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Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 
Hiszek Magyarország feltámadásában. 

Amen. 

Kicsi dolog nagy dolog. 
Odaáü"ól, a trianoni határon túlról jött ma

gyaroktól kérdezget jük: hogyan élnek, mit szen
vednek, meddig futja az erőből s amikor már cl 

tenger-keserűség kiömlött az elgyötört "kisebb
ségi" lélekből, felcsillan a mi magyarunk szeme f) 

azt mondja: micsoda öröm a határon magyal' 
csendőrt látni. És nyomban hozzáteszi, hogy oda
át a járőr egyik tagja fehér, mlÍJsil" táboribarna 
zubbonyban, összevissza öltözv,e 'járja a hegyeket. 
Sorozatosan, sokszor hallottuk ezt, törvényszerűsé
get kell benne látni. Mi.ért ezen a kicsiségen, ct 
kiüsőségen kezdi mindenki az összehasonlítást '? 

Bizonyára nem jelentéktelen oka van ennek, 
mert a belső értéket ci külső jelzi. A háború vége 
felé, amikor a monarchia hadseregét a belső bajok 
kikezdték, gyakran hallottuk: mit kifogásolnak a 
parancsnokok apró egyenruházati szabálytalan
ságokat, ezzel ugyan nem nyerjük meg a háborút. 
V oltak, akik azt mondották, hogy anagy dolgok 
derekán éppen ezzel az aprólé'koskodással fogjuk 
elrontani a dolgunkat, mert "a lényeg a fontos, 
nem a külsőség". Csendőrségi áttételben úgy is 
mondhatná valaki, hogy attól ugyan nem lesz 
rosszabb a közbiztonság, ha a sapkánk félcentivel 
alacsonyabb az előírtnál. Egyszóval ezek a nagy
bani elmélkedők aZ' egyenruha pontos alakisága·it 
feles'leges tehernek taTtják. 

Már a háború bebizonyította, hogy ez nem 
ig1qz. N agy dolgok mindig kicsi dolgokkal kezdőd · · 
nek éppen úgy, amint az árvíz sem keletkezik 
mindjárt árvízként, hanem patakocskából duzzad 
veszedelemmé és a tűzvész szikrából pattan ki. 
A háborút sem az utolsó napon, sommásan, min
den fokozatosság nélkül, nem egyetlen nagy sors
döntő csatában, hanem kisebb-nagyobb okok soro
zatos kapcsolat,ána;k az eredményeként veszítet
tük el. Az elveszítés ott kezdődött, amikor a kicsi
ségeket a nagy dolgok mellett kezdték lenézni. 
Amikor eltűrté1k, hogy a katona az inggallél'ját 
ráhajtsa a rendfokozatára, amikor az első lesza
kadt gombot nem varratták fel azonnal s az öreg 
nép fölkelő magárahúzta a megszokott otthoni jó
meleg bekecsét. A fegyelem és erő meglazulása 
ilyen kezdeti tünetekkel szokott jelentkezni, mint 

a súlyos betegség a kezdeti hőemelkedésekkel. .A 
k?lsőségek lazulásában benne volt a lényeg 1'0111-

lasa-bomlása is. Nagyon világosan látták ezt 
azok, akiknek a züllesztés céljail\:hoz tartozott éi" 
fel is használták ezt a kitűnő eszközt a hadsereg 
homlasztására. Emlékezzünk az akkori, szétzül 
lött hadseregl'e : kigombolt, hanyagul lógó köpeny, 
tarkóra csapott sapka. Aki száz év mulva nézi ezt 
a képet, . mindent azonnal tudni fog erről a "had
seregről ". 

Tem1észetesen a szabálytalan öltözködés nem 
egym.agában volt oka az összeomlásnak, de ez iR 
egyike volt a fertőzéseknek, amelyek összességük
ben az egészséget aláás ták. Parancs és parancs 
között különbség nincs, már pedig a szabályszerű 
öltözködés' is parancserejű kötelezettség. A fél 
centivel alacsonyabb sapka lényegben épl) en 
olyan parancsmellőzés, mint az őrszolgálati fe
gyelmetlenség. Minél több van az előbbi ből, annál 
több az utóbbiból is. Irtani tehát éppen olyan el'ő 
vd kell a kisebbiket, mint a nagyobbikat, mort 
egytestvérek, egymásból falui dnak és útjuk azonos 
a lavina útjával. 

De van az öHöz1ködés apl'ólékosságainak máR, 
kézzelfoglwtóbb gyakorlati tartalma is. MindC'l1 
egyenruházati és fels?;ürolési cikket csak alapos 
kipróbálás, megtárgyalá::; után l"endszel'esítenek. 
A célszerű::;ég mellett súlyt helyeznek a tetszeWfi
ségre is. Amit tehát előírnak" az jó s ha valami 
hiba van benne, rnegvá ltoztatják. Egyéni ízlés 
után menni ebben nem lehet, mert odajutunk. 
ahová az erdélyi havasok felemás járől'e jutott. 
Katonák öltözködése nem lehet szabómesterek 
fantáziájának és a divatnak a prédája, mert ebből 
nemcsak veszedelmes, de nevetséges dolgok sül 
nénelk ki. 

N e gondolja senki, hogy "elegánsabb", "egyé
nibb", "ízlésesebb" lesz, ha itt-ott egy centit ellop, 
vagy hozzátesz. Egyedüli eredmény számára az, 
hogy feltűnő . Kiugrik, hogy nem katonalélek él 
benne, mert a mi legnagyobb erőnket jelentő azo
nosság, egybeolvadás, szálll1ára idegen és terhes. 
Csak végig kell nézni valakin, már megmond
hatja az ember, milyen katonl}, milyen csendőr. 
Egyetlen ilyen "egyéni" sapka, vagy zubbony 
sokminden t elárul. 

Senki sem mondja, hogy a kincstári, előírásos 
ruházatnak úgy kell állania az öreg katonán is, 
mint az egynapos ujoncon. Legyen ct ruha jólsza
b-ott, de ne szabálytalan. A kettő két külön dolog. 
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Gépjáróművek 
a csendőrségi szolgálatban. 

írta: NOTUS. 

Kell-e a rohanús~ Igaza van-e a mélyre tekiulttő, 
magába merülő bölcs'előnek, amikor Időnk esze
veszett rahanását látva, aj,kán keE:ernyés, gúnyos 
mosollyal kérdi: Ez,ek a 600 kilométer,es sebesség
rekordok, ,ezek a sivító, búgó, dübörgő gép~swrnye
tegek közelebb visZInek bennünket a boldogsághoz'L 
Szi.iJkségünk van ,eze~i:l'e~ ... s a fej'ét kétkedően rázza. 

Igaza van? 
Talán ig'en, talán nem. 
Ismene minden dolgok relativitását, inkább 

igen, mint nem. Az emberek kerg,etnek valamit, 
aminek nevét ,közmeg,plégedésre. nagyon nehezen 
lehetne meghatározni. Háromszúz évyel ezelőtt deli
zsánszon, ma a régi ágyúgoly<?nál sebesebhen járó 
l'epiilőgépeken. 

Sem azon, sem emez,en Hem tudják elérni. 
A technika szédületes iramban fejlődik s úgy 

látszi,k, nincs megállás. Lehet lelkesedni érte, lehet 
swmorkodni fel,ette. Lehet mellett'e, lehet ellen,e 
úllúst foglalni. Csak egyet nem lehet, letagadni, 
hogy: Yan. Az ember benne él egy világban, amely 
látható és láthatatlan erő1dől mozgatva a maga 
tempóját diktálja. T,etsük, avagy sem, örömmel 
va <t y muszájból, de a tempót át kell v'enni, kül'Öll
be;: a l,emaradá,s veszedelme fenyeget. Vonatkozik 
ez az egyes ember, szervezetek, testületek és egész 
nemzetek életére, működésér'l. 

A marnei csata és az autótllxik. 

Párizs volt az első nagyváros, amelynek utcúi
ról el'tünt a konflis. Az 1910-es években Párizsban 

Hímnusz Szent István kírá/jlhoz. 
Hol vagy, István király 
Régi szent királyunk? 
Jaj, merre keressünk, 
Hogy Reád találjunk? 
Eltemet e földön 
Mindent a mi gyászunk, -
Ellenség bilincsét, 
Földünk drága kincsét 
S'i1'ató Tabságunk. 

Hol vagy, István király '! 
Jv!erre jársz az éjben? 
Árva magyaTOknak 
Könny ég a szemében, 

bolyongó idegen már hiába kutatott a boulevardo
kon lófogatú bérkocsi után. Mutatóba itt-ott akadt 
ngyan, de helyét mindenütt elfoglalta a bérautó. ~s 
sehol nem futott annyi bér- és magánautó a kontl
nensen, mint éppen Párizsban. Akkor még csak nem 
i,;; sejthette senki, hogy ennek a párizsi boulevardo
kon szaladgáló sok autónak milyen nem v<Írt és mi
lyen nagyjelentőségű szerep fog jutni a világháború
l>an. 

A franciák 1914 augusztusában elveszítették a 
határmenti csatákat és mindenütt visszavonulóban 
voltak az ország belseje felé. A német jobbszárnyon 
erőltetett menetekben, minden képzeletét felülmuló 
gyorsasággal rohant előre Kluck hadser,ege. ~zeptem
ber első napjaiban ez a hadsereg mal' feleimetes 
közelségébe ért Párizsnak. A francia korm':my Bor
deauxba menekült, a hadvezetőség már-már elhatá
rozta, hogy Párizst feladja, amikor ... 

... amikor ezekben a világtörténelmi jelentőségü 
orákban egy öszfejű, hajlotthátú öreg generális fe~
J'ohant a hadügyminisztériumba ~s ott magából kl
kelve, az asztalt csapkodva követelte Párizs tartá
sát. Nyugállományból visszahívott tábornok volt az 
illető Párizs 1914-es vál'osparancsnoka, Gallieninek 
hívtá'k. Tartani Párzst! 'Tartani minden áron! Az 
utolsó szál emberig! - kiáltozta. - Ha Párizst fel
adjuk, Franciaország olyan lesz, mint az emberi test 
I~vágott fejjel!" 

Vannak esetek, helyzetek, pillanatok, amikor 
nemcsak a hűvös, józan, nyugodt szó hat. Gallieni
nek a lángOló hazaszeretettől feltüzelt fenséges ton~
bolása nem maradt hatás nélkül. Szót fogadtak nekl. 
Joffre a francia hadsereg főparancsnoka megmásí
totta ~lhatározását. Párizst védeni fogj:'tld Párizs 
yédelmére Gallienit különleges hatalommal, sz{>les
l,örü parancsadási joggal ruháztúk fel. 

Régi magyaroknak 
B üszke törzse sorvad 
S köntösük a szégyen. 

Köntösük a szégyen, 
Szívök mélyén bánat, 
Látod, mivé tették 
S.zép Pannólliádat? 
Virágos kertedet 
Szentségtelen kezek 
Szétszórták prédának. 

Hol vagy, István király? 
Régi szent királyunk! 
H ozd vissza tündöklő, 
Boldog, magyar álmunk: 
Kárpátok bérceit, 
Erdélynek érceit, 
Régi nagy országunk'! 

Hol vagy, István király? 
Téged magyar kíván. 
Hontalan bánattal 
Szakadatlan sírváll, 
Éjek rabságában 
Nevedet szólítván ... 
Szánd meg a 111 igyászunk, 
Szünteleniil várunk, -
Te erődben bízván. Palasovszkg Béla. 
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Egyidejüleg francia felderítő repülők hozták a 
hírt; - hogy a Párizst fenyegető német jobbszárny
hadsereg (hogy a hátráló francia haderő t harapó
fogóba szorítsa) éles kanyarodót vett a Marnenél 
keleti irányha. 

-: ... ideges izgalommal hajolt GaJlieni a térképek 
fölé és megállapította a jelentésekből, hogy a Kluck 
hadsereg jobb szárnya oldalát mutatja Párizsnak, a 
levegőben lóg s így könnyen sebezhető. Gallieni vilá
gosan látta és érezte, hogy most egy meglepetésszerű 
támadás a németek oldalába döntő hatással lehetne. 
De kiveU - mivel1 

Gallieni - ha kellett - gondolkodni és csele
kedni is ' tudott. 

Egy nap leforgása alatt, úgyszólván a semmiből, 
új hadsereget teremtett. Összegyüjtetett Párizsban 
minden nélkülözhető épkézláb embert. Segédszolgá
latosokat, tisztiszolgákat, lovászokat, írnokoikat, spe
cialistákat és hasat-eresztett öreg népfölkelőket. Ez 

'" a vegyes társaság, ha llem is képviselt elsőrendű 
harci értéke,t, de mégis erő voU. Felsz,erelve és kato
nai fegyelem alatt, mindenesetre eléggé "Erő" ah
hoz, hogy egy Ikellően nem biztosított szárny oldalá
ban, esetleg hátában kellemetlenkedni tudjon. A 
"kellemetlenkedés" teljes mértékben sikerült is. A 
marnei csata kimenetele közismert. 

De hiába lett volna Gallieni fanatikus energ~ája, 
hiába lett volna J offre marsall önzetlen, megértő 
magatartása, ha ezt a földhől elődobbantott hads,eiI'e
get nem tudják kellő időben a kritkus helyen be
vetni. S hogy ezt lehetett, az a PáJriz'sban Össz.esze
dett gépjáróműveknek, elsősorban a több ezer bér
taxinak volt köszönhető. 

Ha az ember okok és okoz,atok közötti összefüg
géseI~en gondolkodik és a sokszor igen jelentéktelen
nek látszó okok előidéz te óriási horderejű okozatokat 

Nyomozás közben. 
Írta: EMBER KÁLMÁN. 

Leült csendesen a festett, kemény irodai székre. 
Zúgott a feje a gondoktól, úgy érezte, hogy ha a 
nap kétszeres volna, akkor se tudná rendbe sorakoz
tatni a dolgait s ma még az asszony perpatvara is . 
melléjük szegődött kölöncnek. A perpatvar a leg
nehezebb gondja, mert útálta azt szíve rriélyéből és 
mert annak nlÍndig egy forrása volt: a féltékeny
ség. Ma, hogy hivatalos színezetét is elkerülje, ismét 
a kérdezősködésekhez fordult, szolgálati nyelven: 
puhatolódzott és mert ravasz koponyákat talált ed
dig is már a sikkasztásball, magamagának is ravasz
kodnia kellett. A sikkasztás nagyon felzaklatta a 
községet és érezte, hogy mindenkinek rajta a szeme: 
hogyan jut a gyökeréhez ez a híre,s ~ovács örs
parancsnok ~ 

Ma azt a nyugtát keresgélte, amellyel a bank 
könyvelőjének Baumgartner búzakereskedő elis
meri a kétezer pengős adósság letörlesztés ét. A 
könyvelő ágas, nagy családjában Vassné volt a leg
fontosabb személy, tőle kellett valahogyan a nyug
táról valamit megtudni. Vele beszélt ma délelőtt a 
piactéri loitnál. Örült, amikor az s-zembejött vele, 
mégis el akart menni mellett e, nem szabad látszani 
a beszéigetési vágynak. Ki tudja, Vassné is ~ ... 

Vassné szólott l'á s ő cSaJk úgy tessék -lássék 
felelt a szavaira, ki tudja ~ ... aztán fordított a dol-

vizsgálgat ja, felvetheti a kérdést: "Vajjon hogy vég
ződött volna a marnei csata, ha 1914-ben PáJ'izsban 
még nem taxik, hanem öreg konflisok szaladgál
nak!~ ... 

Ki nyerte meg a marnei csatát~ 
Gallieni~ 
J offre~ 
Foch ~ - aki hadtestével a centrumban játszott 

döntő szerepeU ... 
Ez a kérdés francia és általában katonai szak

körökben még ma is vitás. De nem vitás, hogy ha a 
párizsi autótaxik élőlények volnának, -azok is részt 
kérnének ebből a dicsőségbőL 

A motorizálás és a csendőrség. 

A motorizá1áJsról akarok írni. S ha ezt a szoro
san és szervesen hoz-zá nem tartozó bevezetést ra
gasztottam cikkem elejére, azt azért tettem, mert 
alkalmasnak vélem - persze csak elvben és nagy 
általánosságban - bizonyos következtetések és ta
nulságok leszűrésére és bizonyos analógiák felállítá· 

, I 

sara. 
A csendőrségnek, amely fennállása óta mindig 

féltve és éberen őrködött afe~ett, hogy feltétlenül és 
minden körülmények között feladata magaslatán 
álljon, időnkint meg Ikell vizsgálnia, hogy vajjon 
minden tekintetben, minden téren lépést tart-e azzal 
a bizonyos tempóval, amelyet az élet diktál, s ame
lyet sokszor kényünk, kedvünk és ízlésünk ellenére 
ke'llkövetnünk! ~ 

Ma is, sőt ma inkább, mint azelőtt, ragyogó sze
mekkel nézzük a mezőhegyesi ménes ötös és négyes 
fogatait, motorberregéshez és bellzinbűzhöz szokott 
gyerme.keink tapsolnak örömükben, amikor szügy
bevágott fejjel, felsallangozott lovak futnak ki a cir
kusz porondjára, az ügető versenypályák llézőtereit 

gokon és Vassné arcán nevetést fakasztott. Az volt 
mindig a szokása, ahol lehet, nevettetni, olyan em
berrel könnyebben boldogulni. Ezt a nevetést látta 
meg az asszonya, aki bevásárolni ment s aki a fűsze
res kirakatának a tükréből figyelte őket. Kovács 
ol'sparancsnok erről a lesállásról csak akkol' tuáott, 
am1kor hazatért derűs en, ő tudja, talán azért, mert 
-sikerült közelebb jutnia az egyetlen bünjelhez, a 
nyugtához. Talán ezért volt derüs, amikor átszaladt 
az ör,sirodából a lakására, ahol az asszony tompa 
hangon azt kérdezte tőle: 

- Miért hazudsz folyton nekem ~ 
Mintha jeget zuha.ntottak volna rá. Ö hazudni '~ 

Sohase tette. Mint parancsnok,_ a fiatalokat mindig 
arra tanítgatta: hazugsággal csendőr senki se lehet. 
A szolgálati lapok a legnagyobb csábítók a hazug
ságra, nem szabad, nem szabad! Nagyítani, szépí
teni, tagadni vagy tussolni, bűn, bűn, kelés, 
szolda mondani, - ami elmérgesedik s amiből így 
Lesz a nagy baj. Csapda, bukás, elesés, ha aJkármlt 
tudva nem úgy mondunk, ahogyan való volna és a 
legkönnyebb bűnök egyike ez, mil1l1ig ezt magya
rázta, ez volt a borsa az életének, szolgálatának és 
ez látszott meg irodája falán szerénykedő okiratok
ból. Hazudni ~ . '. Az asszonya mondja ... Miért~ 

Asszonyára nézett összehúzott homlokkal és 
libabőrös háttal. 

Azt mondtad-rivalt rá az aSSozonya-nyo
mozni móssz és mégisVassné,valmulatsz,azutcán!? 
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ma jobban, mint régen, megtölti a közönség. De 
mindez nem változtat a tényen, hogy aló nemcs'ak a 
yárosok aszfalt járól tűnt el, de lassan-lassan eltűnik 
az országútról, a f,aluból, sőt az eke, meg borona elől 
is, hogy helyét a motorJ{erékpárnak, autónak és 
traktornak átadja. 

Azt hiszem, ha a csendőrség motorizálásának 
szükségesség,ét, illetve, ha a szükséges,ség mértékét 
kellene meghatároznunk, azt mondhatnók, hogya 
csendőrségen belül ugyanolyan arányban kell a mo
torizálást fejleszteni, amilyen mértékben a motori
zálás általában 'az országban folyik. Számokban ki
fejezve: ha - fe'ltételezve - hogy 30.000 gépjárómű 
után 100 darab csendőrségi gépre van szükség, úgy 
a gépjáróműállománynak 60.000 darabra történt nö
vekedésével, kétsz,eresére, tehát 200 darabra kell 
emelni a csendőrség szolgálatában álló gépeket is. 

Gyors mozgási lehetőség. 

Ebben a három szóbian fog.lalható össze az álta
lános és főérv a csendőrség -gépesítése kérdésében. 

A gyors mozgás lehetővé teszi, hogy megelőz
zünk valami bekövetkezhető rosszat s lehetővé teszi, 
hogy feladatunk lényegének, azaz fontos rész,ének el
végzésében időt és energiát nyerjünk, amely idő és 
energia egyébként a lassú és fizikai fámdságot je
lentő mozgásban ves~endőbe ment vnlna. Az idő 
pénz, mondja egy közmondás, azaz: az idő egy effek
tív hasznot, egy konkrét és abszolút értéket je,lentö 
valami. Képzeljük el csak a következő példát: a 
csendőrtisztnek valamely ldvizsgálás során A. köz
ség ből B. községbe kell mennie. 'l'ávolság cl két köz-
ség között 20ki'lométer. Vasúti összeköttetés nincs. 
Vagy ~an, de gyér. 

Akár egyik, a1{ár másik oknál fogva, a tiszt elő-

Kovács arcán elszürkült az élet, ránézett az 
életepárjára, a szájában már ott volt a felelet, de 
nem szólt. Kiment a szobából. Megint a féltékeny
ség! Mos már századszor talán. Keserves élete lett 
emiatt, mert asszonyának mindegy volt, hogy a 
jegyző feleségének köszönt-e vagy a fűszeres lányá
val állott szóba. Baj volt. Rájött, hogy asszonya a 
fiatal csendőröket nem egyszer kérdezte szolgálat 
után: milyen az őrjárat, kik laknak itt, ott, hol van 
leány és hol van asszony, hol a pihenő, van--e ott 
asszony-személy, kedves-e az a csendőrökkel; bor
zasztó volt ezt hallani. Ha panaszos asszony-személy 
jött az örsre, asszonya ebédnél kifaggatta: ki volt, 
hol lakik, mit beszélt, kell-e nyomozni a, miért ő 
nyomoz, miért nem más, miért volt bent az irodá
ban fertály óráig és még száz, meg egy kérdést. 
Borzasztó lett lassan és már nem használt a fenye
getés, nem a csendesítő szép beszéd, nem az esküdö
zés, semmi sem ... Ha ma sikerült a kétséget, az 
alaptalan gyanút ellaposítani, holnapra az újból 
felduzzadt s minden ilyen növeke.désnek az volt a 
vége, hogy egy kegyetlen, egymást mardosó össze
csapásban kibuggyant a méreg. Az élete tönkre
tevője, egyetlen bánata. A gondolatait százszor vizs
gálgatta és kérdezgette magától: tett-e olyat, amit 
bárki más is szóvá tehet~ Már gyámoltalannak 
kezdte maf{át érezni sokszor, de csak ha nőkkel kel
lett beszél li e, mert nem tudta, mikor jut az is asz
szonya tudtára és hogy abból mit csinál megint. 
Olyan volt pedig, mint a ragyogó, világló, hibátlan, 

fogatot venni kényszerül. Az előfogat, ha különböző 
nehézségek és bosszankodások árán, de végre mégis 
,előkerül. És mert nem mindenütt állanak angol trap
perek és könnyű homokfutó kocsik rendelkezésre, elő
fordulhat, hogy 20 kilométores utat 3 óra alatt teszi 
meg egy rázós, döcögős parasztszekéren. Ha ez a :1 
óra történetesen a délelőtti idŐire ,esett, akkor a szol
gálat szempontjából már az egész délelőtt veszen
dőbe ment, mert hiszen nem valószínű, hogyaki· 
vizsgáló tiszt éppen ebéd idején rendelje be a kikér
dezendőket, nem éppen saját magára, de azokra való 
t8kintettel is. Valószínű tehát, hogy a kivi7.sgálás 
délután fogja kezdetét venni és való,színűnek lát
szik, hogy a kivizsgáló tiszt nem kerül vissza aznap 
állomáshelyére, Hletve B-bŐ'! vissza A-ba. 

Nem sokban változik a helyzet akkor sem, ha ezt 
az utat valamilyen v.icinálison vagy gazdasági vas
úton teheti meg la tiszt. A menetrendhez-kötöttség 
elveszi azt a pluszt, amit a vonat gyorsaságban az 
f'lőfogattal szemben jelent. 

Ha most ezzel szemben elképzeljük - s azt hi· 
szem, egészen jól elképzelhető - hogy A. községben 
a tiszt felül a gépkocsijára és 20 perc mulva már 
B-ben az íróasztal mellett ülhet, könnyen lehetséges. 
hogy az eg,ész üggyel végzett ,arra az időre, amikor 
gépjárómű hiányában dolgához még hozzá sem kezd
hetett volna. Ennyit nagy általánosságban. 

Most pedig kissé foglalkozzunk konkrétebb for-
mában, közelebbről a motorizálási kérdésekkel. 
Allítsuk fel az első kérdést: Kinek kell gépjárómű? 

A csendőrségné'l kinek (mely szervnek) szük· 
séges a gépjál'ómű ~ (Hagyjuk most figyelmen kívül, 
hogya "gépjátómű" alatt ,autót-e vagy motorkerék
párt értünk, erre későbbi visszatérek.) 

A feleletet a következő pontokba foglalnám: 

hívogató fehér mező minden szándéka, semmi 
folt ... és az asszonya nem hitt neki. 

Már ott tartott, hogy dícséreteinek fakasztó 
rügyeit, a szolgálaton kívüli érintkezéseket is a 
legkisebbre szorította, már ott volt, hogy sokszor 
guzsaly t érzett asszonya rettenetes betegsége miatt 
egész szolgálatán, életén és ott tartott, hogy ha kel
lett, a járőrstársa beszélt helyette. Kis helyen egy
kettőre híre megy mindennek, hát elhagyta lassan 
a tréfálkozásokat is. Pedig valamikor tucatnyi em
bert tartott maga körül nevetésben és asszonyánij,k 
is ez tetszett meg benne: a derűs ember. Mikor az 
övé lett, szerette a derűt továbbra is, de csak otthon. 
Másokat ki akart zárni abból. Először szép szóval 
kérte erre, aztán máshogyan. Úgy, mint most. 

Nem szólt semmit, fordult, otthagyta asszonyát. 
Keserű nyál szaladt össze a szájában s jó, hogy a 
szája össze volt szorítva, különben talán károm
lással kiáltott volna vissza az ajtóból. Atment az 
udvaron, zúgott a füle, reszkettek a csontjai. Megint 
összekoceanás, megint egy hétig, egy hónapig egy 
szót se szólnak egymáshoz. Milyen keserves dolog 
pedig hazajönni az őrjáratból holtfáradtan, bemenni 
az örsirodába, onnan elmenni a lakása küszöbéig és 
az őrjárat egész huszonhat órája alatt, a puskája 
kiürítése közben és amíg az ajtaja küszöbéig megy, 
mindegyre azt kell a fejében forgatnia, hogy íme, 
most megiut hazajött és mégse haza jött. Idegenbe 
jött vagy talán így se jó, tudja az ég, hol talál az 
ember ilyen helyet, ahol vár, - ha vár - egy 
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aj a közlekedési örsöknek, 
bJ a nyomozó alakulatoknak, 
ej a szárnyparancsnolwlmak, 
dJ a tanalosztályoknak, 
ej a csendőriségnek általában. 
Vegyük most ezeket sorra. 

A közlekedési örsök. 

Legsürgősebb feladatnak látszott: rendet terem
teni az útvonalak on, amelyeken - még nem is oIlyan 
r,égen - teljesen önkényesen, minden közlekedési 
szabálynak fittyet hányva, -jártak gyalog, lóval vagy 
géppel az emberek. Halaszthatatlanul szüfkségesnek 
Iputatkózott állandó ellenőrzés alá helyezni leg,alább 
is a főbb útvonalakat és a járóművek vezetőit foko
zatosan, szép szóval vagy feljelentéssel rászoktatni 
a közlekedési rendre. E kérdés körül a vitálk, javas
latok, már több, mint tíz évvel 'megindultak és nem 
ilii maradtak eredménytelenül. 

A csendőrségnek ez az új szerve ki tűnően iJ.átja 
el szolgálatát, de a kitűzött feladatnaJk nem tud min
den tekintetben megfelelni, azon egyszerű oknál 
fogva, mert a hatáskörébe tartozó hosszú útvonalra 
nincs elegendő gépe. Emiatt a közlekedésrendészeti 
szolgálatot még nem lehetett annyira kiépíteni s oly 
tökéletessé tenni, ahogyan azt elméletileg elgondol
ták. A megfelelő számú gépek hiánya :következtébell 
előálló egyéb hiányosság ok miatt elég sűrű a panasz 
fl. nagyközönség r'észéről. Te·rmészetesen ezen -
egyesegyedül technikai természetű - fogyatékossá
gokról maga a testület, főként a közlekedési csendőr
ség megfelelő tudomással bír és teljes, tölkéletes 
közmegelégedésl'e meg fogja szüntetni azokat, ha az 
előfeltétel megvalósulást nyer. Ez az előfeltétel: több 
oppet! 

lélek, amelyik hozzá volna kötve a törvények sze
rint és amelyik éppen úgy nem készít vacsorát, 
aminthogy nem gondoskodik egyébről sem, haza L. 
Nem, ez borzasztó, ez rosszabb mindennél ... 

Bement aZ irodába, úgy nyomta le a kilincset, 
hogy ropogtak a szegek a lemezén és csendesen, na· 
gyon csendesen, betette az ajtót. Sóhajtott és fel
kapta az asztalról az utasítást, érezte, hogy szédeleg 
és h@gy nyirkos a keze, amelyikben a könyvet viszi 
az oktatási órára, ahol ő a parancsnok, a vezető, a 
példaadó, nyugo.dt idegekkel és a sikkasztás ügyében 
elért valami kis eredménnyel, amit Vassnétól tudott 
kiszedni, menni akart, hogy oktasson a fáradhatat
lanságról, a türelemről, mint a nyomozások feltét
lenül szükséges lelki, egyéni kellékeiről, oktatni 
akart, volt eszében, amint hazafelé tartott, oktatni, 
mert a csendőrtudás a pap holtáig való tanulásával 
se teljes. Tudta, érezte, tanította, hogy a csendőr
nek mindig készenlétben kell lennie és soha sincse· 
nek eléggé készen mégsem a percek ezernyi furcsa 
változataira és meglepetéseire. Az éjjelek csak nyul
alvásra valók, pedig de sokszor majd leszakad a 
lábuk, félszemre mindig élnie kell a csendőrnek, 
majd megtudjÉlik ezek a fiatalok is, .de addig is neki, 
az irányítónak, a vezetőnek, a nevelőnek nem sza
bad még annyit se nyugodnia. Milyen szépen kiter
vezte ezt a sikkasztási ügyet is, amit látszatra Ke
rekes törzsőrmester nyomozott, de valójában, a hát
térben ő mozgott és szaglászott és az őrjáratokball is 
ezen törte a fejét. Az egész község őt nézi, lesi, vaj-

A nyomozó alakulatok. 

IMár a fentiekben l'eámutattam, hogy a technikai 
fejlődés rohanásának közvetlen célja a gyorsaság 
fokozása. Közvetett célja: idő és a megtakarított idő 
J'évén egyéb haszon, illetve értéJmk nyerése. 

Vajjon lehet-e másutt nagyobb fontossága, na
gyobb haszna a gyorsaságna'k, az időnyerésnek, mint 
éppen a közbiztonsági szolgálatban ~ Ha a bűnözés 
szolgálatába állította a niotorkerékpárt, az autót, a 
repülőgépet, a felderítő és üldöző szerv nem kullog
hat gyalog a nyomában. S ha igen: minden tudás, 
ambició és jó szándék dacál~a - lekésik. 

,A nyomozó ' alosztályok tudtommal rövidesen 
megkapják a helyszinelő gépkocsikat és az alDsztá
Iyonkénti egy-egy gépkocsi is sokat jelent, ha arra 
gondolunk, hogy néhány évvel ezelőtt sem nyomozó 
alosztálya, • sem helyszinelő gépkocsija nem volt a 
cS/3ndőrségnek. :aa azonban a technikai fejlődés so
rán természetszerűleg szaporodó az'on bűnc8'elek
ménye1k számát nézzük, amelyeknél a nyomozás le
bonyoHtása a nyomozó alosztályok feladata, ha tehát 
a nyomozó alosztály oknak természetszerűen szapo
rodó munkáját tekintjük, itt is kívánatosnak látszik 
a gépjárművek szaporítása. Talán nem i,s szorul rá, 
hogy példakkal támasszuk alá ezt a szükségességet, 
mégis, hogy egyet kiragadjunk a sokféle eshetőség 
közül, vegyük azt az esetet, amikor egy nagyob b
szabású bűncselekmény nyomozásánál a helyszínelő 
gépkocsi és a nyomozó csendőrök megérkezne!k: a 
helyszínre és már 'az -első félórában tízfelé ágaznak 
a nyomozá,s szálai. Az eredményt bi,ztosító gyors 
mozgási lehetőség már meg van bénítva, ha a hely
szinelő gépkocsin kívül más gépjárómű, autó vagy 
motorkerékpár nem áll rendelkezésre. Az is előfor
dulhat és bizonyára már többször e,lő is fordult, 

jon az esze élesebb-e neki és az egész ör,snek, mint 
a sikkasztónak és nem törődött mostanában iktató
könyvvel és katonai gyakorlatokkal, talán egyik
másik bead 'lány el is késik, nem, azt mégse... és 
lám, most oktatnia kell a türelemről, anyugalomról, 
most, amikor belülről úgy reszket, mint a bűnbe
esett gyerek a tanító vesszeje előtt. Most oktatni a 
kell és el kell felejteni, hogy huszonöt lépéssel odébb, 
a lakásán, a szobában, ott az asszonya haragos 
arccal és haTagvó, gyűlölködő lélekkel és égető gya
núsítással, azzal, amivel már százszor felforgatta a 
perceit, ami miatt már arra is gondolt, hogy elmegy, 
elmenne, de a csendőrnek nem lehet egy ilyen kis 
községben, rajta a szeme mindenkinek és mit szól
nak, ha a parancsnok elválna a feleségétől ~ Bot
rány, bátrány, ilyen kis helyen sokáig tart az ilyen 
és a csendőrnek a többi csendőrre is gondolnia kell, 
minden lépésénél ... 

Lám, most mégis oktatnia kell ... . 
Az emberei felállottak a hosszú asztal mellett, 

ő megállva szembenézett velük és mert aszemekben 
hűséget, várakozást és szeretetet látott, megremegett 
egy kicsit és nagyon fájt neki, hogy huszonöt lépé,s
sel odébb, ezeknél az idegeneknél i.degenebb van. 
Nagyon nagy meleg lepte el és azt mondta a hat 
szempárnak : 

- Nem lesz oktatás ... pihenő. Mehetnek! 
Visszafordult, a szájába harapott és csendesen 

leült a festett, kemény irodai székre, 
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hogy egy nyomozó alosztály területén ugyanazon 
időben nem egy, hanem két vagy több bűncselek
ményt jelentenek, melyek mindegyikénél döntő sze
rep juthat a késedelem nélküli gyors mozgásnak. Ma 
még talán túlzásnaJl~1 látszik ez az igény és én sem 
mint mai szükségletet tárgyalom, hanem a fejlődés 
várható útját látom ebben arra az időre, amikor az, 
hogy valakinek vagy valami szervnek gépkocsijCl 
van, egészen természetesnek fog hangzani. 

A gépek alk'almazásával kapcsolatosan Kovarcz 
Emil százados úr ezeket írja lapunk 1927. évi feb
ruár 15-i számában: 

"A testület felwllíiása óta a szolgálata csend
őrre mindig több és több terhet rótt, mert azt a kor
ral v,aló haladáJs parancsolóan megköv,etelte. A ve
lük szemben támasztott követelmények a jövőben 
még fokozódni fognak. 

Milyen új terhek viselését k,eHa c~endőröknek 
vá}llalniok s me,lyek azok, 'amelYeken esetleg köny
nyíü~ni lehetne~ 

A csendőrség felállításakor ellenfeleit fizikal és 
iölényes erkölcsi erejével gyűrte le, míg a mindin
kább szaporodó intellektuwlis, bűnöz,őkkel szemben 
nagyobb ~ellemi felkés,zültségre van szüksége. 

Ezzel már meg is adtam a feleletet a fenti kér
dés,rej csökkenteni kell a fizikai munkit, hogya ma
grus1abb sz,ellemi felkészültségre több idő és erő ma
radjon. 

A teehnilmi segédeszközök alkalmazásánál azok 
"hasznát" tehát nem esup(Ln 'a segítségükkel kiderí
tett esetek s~mában, hancni főleg ,az alkalmazá
sukkal megtakarított "idő és erőboo" látom. 

A fizj~ai fáradtság eltompítja s nem engedi fej
lődni a sz'ellemetj a gép felrudata tehát az ,embert 
mentesíteni ,a "gépies" munka alól, hogy őt fokozot
babb mórtékbenalk,almazhassuk ott, ahol gondol
kodó főre van SZ!Üksé.g". 

A szárnyparancsnokok és a motorizálás. 

A esen d őrségnek egyik legnehe(l;ehb és talán leg
fontosabb problémája, hogy miként lehetne a 
szárnypar;ancsnokot és alárendelt ől'seit egymásh(Y'!; 
közelebb hOZ'Tli, Ennek a kérdésInek felvetése s'em új 
már. A Csendőrségi Lapok hasábjain már jó néhány 
évvel e,zelőtt jelent.ek meg cikkek - az, ,e,zen kérdés 
megvitatáJsira leginkább hivatott és elsősOl'ban ér
dekelt szárnyparancsnokok tollából - , .amelyek meg
győző, nyomós érvekkel szól tak a szárnyparancsno
kok gépjármiível való ellátása mellett. 

Várbogyai Bogyay Kamil Iszáziados úr többek 
között pL ez,eket írja ,a Csendőrségi Lapok 1926 de
cember l-i számában: l 

"A csendőrségnek széttagolt elhelyezése a leg
döntőbb érv a motorkerékpár beszerzése meUe,tt. A 
szárnypal'8Jllcsnokok ugyanils az eddigi rendszer me:l-

1 Meg)egyzés: Az idézett cikkben mindenütt a "mótorke
rékpár" és nem "gé,pjárómü" szerepel aszárnyparancsnoknak 
szánt közlekedési eszköz gyanánt. Akkor ugyanis - egy év
tizeddel ezelőtt - még csak gondolni sem lehetett autóra. Ma 
egy autó olcsóbb an szerezhető be, mint akkor egy mótorke
rékpár és számos erkölcsi, meg anyagi ok miatt inkább szá
mításba jöhet (különösen a szárnyparancsnokoknál!) az autó, 
mint a motorkerékpár. Ez a kérdés nyitott marad, erre még 
vissza fogunk térni, de kérnem kell az olva 'sót, hogy az idé
zetekben. ahol a szót: "Iuotorkerékpár" olvassa, ne feltétle
nül "motorkerékpár"-ra gondoljon, hanem "gépjárműre". Ez 
lehet motorkerékpár, de lehet autó is. 

18tt örseiket meglehetősen ritkán látták s ennek 
nyoma különösen gyengébb tehetségű örsparancs
nokok vezeté,se alatt levő örsökön világosan látható. 
Az oktatás, nevelés és ellenőrzés szempontjából a 
dolog sokkal komolyabbnak látszik, semhogy felü
letesen lehetne kez,elni. 

A motorlmrékpárral cllátott lszárnyparancsnok 
örseit tetszés szerinti időben, bármikor gyors,an 
megJ.ephetné és el1enőrizhetné. "Még a távolwbbi ki
szállásokat is a legrövidebb idő alatt elvégezheti s 
még ugyanaznap vissza is térhet, nem kell felesleges 
idő>t elvesz,tegetnie a vonatok várás ával, nem függ a 
mene,tr.endtöl sItb., 'hanem tets,zé.sél'e van bízva az in
dulás ideje. Mindezek mellett megvan az az előny, 
hogy a tioszteknek a szolgálati utazásait kellemessé 
és élvezetesebbé tenné a motorkerékpárral Jaro 
túráz,áls öröme, a vidék és a tisz.t'a 18'vegő élveze,te. 
A motorke.rékpárrala szárnyp'al1ancsnok szárnya 
területét is jobban megismeri, mert azt nem a vo
nat ,abl,akából nézi, hanem valóboan bejárja, ott áll 
meg, ahol akar, bejárhatja a községeit is, ha 
akarja, egylszóval nagyobb a moz,gási szabads,ága és 
lehetőségel, mint ma". 

Czeglédy Jenő száz'ados úr, az 1928 január 10-j 
számban: 

,,A csendőrségi szolgwl,at a tiszttől rendszerint 
sok utazgatáJst, a c3endőrtől pedig sok gyaloglást 
köveltel. Bizonyára kbvés élethivlatás van, ameJyben 
oly,an sokat kell8'ne utazni, mint éppen nálunk .a 
csendőrségnél. Ha össz,eg,eznők, hogy egy 0sendőr az 
ő 3{}-40 évi s'zolgálati ide.je alatt hány kilométerrt 
gyalogolt, utazott, hihetetlenül nagy utat kapnánk. 
Ugyanígy v,agyunka szárny-, sZMaszp,arancsnoki 
kiszálláJsokkal. Az út, amit l'és.zben a rendes. sZlem
lék, s.zolgiál'ati utazások, rész.ben a különböző ki
vizsgálások fogwnatosítása vége,u eszközöl a pa
rancsnok vagy a csendőr, évenkint is jelentős. Az 
előfogatokon való utazás feleltte nehézkes, költséges 
és időtl'abló, valóban nagy megkönnyebbülés, mikor 
a rázós, sokszor a ,gyalogló ember menetsebes.ségét 
is ,alig túlhaladó wlkotmány<YTl megtett 20- 300 kilo
méteres út véget ért. Ezeket tudva, önként adódik a 
kérdés, hogy a sok utazásMl felmerült időt nem ln
hetne--e egy gyors közlekedési eszközzel tetem es en 
megrövidíteni ~ 

Sokszor adódik eset, hogyakiszállást haladék
tal:anul kellene foganatosítani, a szolgálat érdeke 
megkívánná, hogy mihamarább a tett helyén legyen 
az lember; ilyenkor is kénytelen egy döcögő előfo
gattal megelégedni. A motorke'rékpár a szárnypa
I'anesnok igen jó közlekedésieszkö·ze, volna. Fő 
előnye: 'a gyorsaság. ,Tó úton 40-60 km. ó~á;nkénti 
sebes.ség nOl'málL<;nak mondható, de szükség ese.té
ben nagyobb sebességgel is haladhat. E>lőnye to
v áJb bá, hogy bármely időpontban rendellkezére áll s 
így a s,zárnyp:uancsnok ninosen kö,tve a vonat indu
l:-ísához, é,rkezéséhez,. Idejét tehát úgy oszthatja be. 
amint az a legcélszerübhnek véli. Rendes szemléknél, 
járőrellenőrzésnél, fegY8'lmi vagy közbiztonsági í'Ja
varoknál szükséges gyors kiszállást azonnal fogana
tosíthatja. 

A slzárnyparancsnok feladata alárendelt örseit 
köz.biztonsági és belső szolgálat tekintetébeneHen
őrizni és irányítani j alál'(mdeJt legénységét fegyel· 
mez ni, oktatni, nevelni Istb. (593. p.). 

Az örsök szétszórt elh'elyezése - egyes örsök 
néhol 30- 40 kilométernyire vannak a szárnypa-
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Amit vissza kell szereznünk: Fl'akuóvár. 

rancsnok ál'lomáshelyétől - nagyon megnehezitik a 
szárnypaI1ancsnok e fontos feladatának telje,sítését. 
Ha még hoz,zá vesszük, hogyaszárnyparancsnok 
l1I:mdes viszonyok között ogy évben mindössz,e két
sz,e,r láthatja 'az öl'seit a rendes. s.zcmlekörútján, 
amikor 'sok mindenre kell időt szakítania, viI ágQs , 
hogya fent említett feladatoknak vajmi nehcz,en 
tud pontosan megfeleLni. Mennyivel ' ideálislabb 
volna, ha a szárnypal'ancsnok mondjuk, havonta 
é,rintkemetne az örseivel. Mennyivel intenzívebb 
lenne az ellenőrzés, irányítás, oktatás, nevelés., mint 
így. 

A motorkerékpár r'ends.z,eresítése e brajakon ergy
csapásra változtatna. Időhöz, helyhez nem kötött, 
30-40 kilométeres gyorsaság'gal könnyűszerrel ha
ladó motor.rral könnyen elérheti a szál'nyparancsJlok 
a 1egtávol,abb fekvő örseit is s végozheti kötele,ssé
gét. J el'enleg valóban úgy áll ra helyzet, hogy intenzív 
ellenőrzés, oktatás:, nevelés csakis a helyi ÖI1sön le
hetséges, már pedig ra külörsök ellenőrzésére, a kül
örsök legénységének irányítására minden bizonnyral 
több szükség volna. 

Elsősorha:n a s.zárnyparancsnok felelős a köz
biztonsági szolgálat eHátásában, az örsök általános 
működésében sth.-ben, szóval az egész alosztály filla
potába;n észlelt minden hibáért. .személyesen felelős 
a fennálló utasítások és l'endelkezések szigorú bc
tartásáért. Ilsmernie k~ll minden 'egyes 'alárendelt-

jét. tu}ajdonságait, használhatóságát, megbízha,tósá
gát stb. 1(594. p.). 

Hogy lehetséges mindez, ha nincs rá mód, hogy 
önsével sűrűbben érintkez,hessék~! Sok mindent el 
lebet ugYlan papÍron is intézni, sok mindenre, sok 
hiányosságra, helytelen s:wlgálatvez,etésre és szolgá
latkezelésrre stb.-re az irodában is következtetni lehet 
"ugyan, de személyes érintkezésnek, mégpedig la mi
nél gyakoribb érintkezésnek felbecsülhetetlen elő
nyét. az iroda semmiképpen sem pótolhatja. 

A szárnyparancsnok feladatai közé tartozik, 
hogy lszárnyának minél több községéhen rnegjelren
jék, a községi elöljáróságokkal, magá:nosokkal érint
kezzék s így álta:lános tájékozódást sz,ere,zzen úgy a 
közbiztonsági viszonyokról, mint c.sendől'einek ma
~atartásáról. (598. §.). 

Ezt elérendő, · a motorkerékpár t igen előnyösen 
hasmálhatja. Mi sem könnyebb, mint útközben 
meg-megálh7la a kÖZIségekben, tanyákon az ezirányú 
tájékozódást megszel'eznie. Előfogatok igénybevéte
lénél viszont ez már Tendszerint sak üggyel-bajjal 
jár, hisz,en örül a szárnypal'a:ncsnok, ha végre egy
szer a kij~lölt öl'sére megérkezik s a szemléjét meg
ejtheti, a kivizsgálást foganatosíthat ja. Az időhiány 
feltl'ltlenül megakadályozza a puhatolózás t, tájéko
z,ódást. új Utasításunk előírja a szárnyparancsrnok 
hltal foga:natosítandó évenkénti legalább hat kül
,>zolgálatban áUó járőr ellenőrzését (598. pont) is. A 
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járőrök ellenőrzése rendszerint szemlék alkalmával, 
egyik örsről a másik örsre menet történik, mert hi
szen a szemleidőkIből rendsze'l'int nem fuha egy tá
voli, útirá,nytól eltérő tereptárgyakná:l lévő Jaror 
eJ l enőrz,ése. És ha mégis ilyen távoli járőr ellenőr
zése szükséges, nem állván rendelkezésre, előfogat, 
gyalog, legjobb esetben lovon (ha ugyan lovas Öl'sön 
szemlél 's pihent ló van otthon) kénytelen ,a szál'llY
parancsnok ellenőrizni, ami viszont, bár a szolgál<at 
érdekében álló, mivel gyalog menve, vagy lóháton 
hwladva sok mindent láthat, haUhat a paramcsnok, 
de időkímélésnek, ami · ma fontos követelmény - ez 
án különösffil ,a gyalogos ellenőrzésnél, - semmI
esetre sem mondható. 

Motorkerékpiirral rendelkező szárnyparancs
noknak csupán percek kérdése az egész e,uenőrzés s 
igy módjában lenne külön e célból is - tehát a: 
sz()mlék alatti ellenőrzésekt.ől eltekintv'e - kiszállni, 
mert bár utasítáJsunk 598. pontjae,lőírja, hogy osz
tályparancsnoki engedéllyel e célJból klszállás bár
mikor megejthető, agyakodatban e,IMogat és költ
ség hiányábaIl - vajmi ritka eset lesz, hogy a 
szárnyparancsnok szemlekö,rútján kívül is élhessen 
eZ7;nl ,a jogával. -

A motorkerékpárok ha:sználata bizonyára meg 
lelllne engedve, bizonyos feltételek mellett szolgála
ton kívül is, miután a szárnypaI'anosnok állomás
helyét 'a foglalkozrusi idő után a le'gköz,elebbi foglal
koz,áJsi idő kezdetéig külön engedély nélkül is él
hagyhatja (603. pont). A motorkerékpár használ,ata 
nagy előnyt jelentene ebből a szempontból is. Külö
nösen áll ez a szemlék megejtése alk,wlmával, midőn 
az ünnepnapot a szemlélő tiszt bárhol töltheti. Ily 
módon ruz az állapot, hogy néh'a a rossz és kényel
metlen vasúti összköttetés, a vasútállomás távol
ság,a stb. miatt hétszámm távol kell lennie a szárny
par anosnoknak állomáshelyétől, megszüntethető 
volna. 

Eredményesen használhatj'a aszárnyparancsnok 
motorlmrékpárját nagyobbszabású, közfeltűnést keltő 
bűncse'lekmény, zavargás, elemi cs'apás sth. esetében 
a helyszínnek gyors ,elérésére, sii.rgős halasztást 
nem tűrő összpontosításoknál, úgyanigy esetleg'es 
karhatalmi szolgálatoknál, midön akár saját kezde
ményezéséből, akár felsőbb rendelkezé'sre ,egyébként 

_ is kiszállni köteles. Söt, bizonyára adódik olyan 
eset is, midőn csakis a motorkerékpár adja meg a 
gyors kiszálláJsi lehetőséget, mert e nélkül - tekin
tetbe véve laz idő rövidségét, avagy a vasúti össze
köttetés stb. meg nem feleolő voltát - a szárnyp.a
wlncsnok nem szállhatna ki, s így egy-eogy nagysza
báf'lÚ bűncselekménynél, elemi cs,apás., baleset stb.
nél kényteolen 'az irányítást a szárnYP'arancsnokság 
állomásh elyéről megadni. 

Kovarcz Emil százados úr lapunk 1927. évi jú
nius 15. számában: 

.. Hogya motor segítségével aszárnyparancsnok 
mikor és hányszo.r jelenjék meg örselÍn, az elsősorban 
anyagi kérdés. J ,elenl'eg egy örsön meg1!al'tott 
2 szárnyparancsnoki szemle a kincstárra becslésem 
szeirint kb. 56 pengő kiadá,st jelent. A m'Otort úgy 
kell szolgálatha beállítani, hogy a költségek emelke
dése nélkül a kiszállások száma emelhető legyen. 
Ezen kérdés a gép segítségével igen jól megoldható, 
amennyiben a jelenlegi szemleköltségekből évente 2, 
áHag 12 órás "s~emle" és 8, átlag 4 órás ,,'oktatás" 
voma tm·tható. Ennek ig'azolására szolgáljon az 

ali~hbi számítás: A 2, átlag 12 h-s szemlénél felme
rülő napidíj 13.60 P. Feltételezve, hogy a szemlélő 
éjszakára mindig hazatér (az örsöknek a SZWl'uy 
s'zékhelyéhez való átllagos távolságát 20 km-re véve), 
a szemlékre való utazásoknál megtett út évente 

·80 km-re rugna. Ez átlag 10 fillérjével 8 P. A két 
szemleköltség tehát összesen 21.60 pengő. 

~'z .. 'oktatrusra" v,aló kiszállásüknál, tekintve, 
hogy a motoron 40 km út megtétele még annyira 
sem fárasztó, mint egy csapatot a közeli gyakorló
térre ki vezetni, továbbá, hogya tiszt állomáJShelyé
ről csupán 5 . órát (4 h oktatrus + 1 h utruzás) töltene 
távol. tehát rendkívüli kiadásai nem merülnének fel, 
napidíj nem volna felszámítható. így költséget csu
pán a motor üzeme okozna; 16-20 km megtétele 
után felmerülő km-pénz 32 P . 

Az örsönkénti 2 szemle és 8 ,,'Oktatás" tehát ösz
sz'esen 53.60 P-t tenne ki, tehát még annyit sem, 
mint ma 2 szemle. 

.&zt, úgy v,élem, felesleges bővebben f,ejtegetni, 
mit jelent a kiképzés és oktatás sz.empontjából, ha a 
szárnyparancsil'ok évente legaláhb tízslz,er érintkez
hetne alárendeltjei vel, ha közvetlen közelről figy,el
hetné meg alárendeltj.einek szolgálatát; ha köz~vet
[tn közelről látná a gyak'Orlati szolg'ál,at terén fel
merülö sok apró, jelentéktelennek látszó, de összes
ségükbenszámottevő akadályt, mely emberei mun
káját megnehe'zíti ~ ha ezen felismert nehézségek 
csökkentésére nagyobb tudrusát és hatáJsköl'ét s'Orom
póba állíthatná; ha közelebbről nézhetné meg a "le
hetS'éges" és "lehetetlen" közötti határt; ha bő al· 
kalIIlia nyílna a "szemle" csendőr és "alapos" ember 
közötti különbség megismerésére s értékelésére; ha 
köz.veHenül nyujthatnÍi a fejlődésünkhöz szükséges 
ismer,eteket ha .. . , de kár is ezen felsorolást foly . 
tatni, aki pár percet szentelve erre, a kérdés mé
lyére tekint, magától is megtalálja a feleletet arra, 
mi a különbség, ha a vezető a holt betű helyett a;z 
~leven életl;lt látja ! 

A szemléknek ily módon, tulajdonképeni "szem
lére" és "oktatásra" való felosztása egyébként is cél
szerű volna, mert az ígyszétüsztott munka mind
egyikét sokkal alaposabban lehetne elvégezni, mint 
fila, 'amikor a minden legap'róbb részletre is kiterjedő 
"szeml,e" mellett "oktatást" is kell tartani. Érthető, 
ha a s'zemlén - órával a kezében - tartott oktatá
soknál a szárnyp,arancsn'Ok egyenesen kényszerítve 
van, hogya felmerülő kérdések részletes meg-magya
rázását elkerülje, mert ellenkező esetben az avval 
eltöltött idő máshol fog hiányozni. 

Célsz.erűnek vélném, ha aszárnyparancsnok 
ezen kiszálliÍsai nem lennének határidéíhöz kötve, 
csupán a két szemlére vonatkozólag lenne az meg
határozva, hogy egyik február l-től május 31-ig, a 
második szeptember l-től november 3.1-ig terjedíl 
időben t ,a,rtandó meg . 

A sz.olgálat érdekében előnyö's lenne engedé
lyezni :azt ,is, hogyaszárnyparancsnok belátása sze
rint a s'zükséghez mérten örsein kizárólag ellenőrzés 
céljából is megjelenhessen. Ezen ellenőrző kÖ'l'utak 
után napidíj szintén nem volna felszámítható, így 
ezekből a kincstárra lényegesebb megterhelés nem 
származna annál is inkább, mert az ellenő:rzést a 
szárnyparancsnok leginkább egy másik örsön meg
tartandó 'Oktatással kötné egybe, a bál'mikori ellen
őrzés lehetősége ruzonhan máT magában is jelentős 
preventív hatással bírna. 
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A kiV1i~sgálásük, -a sürgős eseteket kivéve, a 
szemlék és oktatáiSokkal volnának összekapcs-olha
tók és így a:zokból ug"Ylan0s-ak minimális költs·égek 
merülnének fel, mert a délelőtt megtartott 4 órárs ok
tatás után még bőven állana idő rendelkezésre egy 
egysz,erűbb eset kivizsgálá;sára, még az esetben is, 
1la a kikérdezendő -a szoms~zédos községben l,akik. 

Egy ilyen -oktatássa:l ös'szekötött kivizsgálás 12 h 
alatt rendszerint befejezhető lenne, a gép üzemköltsé
gén kívül tehát csupán fél napidíj merülne fel, míg 
ma a vasúti közlekedéshez és előfogatok k'iállításá
hoz való alkalmazKodás miatta:z, ily rövid idő alatt 
csak ritka ,esetben fejezhető be." 

Rég'en írródtak ezek a sorok. Közel 10 esztendeje. 
De azót'a sem lehet egyetlen mondat helyességét két
ségbevonni, megcál'olni. Azért láttam szükségesnek 
a megismétlésüket. 

Milyen változások történ tek 10 év óta~ 

] 928 óta a viszonyok változtak. És pedig három 
olyan il'ámyban, ami bennünket most ennél la k,érdés
nél érdekel. Egyfelől fokozódtak azok a ténybeli 
adottságok, illetve követelmények, amelyek a 
szárnyp-al'ancsnokok motorizálása mellett szólnak, 
másfelől javultak az általános gazdasági viszonyok, 
harmadswr pedig: autó és motorkerékpár jelentősen 
olcsóbbodott. 

Mi volt 1928-ban ~ 
Mi történt azóta? 
Miért feneIdettek meg sorra azok az éil'velés'ek, 

javasl'atok, amelyek a szál'nyparancsnokokat gép hez 
akarták juttatni!7 

Ha az elakadás okait kutatj uk, elsősorban azt 
fogjuk találni, hogy éppen abban az. időben, az 1926-
1930-as években,amikor erről a kérdésről -a legtöbb 
szó folyt, a gazdasági depresszió mélypont ján állot
tunk. Pangás, üzlettelenség, élettelenség mutat
kozott mindenfelé. Nemcsak az országban, de szerte 
arz egész világon. Leépítések, iizembeszünteMsek, illet
ménycsök!kenMsekés a trombózist kapott gazdasági 
vérkeringésnek egyéb hasonló ldsérőjelenségei jelle
mezték ezeket az éveket. N em látszott időszerűnek, 
erkölcsi és anyagi okolkból kivihetőnek, hogy 8 

csendőrség éppen akkor fogjon neki egy nagyobb
arányú motorizálási program végrehajtásának, ami
kor kínos biz.onytalanságban vonaglik, vagy pláne 
dermedten fekszik egész gazdasági ·életünk. 

A'zóta a helyzet - hála a Gondviselésnek - ja
vult. Nincs még bőség, jólét és gondtalanság. Sze
gény ember s ezeknek temérdek gondja, baja ma is 
több van a keUeténél. 'Dagiadhatatlan azonban és észre 
nem venni lehetetlenség, hogy az általános gazda
sági helyzetnek többféle és fajta csalhatatlan fok
mérője hatáI'oz·ottan fellendiilést és biztató felfd~ 
ívelést mutat. Az utóbbi egy-két évben a gyárak leg
nagyob része újMl működésbe lépett, sőt legtöbbje 
fe'lfokozott iramú üzemmel dolgozik. A munkanélkü
liek száma számottevően lecsökkent, a forgalomban 
lévő autók és motorkerékpárok száma megkétszere· 
z(}dött. 

Alkalmam volt nemrégiben hosszabb beszél
getést folytratni az egyik nagy autó.gyár itteni fiú1\:
telep ének igazgatójával. Néhány évvel ezelőtt az. el
adási mintaterme zsúfolásig tele volt autóval. Fehér 
hollónak számított a vevő. Ma azért vannak gond
telhes ba.rá~dák homloká'n, mert nem tud annyi 

Szent Gellért szobra. 
(vitéz Balázs-Piri Gyula őrnagy felv.) 

autóra behozatali engedélyt kapni, amennyire ve'vö 
jelentkezője van. 

Az Aréna-úton új gyár- és műhely telepek nőttek 
ki a földből, úgyszólván máról-holnapra, a V áci- és 
Lehel-utak környékén az ember napont,a új cégtáb
lákat pillant meg, amelyek új autójavitó műhelyek, 
service és benzinállomások létesítését és üzemhe
helyezését adják tudtul a nagyközönségnek ... 

Ha panaszkodunk !,és van is az egyes embernek 
ma is elég gondja-baja, a gazda:sági élet iránytűjE' 
felfelé mutat. Közlekedésről, autóró1, motorkel'éik
párról beszélünk mos.t és nem kerülheti el figyel
münket, hogy la Belvároshan új meg új ragyogó autó
mintatermek nyiltak és 'hogy vasár- megl ünnep
napokon 50-100 méter távolságban robognak a mo
torkerékpárok és autók a Balaton, a Mátr'a, Mező
kövesd és a Hortobágy felé ... ('Adja az Ég, hog.y így 
tartson továbbra is, főleg pedig, hogya főváTosi 
fényből, ragyogásból, ha másképpen nem, hát leg
alább elsődleges szükségletek formájá.ban jusson 
valami 'a szegény, nehezen lMegző magyar falvak
nak is ... ) 

Látva és megállapítva a folyton folyyást nö
vekvő technikai fejlődést, a gépjárómüvek szaporo
dását, az új utrukl építését, a gépek olcsóhbodását és 
amit eddig meg sem említettünk, pedig rendkíviil 
fontos: az üzemanyag :l'ogyas'ztásnak szinte hihetet
len csökkenését - nem volna-e itt :az idő, 8-10 év 
után újból visszatérni arra a már 'akkor sür,getően 
szükségesnek mutatkozó kérdésre: "Hogyan lenne 
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megteremthető a szorosabb ,kapcsolat szárnyparancs
nok és örsei között!~" 

Motorkerékpár vagy autó~ 

Annakidején a javaslat még úgy szólt: moto/'
kerékpárt a szárnyparancsnoknak! N yitott kérdés 
maradt ennek a javaslatnak az a része, hogya mo
torikerékpárt a kincstár adja-e, vagy a szárny~ 
parancsnokok maguk szerezzék be ~ Illetve, hogy a 
kincstár milyen módon, milyen eszközökkel tegye 
lehetövé a motorkerékpár beszerzését. 

lA motorkerékpár azonban abban az időben még 
nagy,on drága volt. Egy jó szóló motorkerékpár ára 
.JOOO P körül mozgott. Ha meg a vevő egy kifogás
tallan és kellően felszerelt oldalkocsit is kívá.nL 
hozzá, aligha úszta meg a vásárt 5000 penrgőn alul. 
Ma már négy-ötezer pengő között olyan tökéletes 
üzembiztonságú négyüléses gépkocsit lehet vasa
rolni, amelyre az ember felül és körülutazhat ja a 
F'öldet, minden jogos reménységgel ablban a te'kin
tetben, hogy üzemanyag pótláson kívül semmi más 
baja a kocsival nem lesz. Ez pedig nem kevesebb -
az egyenlítőnél számítva az átmérőt - mint 40.000 
kilométer. A motorral bánni tudó jó vezető csaknem 
abszolút biztonsággal számíthat arra, hogy - ha cEak 
nem erősz'akos behatás következtében - bármilyen 
hosszú úton semmiféle üzemzavar nem követkeúk 
be, a gép hűségesen kitart mellett e és nem mondja 
fel a szolgálatot. És - ami ugyancsak fontos - egy 
ilyen autóba nemcsak a szárnyparancsnok ülhet 
bele, de maga mellé vehet szükség esetén 3-4 csend
őrt, a csomagtartóban pedig kényelmesen elhelyez
hető 2-3 közepes nagyságú bőrönd. 

Amit most itt írtam, nem ak·ar konkurrenciát tá
masztani a motorkeré-kpárnak. Azóta a motorkerék
pár használhatósága és üzembiztonsága is javult, 
ára pedig csökkent. A Puch-Méraygyár például 
együttesen kihozott egy kis gépet, amely az osztrák 
Alpesek legnehez~blb, legmeredekebb útjait könnyen 
fuUa és 60.000 kilométer ai élettartama. Ami termé
szetesen nem azt jelenti, hogy hatvanezer kilométer 
után a gép hllisznavehetetlen lesz, hanem azt, hogy 
ezen kilométer szám lefutása után a gép egyes alkat
részeit cserélni, illetve a gépet úgynevezett "generál
javítás" alá kell vonni. Ha a gép a normális haszná
latrjl.. megállapított élettartamot nem éri el, annak 
csaknem minden esetben kizáróTag vezetője. illetve 
gondozója az oka. 

Üllemanyagfogyaszl1ás, üzemkö!tség. 

Ami az üzemany'agtfogYllisztást illeti, akár az 
autót, aJkár 'a motorkerékpárt vesszük, e' téren alig 
hihető teljesítményt .értek el a konstruktőrök. Az 
autók üzemany·agfogYaJsztását le tudták ooökkenteni 
7-8 fite.l're 100 km.-ként, a fentemlített motorkerék
pár fogy.asztása pedig alig Vlal,amivel több, mint 2 J!.í 
liter. Pénzre átszámítva a.nnyit jelent ez, hogy pl. 
Budapestről Bé0sbe az út autón keveken 10, motor· 
kerékpáron kel'ieken 4 pengőbe kerül. 

Az "üz1emanyag" alatt ennél a számításnál csak 
a henúnt, illetve az annál 0]0sóhb, de ugya:nolyan 
jól megfelelő motalkót értettem. Az olajfogyasz-tás 
ugY'anis az· újabbgépeknél olY'an minimális, hogy 
alig jön számításJha, de ha mégis igen, úgy legfel
jebb tizedrészét teszi ki a benzinköltségnek. 

Egyébként már több, mint tíi · évvel ezelőtt, 
1927 június 15-én - biwnyára alapos számítrusokra 
támaJszkodva - azt írta J{ovarcz Emil százados úr, 
hogy la motor üzemköltsége a 2 lovas elMogatra meg
állapított 14 arauY'fillé'rre,1 szemben csupán 8.6 
arany fillér. Azóta mi történt~ A motor üZiemköltsége 
még inkább, kb. fü~ére csökk1ent, az olőfogati díj vál 
tozaHan maradt. 

Budapestt61-Bécsig. vagy Budapesttől~Kas
salg, vagy Sátomljújhelyig vagy P écs ig, vagy 
Nyire'gyház,áig kereken 250 km. a távol,ság. :mgy 
ilyen út üzemköltsége - egy Steyl' 50-es kis autó1 
véve példának - mint fentebb említettem, kb. 10 
pengő. Ha ,az, autóban 4 személy utazik, egy-'egyL'l' 
2 pongő 50 fillér esik. Jóval kevesebb tehát, mintha 
négyen ugyanerre a távolság.ra vonaton fél harmad
osztályú jeggyel utaznának. Nem célom és nem is 
akamk most, de talán nom JS lehet abszolút biztos 
kalkulációt felállítani, de ezek a kilométer- és uta
zásköltség-számok mintha feljogosítanának arra a 
feltételezésre, hogy a gépkocsi ma már bizonyos elő
feltétel ok mellett, mint aminő a jó vezetés, gondos 
karbruntartás stb. a vevőre nem kiadástöbbletet, ha
nem -. egy bizonyos idő mulYa költségmegtakarí
tást jelenthet. 

Ha 10 esztendővel ezelőtt elvbe.n komolyan tár
gy·altuk aszárnyparancsnokok motorkerékpárral 
va:lóeUátásáruak szük'ségességd, úgy a kérdés ma 
máir a kedvezően megváltm;ott viszonyok köv·etkez
tében - gazdasági fellendülés, a gépjáróműállo
máiny mogkéts71ereződése az országban, a gépjáró
művek üzembiztonságának feljavulása, árának és 
üzemany.agfogyasztásának jelentős csökkenése stb. 
- inkább csak 'akörül foroghat: "motorkerékpárt-e, 
va,gy inkább autót!~" 

Erre a kérdésl'e rövid igennel vagy nemmel fe
lelni nem lehet. Ugyancsak nem lehet azt sem kur
tán elintézni, hogya gépjárómű kincstári avagy 
magántulrujdon legyen~ Úgy lalZ egyik, mint a máJsik 
kérdésnek eldönt,éséhez igen kÍ'vánatos lenne - fő
leg az- érdekelt szárnyparancsnokok részéről - a 
minél szélesebbkörű hozzászólás. 

Ez alkalommal most csak arra kívánok rámu
tatni, hogy a motorkerékpár inkább sport-, mint köz
lekedési eszkö,z. S miként a spuriban ,a 30 év éles 
határvonalat jelent, úgy - nézetem szerint - a 
motorkel'ékpár ' használatában is. A motork'erékpár 
inkább való a 30 évnél fiatalabb, mint a 30-on felü
liek számára. 

Tanalosztályok és nagyobb ·egységet alkotó 
zárt alakulatok részére. 

Itt els6sorhan la. karhatalmi szolgálatra kell gon
dolni. Nem személyg.épkocsi, nem motorkerékpár, 
hanem csapatszállitásr.a is alkalmas teherjárómű az, 
amire szükség lenne. 

Karhatalmi célokat szolgáló öss~pontosHás rit
kán fordul elő, de ha szükség van reá, fontos, hogya 
kellő számú csendőr idejében a helyszínl'ie érkezzék. 
'l'ermészetes·en ez egymagáhan nem indokolná egy 
gYOl'steherkocsi beszerzését, de csak ahban az, eset
ben nem, ha ez a gépkocsi egyesegyedül, kizárólag 
ezt a. célt szolgálná. De kérdjük: holt teher, haszon
talan leltári tárgy volna egy ilyen gépkocsi az al
osztályok birtokában~ Nem! Nem, mert be lehetne, 
illetve be kellene állítani mindazon munkák 1ebo-
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nyolítására, amilyenek az alosztálynál naponta bő
ven ladódnak. Hogy melyek és milyen természetűek 
ezek 'a munkák, - annak részletes taglalgatásába 
több ok miatt főlegaJzérl nembocsátkozom, mert a 
testület érdekében valónak látnám, ha erre a felve
tett kérdésre maguka tanalosztályok nyilatkozná-
nak. . 

AZ/oknál az alosztályoknál, ahol nincs semmi
féle járómű, bizonyára erősen érzik ennek 'hiányát. 
Ott pedig, ahol van lóf'Ogatú járómű, a lótartás (ma 
már!) többe kerül, mint egy gépkocsi üzemköltsége. 

Ez a kérdés is megérett a mérlegelésre és meg
vitatásra. Bizonyára lesznek pro és kontra érvek. 
E'zeknek összetevéséből adódik majd, hogy a tervet 
el kell-e ejteni vagy további lépéséket tenni a meg.
Vlaló:sítás felé. 

Magántulajdont képező motorkerékpárok a csendőr
ség birtokában. 

Ezt az alfejezetet megint azzal a bizlonyos 8-10 
esztendővel kezdem, ami eltelt azon idő óta, amikor 
a csendőrségnek gépjáróművekkel való ellátásáról 
legtöbb szó 'esett. Ebben aJZ időtájban - mint már 
iEomételten említettem - a gazdasági depressúó 
mélyponton, a motorkerékpár ára ezzel szemben a 
kulmináció:s ponton áUott. Most - legalább is pnIa
natnY'ilag - talán éppen f'Ordított a helyzet. A gaz
dasági depre'Sszió meg-szűntnek tekinthető, vi,szont 
el sem képzelhető, hogy 'a motorkel'ékpál'ok ára a 
mainál (980 pengő) lejjebb menj én. 

Amilyen természetes és érthető volt, hogy az 
akkori időben ,az elöljáró bizonyos ellensz'envveJ 
néZite, ha ·alárendeltje egy, a zlsoldjával arányba 
alig hozható, öSlsz,egsze:rű·en túlmagas, kötelezlettséget 
vá1l,alt, épp olyan természetes és érthető l,enne, ha 
ma a ~egváltozott viszonyok mellett, az ·akkori ál
láspont revizió alá kerülne. Nem azt akarom mon
dani ezzel, hogy most már minden fiatal csendőr 
minden elöljárói -ellenőrzés nélkül vrusárolhasson 
motorkerékpárt, csak azt, hogy bizonyos előfeltéte
lek f'ennforgásaesetén talán éppen a testület, illetve 
aswigálat érdekét szolgálná, ha a testületnek egyes 
tagjai maguknak motorkerékpárt SZlereznének be, ha 
a testületnek egy bizonyos, mondjuk 5-10 százaléka 
motorkerékpárral rendelkeZlllék. 

:J\felyik lenne ez, a szolgálati érdek~ 
Az erTe a kérdósre adandó váloaszban szeretnék 

Pinczés Zoltán .alezredes, akkor szá:oados úrnak, a 
Csendőrségi Lapokban 1926 június l-én megjelent 
"A csendőrség technikai felszerelése" című cikkére 
u talnL A cikk egyik részében nelvezett alezredes úr 
a csendőrség karhatalmialkalmazásával fogJ.alkozik 
és a következőket írja: 

"Sokkal nagyobb fontosságot kell tulajdoníta
nunkannak a felszereilésnek, amelyre a csendőrBég
nek karhatalmi alkalmazása sZlempontjából van 
sZlüksége. , 

A csendőrség jelenlegi felszerelése kizárólag 
CSiak a csendes békeviszonyok között teljesített rövi
debb időtartamJÚ (maximálislan 1-2 napi) járőrszol-
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gálat követe~ményeit . tart ja sz·em előtt. Mihelyt az 
őrjáratok portyázásánál nagyobb követelmények elé 
állítj uk: 'a cSeIIldőrséget, a felszerelésbeli hiányossá
gok azonnal éreí'Jhetőkké válnak. 

A háború előtti időkben csak a legritkább eset
ben került 'sür arra, hogy nagyobb létszámú csend-
61'séget összpontosíts'anak. Eltekintve a képviselővá
lasztásoktól, komoly közbizto,Ilisági zavarnak keUett 
ott lennie, ahova harmic-negyven főnyi legéiIlyBéget 
öss'zpontosítottunk. Ennek azonban nem annyira az 
volt az oka, hogya Monarchia hatalmas hadseregé
ben mindenütt eleJgendő karhatalmi ,erő áIlott ren
delkezésre, mint inkább az, hogya vLszonyok való
ban békeviszonyok voltruk és nagyobb arányú, a 
közrendet komolyan veszélyeztető rendzavarások 
csak a legritkábban fordultak elő. 

Az állam legfOilltosabb ,karhatalmi sz,erve a 
csendőrség, mert ruz úgy laz ilyen szolgálathoz szük
séges anyagi erőv,e,l, mint a szükséges speciális és 
egyénenkénti kiképzéssel is r:endelkezik. A hadser'eg 
a csend6nséget a km'hat,almi szolgálatban támogat
hatja, de nem pótolhatja, me'rt csak tömegében és 
kizáró}ag csak anyagi erőkifejtésre alkalmazható, 
holott a Imrhatalmiszolgálatnakez már csak a leg
utolsó fázisa; mind'3;zokat a kö~biztonsági termé

'szetű teendőket, amelyekre ilyen alkalmakkor szük
ség van, csakis erre kiképzett közbiztonsági szerv 
láthatja el. E 'z a magyarázata annak, hogy Pl. a há
ború előtt a fővárosban előfordult zavargások ailkal
mával nagyszámú csendőrséget is összpontosítottak 
annak dacára, hogy nagyszámú helyőrség és több 
eZie'r főnyi létszámú rendőrség állott rendelkezé,sre, 
mert a katonaságot éppen a legfontosabb szolgálatra, 
az utcai rendőrőrszemek megerősítésére nem lehe
tett felhasznáIni, a rendőrség viszont sem elegendő 
tartalékkal, sem pedig megfelelő fegyverzettel nem 
rendelkezett ahhoz, hogy önmagát megerősítse. 

A honvédség karhatalmi utasítása egyenesen 
megtiltja, hogy a honvéd k,arhatalmakat vagy azok 
egyéneit közbiztonsági teendőkre alkalmazzák, ami 
az elmondottak sz,erint logikus is, de v'Íszont nyilván
valóvá tesZ'i, hogy 'akko'l' viszont a csendőrséget kell 
olyan felszereléssel ellátni, hogy azokban az, esetek
ben, amikor a honvédséget nem lehet, vagy még nem 
lehet alkalmazni, de annak anyagi erejére mégis 
szükség van, a katonai karhatalmat teljes mérték
ben pótolni tudja." 

Ugyanebben a cikkben nevezett alezredes úr a 
golyós'zóróval is foglalkozik. "A golyószóró a csend
őrség részére megf'elelőbb volna, mint a géppuska 
stb., stb." 

Nincs tudomásom arról, hogy ennek a technikai 
felszerelési kérdésnek elintézése milyen stádiumba 
jutott, de kétségtelen, hogy :akár a géppuska,akáJ." a 
golyószóró kerüljön beszerz,ésre, - ez,eknek a harci 
eszközöknek, a hozzávaló IŐ'sz'ernek és kezelő sze
mélyzetnek gépjáróműveken a helye. 

Lassan-lassan kiképzés és oktatás szempontjá
ból is figyelembe kell venni a motort. S így az au tót 
és motürkerékpárt mint kiképzési és oktatási tan
segédletet. Ha egyelőre nem is lehet arra gondolni, 
hogy a csendőrség valamennyi tagjából gépgármű
vezetőt neveljünk, mégis kívánatosnak látsz,anék, 'ha 
min~r többen tisztában lennének a robbanó motorok
nak, általá'ban a gépjáróműveknek a lényegével, 
közJek,edési s'Ziaíbályokkal :stb. Azon egyszeirű és log
köwleiblbfelkvő oknál fogrva, meirt ,swlgálatteljesité,s 

l"özben sűrűn adódhatnak a közlekedés rendésze,tén 
kívül is olyan e,setek, amikor ,a tett elkövetésénél a 
mépjál'óműIliek is valnmilY'en SZeT<ep jut. így például 
autók eilégésénél ' hogyan tudja mi8gállapítani a 
csendőr a biztosítási cs,alást, ,ha nem tudja, "h'Ülgy 
ille'lyeik: ruzOO: a majdnem soha elő nem forduló eslhe
tőségelk, lelhetőségek,amikor a tüzet magn a motor 
okozzla. Hogyan tudja egy gáwlásnál a vezető hibá
ját vagy árt,atLanlságát bizonyítani, Iha nem ismeri 
a ,fékek működését és hatók'épességét!~ . " stb. 

Összpontosí tás. 
Amint az idézett részből látjuk, a cikkíró nrugy , 

fontosság.ot tulajdonít annak a fe1sze,l1elésnek, 
amelyre a esetndőrségnek liarhatalmi alkalmamsa 
szempontjából van ,szüksége. 

A "kwhata1mi ,a[LkaJllnazás" csaknem minden 
esetben "összpont()lSítás,t" feltételez,. Az összpootosí
tásszü}{,slégl8issége p,edig váratlanul is feHéphet, ne
v,8zetelsen akkor,llJm1kor nincs idő a m8lgfelelő fel
készüMsl1e, főleg n'ill(~s idő és l'ehetőség a menetrend
sí'Jem VIrusúti utazás ig ényh8lvételérel. Megnyugtató 
érzés ,leDlI1e :illyen ·esetekben ,aza tudat, hogy -
mondjuk például - minden szárny terüle,tén 10 mo
torkel'lékpáros csendőr bármely időben, a nap bár
mely szrukáJbrun rendelkezésre áll, akármelyik pilla
natban útba ilndítható. A sematikus ábrázolás ked
véért kerek s:zámokat alkalm,azlVa Ó'OOO csendőr, 700 
ör,s, 70 szárny, 24 osztály, 7 kerület) kb. annyit je~ 
1entene '80, ho:gy: 

a ,szárny terü1etén,a szárny bárme,lyik pontján 
egy órán 'belül 10; 

az osztály terület én, az osztály bármelyik pont
ján 2 Ól~án belül 20-30; 

a k'eooü1et >bármelyik részében 3 órán belül 90; 
aJZ 'Orlszág) 'hámMlyik helyén 6 órán heHE 700 

csendőr hmne össz,eVlonható. 
E:ll ruz eSiet tehát rukkor állana renn, ha minden 

tize{]'ik csendőrnek motorkJ81~ékpárja l'eniIlJe. És ak
kür, ha 'a motorkerékpáron csak elgy csendőr utaz~ 
ihatll'ék. De mint a legkisehb mépek is (az előbbiek
ben már említe,tt 980 pengős Puch-Méray-gérpek is) 
el ~annak látva vaig:y e1'láthat6k pótüléslsell, telhát 
Mt személy szállításáxa alkalmasak; a fel!J!ti számo
kat dupláziIl<i kea, az,az a nagyon rövid idő alatt ösz
szevQlliható csendőrök Iszáma a ,szár:ny, os'ztály, ke
rüLet és orslZ:ág e1gyes 'helyein nem 10-30-90-700, 
hanem 20--60--180 és 1400 Lenne. Mindegyik vi
S'í"JonYlla1Jboor és komb'máci6brun tekintélyes erő! 

Ha tehát minden tizedik csendőr.ruek motorke
rékpárr:j1a lellille, ,ez kereken 700 g1épre,t, összegS'zeTűen 
kerelken 700 wer peiI1göt j.elwtene'. Rajtami kívül 
áLLó doLOg) ann,ak megítél'ése, hogy ezt a t'erh.e,t a 
killJc,stár vállalha1ná-e v,ag'y sem. Utóiblbi elSIetben ar
ról Lehetne ISZÓ, h,olgy csruk elősegíti és me:gkönnyÍH 
a csendőrök számáJ."a ma.gánmotoI"kerékpáro:k ,b e
sZ8'l"zését. EIl'l'ie töbMéle módés lelhetőség v:an. A mó
dozatoknak részlleites, 'beható ta.glalására csak akkor 
1t'erül1hetne sűr, ha elviben a l,ehetőség megrvan. ,. 

A rende,lkezés,emre áUó adatok szerrint vala
mennyi tőlünk nyug,atra és észlakra fekvő államok
ban gépesítették a cseudőrsé'get, illetve a gépesítés 
folYaIDlatha,n :vrun. Egy Berlin'ből vett hir köz,li folyó 
évi július 9-én, hogy a közeiLmúltban 42 motüros 
csendó~alaku1atot iUítottak fel (a .g,épek száma is-
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mer,ei1eiTh), ame[yek'hen össze'8en 3240 csendőT teljooít 
sl'Jo1gálatot. A motoTos járőrök a fontos3iblb csomó
pontojmIl: ellhelYfflJett állomáshelyükről kiindulva ál
landóan :az úton portyáznak és nemcsak ellenőrtz,éost 
vlég,elz,uek, [hanem szm1en,c1sétlenlség'ek e,s,etén ,segélyt 
is nyujtanak. 

Mi e téren nem kelhetünik vorlsenyl18 a nagy 
nyugati áHamokk,aJ., nekik anlYagi vonatlmzá,slban 
jóval könnyelbb a m.elyzetük. De ,~ is kétségtellen, 
hogy a:zért mi sem állhatunk meg. 

Cigányfurfangok. 
(A f. évi 11. számunkban hirdetett pályázatunkra beküJdött 

legjobb munka.) 

irta: KISS MIKLÓS tiszthelyettes (Debrecen). 

L 

1936 március 27-én Juhász Zsigmond törzs
őrmesteT v.-tal Rakama:z községben nyomoztunk. 
Nyomozás közben egyik cigány B. egyénem a követ
kező értesülését közölte v'elem: 

A nyiregyházi cigányok a cigány telepen egy 
Sztolyka József (Ferkó) nevű kóhorcigányt :rejte
getnek. Sztolyka már pár évvel ezelőtt járt Nyir
egyházán és résztvett egyik nyiregyházi irodából 
történt pénzszekrényellopásában és feltörésében. 
Az illetőt a nyiregy házi rendőr,s.ég már ákkor ke
reste, de kézrekeríteni nem lehetett, mert ismeret
len helyre megszökött. 

Sztolyka clgany a nyiregyházi cigányokkal, 
8-10 nappal ezelőtt, egy másilk bűncselekmény t is 
elkövetett. E!gyik este töhbedmagával, Nyiregy
háza-Kisvárda közötti útvonalon, egyik vásári 
kereskedő kocsijáról egy láda új cipőt loptak. A lo
pott cipők egy rrészét 'az -orosi határban levő Nyirjes 
és Szászkút tanyáikon értékesítették. A megmaradt 
cipőket pedig a cigány telepen elrejtett'ék. 

A cigány B. egyénem ekkor külön felhívta a 
figyelmemet arra, hogy -a lop ás ban résztvett nyir
egyházi cigányok egyike, Makula P léter ' - a szív
baj tüneteit kitünően tudja utánozni. Az illető még 
a k,épzett orvosokat is képes tévedésbe ejteni. Tehát 
Makulára jó lesz vigyázni, nehogy a szívbaj ával 
bennünket is félJrevezessen. A B. egyén arra kért, 
hogy ne essem kétségbe, -akármilyen súlyosnak 
látszó rohamok jelentkeznek Makula P.éteren, vagy 
bármelyik cigányon is, mert nem természetes, ha
nem· csak szinlelt betegségről lesz szó. 

A vett értesülés után elővettük a Nyomozó kul
csot és ' megkezdtük abban Sztolyka József (Ferkó) 
keresését, de illyen nevűt nem találtunk. LAzonban 
találtunk egy Sztolyka Lajos nevűt, akit 'a Nyomo
zati ÉTtesítő 27-1934--12. tételszáma alatt a nyir
egyházi rendőrkapitányság Wertheim-szekrény el
lopása miatt nyomozott és elfogását kérte. A ke
resztnév nem egyezett ugyan a B. egyén által jel
zett névvel. de ' azt lényegtelennek tartottuk, mert 
tudtuk, hogy a cigány a viszonyokhoz alkalmaz
k-odva akkor változtatja meg, a nevét, amikor jónak 
látja. Ezérrt a B. egyén által jelzett cigány t -a rend
őrség által nyomozott cigánnyal azonosnak véltük .. 

Ezután abemondott cipö.lopás megtörténtét 
igyekeztünk megállapítani. A Nyomozati Értesítő 

Részlet a hévizi csendőrségi gyógyházból. 
(vitéz Balázs-Piri Gyula őrnagy felv.) 

65-1936-33. tételszáma alatt a következő nyomo
zatot találtuk: 

"Nyirbogdány kÖZSég határában 1936 március 
16-án éjjel ismeretlen tettes ek nyiregyházi fuvaro
sok kocsi j áról, Qcsenás József nyiregyházi lakos tu
lajdonát képező egy darab faládát, benne 40 pár 
gyermek- és 38 pár női cipővel 400 pengő értékben 
elloptak." . 

A Nyomozati Értesítőben ta,lált .adatok alapján 
a B. egyén közlését megbízhatónak találtuk és örül
tünk, hogy rövid idő alatt, kevés fáradsággal mi
lyen jó fogást csinálunk. Örömünk korai volt, mert 
nem ment minden olyan könnyen, ahogyan azt el
képzeltük. 

A már ismertetett adatok birtokába jutva, Ra
kamazról Nyiregyházára utaztunk, hogya cigányok 
ellen az ottani örssel karöltve a nyomozást lefolytat
hassuk. Miután az örs legénysége külszolgálatban 
volt, így az örs parancsnok nem tudott a támogat á
sunkra járőrt vezényelni. Ezért mi előbb a Nyirjes 
és Szászkút tanyákra mentünk, hogy ott a cipőáru
sítás körülményeire vonatkozólag adatokat szerez· 
zünk. 

A Nyirj.es tanyán megejtett nyomozásunk során 
Szabó J óz'sefné és 4 társa gazdasági cselédasszonyok
tól 2 pár női és 3 pár új gyermekcipőt vettünk őri
zetbe. A cselédasszonyok külön-külön történt kikér
dee;ésük során előadták, hogyacipőket 4--5 nappal 
ezelőtt a tanyáIban megjelent ismeretlen nevű, nyir
egyházi cigány férfitől és 2 cigány nőtől vásároltálc 
A cigányok a cipők árusításakor azt állították, hogy 
azokat Budapesten vásárolták. A Szászkút tanyán 
szintén megtartottuk a nyomozást, de- ott cipőket 
nem találtunk. Ez azonban nem kedvetlenített el 
bennünket, mert az öt pár cipőt elegendő bizonyí
téknak tartottuk ahhoz, hogyacigányokkal szem
ben - egyelőre minden további adatgyüjtést 'mel
lőzve - felléphessünk. 

A késő esti órákra való tekintettel a további 
nyomozást megszakítva, a nyiregyházi örsre men
tünk, hogy ott a további nyomozáshoz segítséget kér
jünk. Másnap az örs állományából hozzánk csatlako
zott egy törz:sőrmesterrelés két csendőrrel, továbhá 
a magunk mellé vett három bizalmi egyénnel, 4-5 
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óra között a cigány telepet megközeHtettük és körül
zártuk úgy, hogy onnan senki sem szökhet ett meg. 

A cigány telep pillanatok alatt a megbolygatott 
ihangyabolylhoz hasonlított. Meglepetésszerű megj e
lenésünkből és a tett intézkedésekből észrevették, 
hogy ellenük" készül valami. A reggeli álmukban 
megzavart cigányok apraja-nagyja azonnal talp on 
volt és egymást túlkiabálva, igyekeztek felszólítá
Bomra csendet teremteni, hogy a szavaimat megért
hessék. Amikor gyülekezőhelyet jelöltem ki részükre 
és rendes viselkedésre utasítottam őket, újra kitört 
a v1har. Az .ordítozásban különösen a nők vezettele 
Gúnyosankiáltozták felém: "EIgyitt a világi nyo
mozó Debrecenbul Nyiregyházára zsivány t meg ráb
lót fogni". Közben az egyik cigány lakásából nagy 
lárma és jajgatás hallat,szott. Járőrtársamat és 2 bi
zalmi egyént magamhoz véve, azonnal a kunyhóhoz 
siettünk, hogy a lárma okáról meggyőződést szerez
hessünk. A kunyhóban 2 jajgató cigánynőt és egyik 
ágyon egy félmeztelen, habzó szájú, kézz,el-lábbal ha
donászó és rugdalózó, eszméletlen cigányférfit pillan
tottunk meg. A szemeim .elé táruló jelenet az első 
pillanatban meglepett, mert a látszólag nagy kínok 
kozott vergődő és szánalmas képet nyujtó cigány 
olyan volt, mint aki utolsó perceit élt Meglepetésem 
csak egy pillanatig tartott. Ugyanis azonnal eszembe 
jutotta bizalmi egyénemnek a súvbajt szimu1álni 
szokó Makula Péterre vonatkozó közlése. Éppen 
ezért gondoltam, hogy körülbelül Makula Péterre] 
állunlk szeniben. Feltevésemben nem csalódtam, 
mert az eszméletlen cigány valóban {) volt. Az ille" 
tőt vadházastársa és egy másik cigánynő, nagy si· 
ránkozással vették ápolás, alá. Mellüre melegviz.es 
borogatást raktak s azzaJ. akartáJk az erős rohamot 
és az eszméletlenséget megszüntetni. , 

Miután a vizes borogatás ' hatástalan maradt, 
más kezelési módot választottak. Levesmerő kanál
lal lan,gyos vizet töltögettek a vergődő cigány szá
jába. Azonban ez a módszer sem használt. Makula 
nemhogy jobban lett volna utána; sőt úgy látszott, 
az állapota rosszabbodik, mert csakúgy dőlt a hab 
kifelé a szájából. A cigánynők ezután más módszert 
találtak ki. Négy kiéhe,zett piócát ragasztottak. a 
vergődő és tajtékot fúvó Makula mellébe. rrekin tet
tel al"ta, hogy a bizalmi egyénem közlése folytán 
elől"e megismerkedhettem Malmla módszerével, en
nélfogva nem vettem tragikusan a dolgot, hanem 
- a cigányok nagy bosszúságára - nemtörődömsé
get mutatva, mosolyogtam az általuk rögtönzött je
leneten. Tudomásukra i,s hoztam, hogy egyáltalán 
nem his,zek a cigány betegségében. Ekijelentésem a 
cigánY(jk között nagy megütközést keltett. Kegyet
len, szívtelen és lelketlen embernek mondottak, 
amiért kételkedni mertem a Makula Péter betegsé
gében. Egyik-másik az,zal ijesztgetett, hogy az Isten 
még engem is meglátogathat hasonló csúnya beteg
séggel. Majd azzal igyekeztek Ma:kula Péier komoly 
betegségét bizonyítgatni, hogy az illetőt hasonló be
te-gséggel, az e-lmúlt karácsony napján a nyíregyházi 
kórházba kel!lett beszállítani. Kértek, hogy érdek
lődjem a kórháztól és akkor meggyőződhetema sza
v,ahihetőségükről. 

Miután Makula Péter állapota nem akart ja
vulni, úgy gondoltam, hogy járőr őri2?etére bízom 
és a többi cigányok ikunyhói1ban a kutatást megkez
dem. Arra számított am, hogy a kutatás huzamosabb . 
időt v,esz igénybe, mikorra nunden kunyhót átvizs-

gálunk, a vergődő Makula is kifárad és mire az ő 
kunyhójár,a kerül a sor, magához tér. E,lhatározáso
mat tett követte. Ezért a cigány telep összes lakóit a 
Makula Péter kunyhója mellett gyüjtöttem össze és 
őrzésükkel egy járőrt azzal bíztam meg, hogy úgy a 
ve,rgődő Makulát, mint az összegyüjtött cigányokat 
tartsa szemmeL Az összegyüjtött cigányok között 
idegent nem találtunk. A B. egyénem által bemon
dott Sztolyka József (Ferkó) hiányzott közülök. A 
cigányok e:vőse:n bizonyítgatták, hogy amikor idegen 
cigány jelenik meg náluk, azt az ő csendőreiknek je
lenteni szokták. Égre-földre esküdöztek, hogy idegen 
már hónapdk óta nem fordult meg a telep ükön. 

Ezután járőrtársammal megkezdtem a keresett 
cipők és Sztolyka cigányelőkerítése céljából a rész
létes kutatást. Az első három kunyhóban végzett 
kutatásunk e-redménytelen volt. A negyedikben ,a 
fali tükör mögé téve egy pár, alig viselt gyermek
cipőt találtam. A talált cipő alakja és anyaga egye
zett a Nyirjes-tanyán előző nap őrízetbevett cipők
kel. A kuny!hó tulajdonosa - Makula Mari (He
lén) - röv,iden azzal intézte el a cipő holszerzését, 
hogy azt a nyiregyházi piacon egy ismeretlen keres
kedőtől vásárolta. A cipőnek a tükör' mögé való he
lyezését pedig azzal indokolta, hogy azt a gyel'mc
ke-k játékból tették oda. 

Az ötödik cigánylakásban semmi gyanus tár
gyat nem találtunk. ,Miután a lwká;s cseréppel fedett 
és padlásos épü,let volt, szerettem volna apadIáson 
is szétnézni. A lakást körüljárva a padlásfeljáJoót ke
re-stem, de kívül se-hol sem találtam. A pitvarba visz
szatérve, a mennyezetet kezdtem vizsgidni, s azon 
találtam is egy szabálytalan alakú lyukat, amely 
felülről ,egy bádoglemez.zel volt lefedve. Ami~or a 
lemezt a lyuk szájától el akartam távolítani, azt 
igen súlyosnak találtam. Csak nagyoblb erőkifejtés 
után sikerült a lyuk szájától félretolni. A bádog
lemezről elmozdítás köz,ben, különböző lim-lom, ócs
kavas és rongy hullott alá a pitvarba. Az adott 
helyzetből következtetve az volt a feltevésünk, hogy 
a padláson valakinek tartózkodnia kell, különben 
nem kerülhetett volna olyan súlyú és mennyiségű 
ócsk31vas stb. a lemez felületére. Azt tartottuk való
színűnek, hogy a B. ,egyénem által bemondott 
Sztolyka tartózkodhatiik a padláson. A kutatásnál 
jelen volt lakástulajdonostól hiába érdeklődtünk, az 
c,sküve,l állította, hogy a padláson ember nem tar
tózkodik. A tölténynek a töltényürbe való feladása 
és a "törvény nevében" történt fegyverlhasználattal 
való fenyeg.etés nem maradt hatástalan. A lyuk szá
jánál egy ijedt ábrázatú, bőrkabátos cigány férfi je
lent meg és arra kért, ne lőjjek, lejön a padlasról. .A 
leereszkedett cigányt a:wnnal elfogtu'k és 'megbilin
cseltük. Az illető: Horváth István miskolci illető
ségű és lakOlSnak mondta magát. Azt állítot.ta, hogy 
előző este érkezett Miskolcról a cigányteiepre. ~fint 
idegen félt tőlünk, ezért rejtőzött el. 

A cigány elfogás a és megbilincselése olyan 
csendJben történt, hogy azt az összegyüjtött dgány(\k 
csak akkorr vették észre, mikor a pi tvarböl kikísér
tiik és tőlük 20 méter távolságra álló, egyik iirsbeli 
csendőr őrízetére bíztuk. A megbilincseU cigány lát
tára az összegyüjtött cigányok között nagy lárma 
keletkezett. Az ordítozásban főként a nők vezettek. 
Alig lehetett őket lecs,endesíteni. Szurony t szegezve 
vártuk a pillanatot, amikor megtámadáSlUllkatmár
már elkerülhetetI ennek tartva a fegyverhasználat 
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Foglalkozás után. (Bálint Géza őrm. - Budapest felv.) 

ideje hekövetkezik. IDgyik-másik cigánynő a me1l6t 
verve mutogatta, hogy hova .szúrj unk, majd a kis
gyer:mekét kezében lóbálgatva tartotta szuronyom 
elé, hogy azt szuronyomra tűzi. Miután a cigányok 
látták, hogya zavart'keltésük dugáha dőlt, hirtelen 
lecsendesedtek. Mtir indulni akartunk a kutatást 
tovább folytatni, amikor az egyik cigánynő eszmé
letlenül össz.ee,sett. IDrre ismét nagy lárma keletke
zett közöttük, de mi nem törődtünk vele. Az illető 
mintegy 10 perc mulva önmagától magához is tért. 
Alig telt el egy félóra, ismét nagy zaj támadt a ci· 
gányok között. A kutatást abbahagyva azonnal a 
szabadba siettem, hogy a zaj okát me'gtudjam. Isrnéi 
egy cig'ánynő 'feküdt hanyatt, eszméletl.en állapot
ban. A többi cigány ott siránkozott körülötte, hogy 
az illető operálva volt. Most biz,tosan meghal, ha or· 
voshoz nem viszik. A. cigányokat megnyugtattam, 
hogy most én vagyok az orvosuk, csak legyenek nyu
godtan, mert minden cigány halruláért vállalom a fe
lelőss'éget. Ugyanakkor tudomásukra hoztam, hogy 
ravasz és furfa.ngos eljárásukkal tisz,tába · vagyoK. 
Éppen ezért az ellenük megejtendő nyomozásunkat 
semmiféle csalafintasággal nem akadályozhatják 
meg. Azután az eszméletlen cigánynövel nem tö
rődve, visszatértem az ahbahagyott kutatást tovább 
folytatni. -

Az eszméletlen cigánynő látva, hogy senki sem 
törődik vele, körülbelül háromnegyed órai "eszmé-

letlenség" után magához tért. Ekkorra mi is vé
geztünk a kunyhók átkutatásával, csupán a szívba
jos Makula Péteré volt m'ég hátra. Makula Péter 
kunyhójához menve, már az eszméle,tlen állapotá· 
ból magához tért cigánynőt is meU ette találtuk. OU 
ápolta a még mindig rugkapálódzó és tajtékot fuvó 
Makulát. Maku'la véréből ekkorra a négy élhes na
dály alaposan belakmározott. Láttam, hogy Makula 
még mindig jól bírja magát, ezért úgy intézkedtem, 
hogya cigány t a kunyhójából ki kell hozni és egy 
másik kunY'hóba keH átvinni, amíg az ő lakását is 
átku tat j uk. Makulán ekkor hirtelen olyan erős ro· 
ham vett erőt, hogy az ágytól a teste 4-5 ízben fél
méter magas'ra is fölemelkedett. Egyik ilyen föl
emelkedés közben leesett a földre és a hadonászást
rúgkapálózást ott folytatta tovább. A h~lyzetet mér
legelve láttam, hogy ilyen körülmények között a 
szándékolt kutatás 'lehetetlen. Ezé.rt két IbÍzalmi 
egyént beküldtem a kunyhóba, hogy onnan Maku
lát hozzáJk ki. Mielőtt a bizalmi egyének az illetőt 
megfoghatták volna, váratlanul magához tért, majd 
ana kért, engedjem meg, hogy felöltö""hessen és a 
kunyhót e~hagy'ha;ssa. A cigány kérését teljesíthető
nek véltem és kérését teijesítettem. 

iMakula Pétert a vadházastársa h!;l a rövid idő
vel ,ezelőtt magá:hoz tért Makula Mari öltöztetni 
kezdték. Közben a cigányok között - meg nem alla
pítható okok miatt - szóváltás keletkezett, amely 

• 
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-
a kunyhó _ablakainak villámgyors beverésével végző-
dött. Hosszas kínlódás után a 2 cigánynő Makula fel
öltöztetés ével elkészült. Az illető azonban olyan 
gyengeséget sZínlelt, hogy alábán sem bírt a saját 
erejéből megállni. A két bizalmi egyén ,ekkor bement 
a kunyhóba és MakuIát karjainál fogva felemelve 
a szabadba kivezették. Én ekkor a kunyhó előtt ,áll
tam és mutattam a helyet a két biz,almi egyénnek, 
hogy Makulát hova helyezzék. Makula a kunyhó aj
tajánál ismét rosszabbul lett, de ez csak egy rÖividke 
pillanatig tartott. Ez idő alatt a cigány vadházas
társa és a másik cigánynő, Makula Mari, még min
dig a kunyhóban tartózkodtak a kunyhó ajtajában 
álló bizalmi egyének és a rogyadozó térdű Makula 
Péter mögött. Hogy ott mit csinálhattak, nem lát
hattam, mert az ajtóban állók a belátást elzárták 
előlem. Közben a bizalmi egyéneket kértem, hogy 
Makulát fogják meg egy kissé erélyesebb en és he
lyezzék a kunyhó v,égéhez. A bizalmiak rendelkezé
seimet teljesítve, Makulát gyorsabban vezették. 
Ugyanakkor én a tekintetemmel kö,vettemőket. De 
kö,vetteőket a két cigánynő is. Közben a kunyhó 
bejárata felé fordulva, megdöbbenve láttam, hogya 
kunyhó belseje lángokban áll. Hirtelen az a gondo
latom támadt, hogy a magát súlyos betegnek tettető 
Makula :qtögött, csak egy pillanatra visszamaradt 2 
cigánynő azért gyujthatta fel a 'kunyhó belsejét, 
hogy az esetleg ott elrejtve levő bűnjelek (cipők) 
megtal.álását lehetetlenné tegyék. A biztalmil egyéne
ket magamhoz szólítva, - a járőr tagjait pedig he
lyükön való maradásra utasítva, - elsőnek rohantam 
be a kunyhóba, hogy a tüzet elfojtsuk. A cigány
kunyhó berendezési tárgyai pillanatok alatt künn a 
szabadban füstölögtek. Így a tűzveszély megszűnt. 
Az oltásnál különösebb baj nem történt. Osupán a 
hajam és a tollforgóm szenvedett a lángoktól kisebb 
perzselődést. A kunyhó kigyúl ás a kö,vetkeztében 
keletkezett zűrzavarban a járőr minden tagja meg
őrizte hidegvérét. Ennek volt köszönhető, hogya ci
gányok közül senki sem szökhetett meg. 

A tűz eloltása után Makula Péter kunyhójában 
a részletes kutatást megtartottuk, ahol 8 pár új cipőt 
találtunk. Ebből egy pár az ágy alól, 7 pár pedig a 
földből került elő. A kutatás he,fejezése után, a már 
megbilincselt cig'ány mellé 'került még: 1. a szív
bajos Makula Péter, 2. MakulaJózsef ,(Pilus), 3. Ma
kula Józse.! (Jani), 4. Makula György, valamint a 
kunyhót felgyujtó két cigánynő is. 

A négy órán át szívbajban szen vedett, holtra
fáradt MalmIa Péterre jótékony és gyógyító hatással 
volt az eWkerüIt cipők látása. Rohamai ,teljesen meg
szűntek s azok sem a rendőrségre ti5rtént kísérése, 
sem a 6 napon át tartó nyomozás során nem ismétlőd
tek meg. Úgy gondoltam, hogy MakulaPéter - mi
után a cipők az ö kunyhójá,ból kerültek elő - töre
delmesen be fogja ismerni, hogy azokat mikor, hol és 
kikkel lopta. Feltevésemben tévedtem. Makula kere
ken kijelentette, hogy a lakásán talált cipőkről nem 

. tud semmit. Kérdezzem a yadházastárl'lát, mert an
nak tudnia kell, hogy a cipők honnan kerülhettek a 
lakására. . . 

.A cigány vadházastársa, Makula Mari (Ragyás» 
a cipők holszerz,ésére nézve a kö'vetkezőket adta elő: 
1936 márciusában, egy keddi nap' reggelén, Makula 
Mari (Fek,ete) cigánynővel, az orosi határban levő 
Burger-tanyára (Rabkert) . igyekeztek, hogy ott a 
büntetését töltö Makula Máté nevű rokonukat meg-
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látogassák. Nyirpazony község felé vezető úton ha
ladva, a fasor mögött, két ismeretlen fiatalembert 
találtak. Az ismeretlen fiatalemberek magukhoz szó
lították ,őket és a mellettük volt nagy ládából, több 
pár női- és gyermekcipőt ,adtak át nekik. A cipőket 
átvéve, azonnal a cigány telepre vitték és senkinek 
sem mutatva, a kunyhóban elásták. Égre-földre és 
gy'ermekei egészségére esküdözött, hogya színtiszta 
igazat mondja. Majd azt kérte tőlem, hogy úgy a 
vadházastársának, mint a többi cigányokllak hagy
jak békét, mert azoknak a cipőkről egyáltalán nincs 
semmi tudomásuk. 

.A másik cigánynő, Ma'kula Mari «Fekete) a ci
pők holszerzését Makula Mari (Ragyás) előadásával 
egyezően adta elő. Előadá-sát azzal bővítette ki, hogy 
a cipőket a két fiú nem éppen ingyen, hanem nemi 
közösülésIért adta nekik. 

A két cigánynőt ismét külön-külön kikérdezés 
alá vév1e, a következő kérdéseket igyekeztem tisztázni: 

1. A kérdéses nap reggelén hány órakor índultak 
el a C'Ígánytelepről7 

2. Nyiregyháza város melyik utcáit érintve ju
tottak ki a nyirpazonyi útra ~ 

3 . .A meglátogatni szándékolt Makula Máténak 
vittek-e valami élelmet. Ha igen, mit s azt hol vették~ 

4. Útközben ismerőssel tal,álkoztak-e, ha igen, 
kivel, hol s azzal mit beszéltek~ 

.A feladott kérdések a cigánynőkei váratlanul 
érték. Azokra zavartan és ingadozva válaszolga'ttak. 
Ilyen kérdésekre ők nem számítottak, amit adott ie
leleteik is bizonyitanak. 

ad. 1. Egyik cigánynő 4, a másik pedig 7 órában 
jelöHe meg a cigány telepről való elindulásuk idő

, pontját. 
ad. 2. A városon való keresztülmenetelüket kü

lön-külö,p. utcára jelezték. 
ad. 3. A cigánynők egyike azt állította, hogy a 

telepről nem vittek semmiféle élelmet. A piactéren, 
egy ismeretlen nőtől v,ettek egy kenyeret s azt szán
dékoztak Makula Máténak elvinni. Ezzel ellentétben 
a másik azt állította, hogy a cigány telepről főtt tész
tát és töUött káposztát vittek magukkal. Útközben 
semmit sem vásároltak. 

ad. 4. E 'gyik cigányno szerint a nyírpazonyi uton 
egy fogház'őrrel találkoztak, akiMl érdeklődtek, hogy 
Makula Máté meglátogatása akadályokba nem üt
közik-e~ A másik cigánynő szerint fogiházörrel nem 
találkoztak és útközben senkitöl sem érdeklődtek. 

A két cigánynő az ad. 1-4. alátt tárgyalt hazu
dozásaival bebizonyította, hogya cipők mikénti szer
zésére vonatkozó, · egybehangzó Ie.lőactás nem egyéb 
előre kitervez ett mesénél. Ezzel akarták a nyomozást 
helytelen irányba terelni, hogy így a valódi bünösök 
menekülhessenek. Hazudozásaik azonban hiábavaló
nak bizonyultak, mert Ocsenás József sértett, úgy a 
cigánykun~,hóból előkerült, mint a Nyirjes-tanyai 
lakosoktól őrizetbevett cipők et sajátjának felismerte. 

A cigányok tagadták, hogy a Nyirjes-tanyán 
cipők et árusítgattak volna. Ezért szükségessé vált a 
cipőt y,ásárló asszonyoknak, az örizetbevett cigányok
kal felismerés céljából való szembesítése. A cseléd
asszonyok a cipők árusítóit: Makula Péter (szív
bajos), annak vadházastársa, Makula Mari (Ragyás) 
és Makula Mari (Fekete) cigányok személyében ha
tározottan .felismerték. 

A cigányok ezután a bizonyítékokeléjük tárása 
után előző előadásarkat visszavonták. Majd külön-
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külön történt kikérdezésük során a következőket ad
ták elő: A cigány telepen talált és a Nyirjes-tanyán 
eladogatott cipők et Makula Péter, (szívbajos), Ma
kula József (Pilus) és Makula Józse[ (Jani) nyir
egyháZ'ai cigányok, valamint a padláson elrejtőzött 
Horváth István miskolci cigányok vitték pár héttel 
azelőtt, egyik éjjel, a cigány telepre. Ugyanakkor 
2 teknő t és egy 3 literes fonott korsó ecetet is vittek 
oda magukal. Előző valótlan előadásukat a férfiak
kal történt megállapodás alapján tették. Úgy gon
,dolták, hogy így könnyebben, esetleg büntetés nél
kül szabadulhatnak. 

A további kikérdezések során a két cigánynö 
által megnevezett cigányok is - a Makula József 
~Jam) kivételével -- beismerő vallomást tettek. Kü
lön-külön egybehang?óan előadták, hogy negyedma· 
gukkal március közepe táj án, egyik este kimentek 
a NYÍregyháza-Nyirpazony-közötti orszagátra, hogy 
a kisvárdai országos vásárról hazatérő vásári keres
kedők kocsijairól valamit lophassanak. Ez alkalom
mal egyik kocsiról 2 teknőt, egy másikról egy üveg 
tlcetet, egy harmadikról pedig tlgy nagy láda női- és 
gyermekcipőt loptak el. A lopott tárgyakat egymás 
között elosztva, lL cigánytelepro vitték s annak nagy 
rés?ét a cigánynők ismeretlen egyéneknek elado· 
gatták. 

Úgy a két cigánynő, mint abeismerésben levó 
három cigányférfi arra kért bennünket, hogy Ma
lmla György űrizetbe·vett ~igányt en~edjük dzaba
don, Illert annak nincs része a lopások elkövetésében 
Ugyanakkor arra is kértek, hogy a tagadásban levő 
Makula József (Jani) cigánynak ne higyjünk, mert 
dZ velük volt és mindenből részesült. Miután Makula 
György ellen semmiféle terhelő adatunk nem volt, 
szabadon is bocsátottuk. Makula J ózseIÍ (J ani) azon
ban a tagadása ellenére - a többi cigány terhel6 
vallomása alapján - továbbra is az őrizetünkben 
maradt.. 

A további nyomozás során előkerült a 2 lopott 
teknő és a fonott ecetes korsó is. A tárgyak tulaj. 
donosai után szintén nyomozást vezettünk be, mely
nek során megállapítottuk, hogy azokat a cigányok 
Katz Tibor és Friedmann Jakab nyiregyházi keres
kedők kocsijairól lopták. 

Az őrizetbevett cigányok, Makula József (J ani) 
kivételével külön-külön pontosan bemutogatták a 
lopások elkövetési helyeit is. Csak Makula József 
(Jani) szerepe nem volt tiszta. Ö tagadott mindent, 
Később kiderült, hogy nem volt része a lopások el
követésében. Csupán tudomása volt arról, hogy a 
többi cigányok a tárgyalt lopásokat elkövették. 
Azért tettek ellene bosszúból terhelő vallomást, mert 
azt gondolták; hogy az árulta el öket. így az illető· 
nek a lopások ban való szerepe teljesen tis?tá?ódott. 
De szabadon mégsem engedhettük ót, mert ujjlenyo
mata alapján eszközölt prioráltatása során megálla
pítást nyert, hogy a nyiregyházi kir. törvénys?ék 
a Bűnügyi Körözések Lapja 46-1926--4245. tétel
száma altt lopás bűntette miatt nyomo?ólevelet adott 
ki ellene. 

Most térjünk még vissza a "szívbajos" Makula 
Péterhez és lássuk, hogy mire képes a ravasz, min
den hájjal megkent cigány. A nyiregyházi örs 1935 
decemberében a nyiregyházi cigányok ellen több
rendbeli betörés miatt nyomo?ást folytatott. Agya· 
núsított cigányok között szerepelt Makula Péter is. 
Az illetőt azonbal1 a járőr nem tudta kikérdezni, 

mert a lakásán súlyos szív-idegbetegséggel, eszmélet
len állapotban feküdt. Betegsége olyan súlyos ter
mészetűnek látszott, hogy azzal 1935 december 23-áu 
II nyiregyházi Erzsébet-kórházba kellett beszállítani. 
Makulának ekkor a csendőri nyomozás alól sikerült 
kisiklania, de az igazságszolgáltatás kezét már nem 
kerülhette el, me,rt a nyomo?ás során ÖSSZ€,gyüjtött 
adatok alapján a nyiregyházi kir. törvényszék 1936 
február hóban 1 évi börtönre ítélte. Makula az ítélet 
ellen fellebbezéssel élt. így a reá kiszabott büntetés, 
amikor mi a nyomozást megkezdtük ellene, még füg
gőben volt. 

A most lefolytatott nyomozás során derült ki, 
hogy Makula Péter 1935 őszén két Nyi,rjes-tanyai 
lakosnak 1-1 téli férfikabátot 8--8 pengőért el
adott. Makula 1935 Karácsony hetében - amikor a 
nyomozás ellene folyt - megjelent akabátvásárlók 
lakiusán és tudomásukra hozta, hogy az általa el
adott kabátok lopásból származnak Kérte, hogy 
azokat neki adják át, hogy a csendőröknck átad
hassa. A cigány közlésére nagyon megijedtek s hogy 
a további kellemetlenségtől megmentsék magukat, 
minden ellenszolgáltatás nélkül átadták acigánynak 
a két kabátot és az ügyről nagybölcsen hallgattak, 
hogy bajba ne kerüljenek. Makula Péternek a kabá
tok átvétele után eszeágában sem volt, hogy azokat 
a csendőröknek átadja, hanem egyelőre elrejtette. 
Utána pedig szívbajt szimulálva, a kÓTházba szállít
tatta magát. A kÓDhá~ból történt kijövetele után, 
mikor már minden csendes volt, a két kabátot rej· 
tekhelyéről elővette és azokat 16 pengőért egy 
nyíregyházi lakosnak eladta 

A két téliokabátot a nyomozá..<; során őrízetbevet
tüll\:. Majd azt igyekeztünk tisztá?ni, hogy azok mi
kor és mily.en körülmények között kerülhettek Ma· 
kula birtokába. A nyomozás során egyik kabát tu
lajdonosát: Szilágyi Gyula. nyiregyházi, a másik 
kabát tulajdonosát pedig Székely Lajos debreceni 
kereskedő személyében állapítottuk meg. Utóbbi 
1935 október 21-én éjjel kocsin Debrecenből a 
nyíregyházi országos vásárra igyekezett. Ez alka
lommal az árut takaró ponyvát ismeretlen tettesek 
kivágták és a nyíláson keresztül 7 télikabátot el
loptak. E lopás elkövetője, amint később kiderült: 
Makula Péter és Makula József (Pilus) volt. Az el
lopott kabátoklból a nyomozás során 4 darab meg
került. 

Most már visszatérek mégegysz.er apadlásról 
~lőkerített Horváth István miskolci cigány szere
pére is. A nyomozás során megállapítást nyert, hogy 
hamis ne,vet viselt. Valódi neove: Sztolyka József 
(Ferkó) és azonos a nyíregyházi rendőrség által 
nYOílllozott Sztoly'ka Lajos nevű cigánnyal. N evezett 
a nyíregyházi Heller-féle szeszüzlet irodájába 1934 
telén történt betörés elkövetését beismerve előadta, 
hogy a több mázsás súlyú Wertheim-kasszát Makula 
Péter - (szívbajos) és Makula András nyíregyházi, 
tová:bbá Sárközi János kisvárdai és Virág Bálint 
nagykállói lóalkusz. cigányokkal együtt húzatták ki 
- a sértett lovával, az udvaron talált szánkón - a 
vásártér közelében levő kukorieaföldre, ahol fejszé
vel szétverték. Miután a kasszában pénzt nem ta· 
láltak, abból az iratokat kiswrták, a szánkóba fogott 
lovat pedig szabadonengedtéik. 

A cselekményeIkövetését beismerte a "szívba
jos" Makula Péter is. Köz,ben az alos?tálytól támo-
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gatásunkra kivezényelt Varga László tiszthelyettes 
és Márton Arpád tör~sőrmester Kisvárdán elfogta 
Sárközi J á'llost. A negyedik tettes: Makula András 
biztos he,lyen volt, mert a nyíregyházi kir. törvény
szék fogházában töltötte 7 hónapi büntetését. Osu
pán Virág Bálint volt ismeretlen helyen, akit a ké
sőbbi nyomozás során sem tudtunk előkeríteni, így 
még ma is szökésben van. 

Az őrízetbevett cigányoka t a kassza ellopása és 
feltörése, valamint a cipő-, kabát- .és egyéb lopások 
miatt a nyíregyházi kir. ügyészségnek adtuk át. A 
nyíregy házi kir. törvényszék a kassza-ügyben sze
replő cigányok ügyét elkülönítve: Sztolyka JÓzs:e.f 
(Horvát Istvánt), Makula Péter (szívbajos) cigányo
kat 3- 3 évi, Sárközi János és Makula András cigá· 
nyokat pedig 2- 2 évi fegyházra ítélte. 

MaJkula Péter és a cipő-, kabát- és t eknőlop á
sokban részes társai ezenkívül külön megkapták 
megérdemelt büntetéseiket. Makula Péter összbün
tetése 5 évi szigorított dologház lett. Amíg e bünte
tését tölti, törheti a fejét újabb ravaszságokon, mert 
a színlelt szívbajjal Nyíregyházán aligha viszi 
tölbbé valamire. 

Mjnt érdekességet elbeszélem még Márton Ár
pád törzsőrmester v.-nak, az egyik cigánynöveli tör
tént esetét is. Az őriz.etbe:vett cigányok kikérdezé
sét ,a nyíregyházi rendőrségen a rendelkezésürikre 
bocsátott detektívszobában foganaiosítottam. A ki
kérdezésre váró cigányok a fogdahelyiségben külön
külön felügyelet alatt álltak. Csupán 2 cigánynő , 
Makula Mari (Fekete) és Ma;kula Mari (Ragyás) 
volt fogdahelyiség hiánya miatt egy helyiségben. 

;Makula Mari (Fekete) cigánynö kikérdezését 
befejezve, Márton törzsőrmester v.-naik meghagy· 
tam, hogy acigánynőt kísérje vissza a fogdahelyi· 
ségbe és helyette a másik cigánynőt kísérj e fel fl 

detektívszobába. Ez alkalommal Márton törzsőr· 
mester v. figyelmétfelhívtam, hogy vigyázzO'n arra, 
hO'gy a két cigánynő sem szóval, 'sem jelek által no 
érintkezhessék. 

Rövid idő mulva a lekísért cigánynő hangos O'r
dítozásM-a .lettem figyelmes. Utána csend lett és pár 
perc mulva Márton törzsőrmester v. a másik cigány
nővel együtt megjelent a detektívszO'bában. A fog
dahelyiségből felhallatszott zaj okára vonatkozólag 
a köveilltezőket jelentette: 

Amikor Makula Mari (F·ekete) cigánynővel a 
fogdafO'lyosóra ért, az illetőt óvatosságból a mellék
helyisé'g zárt folyosójára ltJlította be, hogy így a 
fogdahelyiségből felkísérni szándékolt Mrnkula Mari 
(Ragyás) cigánynővel való találkozást lehetetlenné 
tegy.e. A folyosóra beállított cigánynő az első pilla
natokban nyugodtan visellkedett, de amikor észre
vette, hogy Makula Mari (Ragyás) már a fogdafo
lyosón áll, azonnal hangosan koodett cigányul be
szélni. Márton törzsőrmester v. tisztában volt azzal, 
hogy ez a beszéd Makula Mari (Ragyás) cigánynő
nek súR Ezért gyorsan a folyosón termétt és a ci
gánynöt kérdőre vonta. A cigánynő arr:a hivatkozott, 
hogy egyedül unatlwwtt és unaimában a vízcsapp,al 

, beszélt. 
(Folyt a t juk.) 

Ki tudja? 
Melyik ércből nyerjük arádiumot? 

A nehézpuska. 
Ismerteti: HAZAY IMRE őrnagy. 

A harckocsi mint meglepetést hozó új hareesz 
köz, a világháború során jeloot meg előlször a had
színtéren. Sok kudarc, de még t,öhbsillmr kísérte 
alkalmazását és a háború befejezése után az volt az 
általános sz.akvélemény, hogy egy korszeruoo felsze~ 
relt hadsereg, mely harckocsi tömegekkel rendelke
zik, a fölény és a biztos győzelem tudatával indíthat 
háborút. 

A technika mai fejlettsége mellett ez a felfogás 
lassan módosul t, rés:oben az elhárí tó fegyverek töké
letesítése, részben Pledig új harceszközök beállítása 
által s így a harckoc,si és páncélgépkocsi félelmetes 
híréből sokat vesztett. 

A- páncélelhárító fegyverek szerikelSztőit azon 811-
gondol'ás vezette, hogy ezt a különleges harceszközt 
csak különleges fegyverrel looet leküzdeni. A leküz
elésnek minél korábban, de legkésőbb a főellenállási 
vonal előtt kell megtörlénni. Ennek a követelmény
lIlek csak olyan fegyver felel meg, mely nem súlyos, 
kön~yen mozgatható és Jövedéke megfelelő páncél
átütő hatással bir. 

A páncélos járművek (páneélgépkocsi, harc·· 
kocsi) támadásával szemben a folyók, mo~saI'ak, e,r
dŐ1st'lgek, hegyek természetes akadályt képe:zm~k. 
Ezért a harckocsik részére a támadáRi irányt min
dig ott vállasztják, ahol az elé a természet nem állít 
akadályt. 

Bármennyire is igyekszik az egyik fél a tábori 
erődítés eszközeivel a terepet megerősíteni, a másik fél 
ezen mindig fog kapukat találni, melyeken át a betö
rést a siker reményével kíséi-elheti meg. A harCJkocsik
kal végrehajtott betörés a legelől küzdő gyalogságot 
teljes legázolással fenyegeti s számolni lehet azzal, 
hogyaharckocsikkal szembeni tehetetlenség érzete 
a gyalogságot az ellenállást fokozó erkölcsi erőtől 
telj.esen megfosztja. Ez.ért elengedhetetlenül ,szüksé· 
ges volt, hogy már a gyalog,gág elől küzdő egységei 
is rendelkezzenek páncélelhárító fegyverrel, mellyel 
az ellenség harckocsik támogatásával végrehajtott 
lökését kivédhetik. 

Ezen követelmény szem előtt tartá.<;ával készült 
a nehézpuska, a puskás század egyik legfontos.rnbb, 
s a kOl1szerű harCJban nélkülözhetetJlen fegyvere. 

Hivatása: 
a) helyi eHenállások (géppuska-fészek . stb.) 

,~agyis oly célok gYOI1S leküzdése, melyek ellen a 
puskás század egyéb fegyverei (golyószóró, géppisz
toly, puska, pisztoly, kézigránát) hatástalanok. 

b) páncélos járművek (harckocsi, páJncélgép
kocsi) támadásának elhárítása. 
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A nehézpuskát rajonként (egyesével), ritkábban 
szakasz-kötelékben (kettesével) alkalmazzák. A küz
dök első lépcső,jében harcol. Müködését gyorSiaság 
és élénkség jellemZíÍ. A tüzelőállást rejtve foglalja 
el, tüzét csapásszerűen nyitja meg az ellenségre, 
hogJ azután rövid, de hatásos tűzharc utám észre
vóUenül eltűnjön. 

Lőszerjavadalmazása C'sekrély, ezért nem alk,al
mazható hosszas tűzharcra. A ki utalt célt néhány 
gyors lövéssel tűz alá veszi, miajd mielőtt az el100ség 
felfedezné, rejtőzik vagy fedezékbe megy. Kivételt 
képez az az eset, mikor az ellenség páncélos jármű
vekkel támad: ilyenkor a nehézpuska tüzelŐlállásá
ban azok teljes leküzdéséig kitart. 

A nehézpuskát a hadiany;aggyárak különböző 
tí[lU'sban gyárt ják. Ezek egyike a soloturni gyár 
nehézpuskája, mely az öntöltő fegyverek csoport
jába ta:rtozik. (L. ábrát.) 

fogatolt lőszertaliga is tartozik, 'rákapcsolva egy 
kisebb t.aliga a nehézpuska szállítására. 

Harcban a nehézpuska alakzata semmiben sem 
különbözik a puskás rajétól. Amíg lelhet, a raj a ló 
által vont tialigán kö,veti a puskásokat, később a 
lőszertaliga visszamarad s a kezelők apuskataligát 
kézzel húzzák:. ru-zte>rhetS területen már ez az utóbbi 
mód sem alkalmazható, ilyenkor a puskát két kezelő 
kézben szállítja. 

A nehézpuska páncéllal ellátott célok ellen pán
célgránátot használ, mely a pánc.él átütése után 
robban s hatáJsát részben l égnyomá.'3 , részben repe
szek útján fejti ki. 

Nyílt, fedetlen célok eHen a repeszgránátot al
kalm:azzák, mely a becsapódás utám azonnal rob han 
és 1.5 m. sugarú körben, megsffillmisítő hatást fejt ki. 

Mindkét lövedék fényjelző, úgyhogy a lö'Vedék
pálya a legerösebb napsütésben is tökéletesen meg-

1. ábra. 1. Csőszájfék. 2. Villaállvány. 3. Markolat. 4. Tokferlél. 5. Tok. 6. Tusatámasz. 7. Távcsöves irányzék. 

A soloturni nehézpuska főbb adatai: 
1. Súlya 45 kg. 
2. Űrmérete 20 mm. 
3. Elméleti tűzgyorsasága percenkint 30--35 lövés. 
4. Gyakorlati tűzgyorsasága percenkint 20 lövés. 
5. Páncélátü(ő hatása 1000 méteren 10 mm, 500 méteren 

A tűzk,észültség eléréséhez 15 mp. kell. A talá
lati valószínűség igen nagy: 500 m-ig 1-2, 1000 m-ig 
2-3, 2000 m-ig 5-6 lövésből egy biztos találat 
várható. 

Az ábrán látható esőszájfék a hátralökési ener
giát csökkenti, úgyhogy a lövő nem érez erős ütést. 

A tok a mozgó és mozdulatlan alkatrészeket 
fogadj,a be. 

A tár, felillesztésénél · a tok baloldalára k,erül. 
A nehézpuskához kétféle irányzékot használnak: egy 
ÍNes irányzéikot és egy távesöves irányzékot. Egy 
fogálssal ezeket tetszés szerint lehet cseré,lni. A táv
ooövcs irányzék négyszeres nagyítású. Sötétben v.aló 
lö,r.éshez a benne lévő fonálkereszt megvilágítható. 

A villaállvány, mely vízszintes helyzetbe felcsap
tatható, a puska jobbra és balra történő 15-15 
foiknyi elforgáJsát tesZíÍ lehetövó-. A puskatáJffiasz a 
puska hát·só rész.ét tartja, magassága sz,abályozható. 

A nehézpuska szervezési egysége a raj, mely a 
mjparancsnokon kívül 5 k,ezelőből áll. Egyes had
seregeknél a kezelők kimél és e és nagy menetteUesít
mények biztosítása végett a raj hoz egy, egy lóval 

12 mm, 100 méteren 20 mm, betonfalba 500 méteren 30 mm. 
6. Legmagasabb irányzék-állás 2000 m. 
7. Lövedéksúly 140 gr. 
8. Tölténysúly 270 gr. 
9. Egy tár súlya üresen 1.5 kg, töltve 5 tölténnyel 4.5 kg. 

10. Hordtávolság 5 km. 

figyelhető. Erre főleg azért van szükség, hogy a 
mozgó páncélos célra történő tüzelésnél a gyors he
lyesbítéshez .az irányzó támpontot kapjon. 

Tüzeléshez az irányzó a villaállványon és tusa
támaszon nyugvó puska mögé fekszik, jobbkezével 
átmarkolja a markolatot, balkeze pedig.a tusatá
maszt fogja át. Célratartáshoz a puskát válláig 
emeli és a válltámaszt a vállgödörbe illeszti (a tusa 
süllyesztését vagy emelését azáltal végzi, hogy a 

2. ábra. A nehézpuska lövedéke. Termószetes nagyság. 
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tusatámasz. :recézett hüvelyét balkezével for
gatja). 

Mozgó célok lövéillénél az irányz.ó a tusatámaszt 
feleSlapt'atva vállból tüzel (a hátralökJés ez eseth€lll 
sem oi'Ő1sebb, mint kézi puskával történŐ' tüzelés
nél). Tüzelésnél, miután a tárban 5 töltény van, az 
irányzó a billentyű egymásutáni elhúzásavai adja 
le a lövésIeket (mint a golyószórón:ál az egyes lövé-
seket). -

Oldalt vagy ferdén haladó célok lövésénél . az 
irányzó a eélsebesség, a cél távolság és a l'öpidő ,figye
lembevételével, a cél elé tartva tüzel. Ennek az el
jál'ásl1lak a nehézségét megé:vtjiik, ha tudjuk, hogy 
egy 30 kmfóra sebességgel haladó harckocsi ra való 
lövésnél 300 m-en egy, 900 m-en 2 harckocsiszéles-
séggel kell -a harcko0si ,eJé céloz.ni. . 

A nehézpuska irányzékát az irányzó belövés 
nélkül állapítja, meg és a tüzet meglepetésszerűen, 
egyes lövésekből álló ponttűz formájában nyitja 
meg. 

Zászlóaljanként általában 4-8 nehézpuskával 
lehet számolni. Háborúban ezek szervezetszerűleg 
a zász]óaljhoz tartoznak: egyik felfogás S'zerint al
kalmazálsukat a z,wszlóaljparanc.snok szabályoz21a, 
másik szerint pedig al,á lesznek rendelve a száza
doknak, tehát feladatukat a sz,ázadparancsnoktól 
kapj álL 

Nem kétséges, hogya páncélos járművek egyik 
kedvelt harci terepé!n, a helység (utcai) harcokban 
azok ütőerejének csökkentésére, a nehézpuska ki
válóan hasznos fegyver lesz. 

Pályá~at. 

A tapasztalt járőrvezetőkön mulik nagyrészt, 
hogy a fiatal bajtársak szeme hogyan nyílik ki a.z 
őrjáratokban, jól vagy kevésbbé jól tanulják-e meo 
a közbiztonsági szolgálat minden csinját-bínját. 
Ebből a fontos feladatkör ből hirdetünk most pályá
zatot. 

A pályázónak le kell írnia, hogy a nemrég vizs
gázott próbacsendőr figyelmétmi mindenre fogja 
felhívni portyázás közben, miről fog vele beszélgetni, 
miről mit fog neki mondani, magyarázni, hogyan 
magyarázza meg: milyen a jó másodcsendőr, mik a 
teendői s mindezeket hogyan mondja el neki egy
szerűen, érthetően és az adott örs körlet viszonyainak 
megfelelően. 

Nem elméleti fejtegetést kérünk. Úgy kell le
írni a pályázatot, amint az a valóságban történik. 
M eg kell nevezni tereptárgyakat, embereket, 
eseményeket, minden figyelmet érdemlő körülményt 
úgy, amint a járőrvezető odakint az őrjáratban 
mindezeket elmondja. N agy súlyt helyezünk rá, 
hogy a magyarázat, oktatás ne legyen száraz 
ismétlése utasításnak, szabályzatnak, stb., hanem 
közvetlen s a legegyszerűbb próbacsendőr által is 
könnyen megérthető, azonf6liU arra is törekedn'i 
kell, hogy a fiatal bajtárs ezekből a magyfJ,rázatokból 
a közbiztonsági szolgálat, a hivatás iránt szeretetet 
gyüjtsön. 

Pályázatot csak a csendőrlegénység köréből 
fogadunk el. Határidő: október 1. Az eredményt az 
október 15. számunkban fogjuk közölni. A legjobb 
pályázatot fényképezőgéppel jutalmazzuk. 

Portyázás. 
Alázatos tisztelettel: mondja a hivatalszolga a 

bankvezérnek, a kalauz az ellenőrnek, a rőfössegéd 
o főkönyvelőn(}k és mondja, írja, sajnos, csendőr a 
csendőmeht Akárhány levél aláírásában olvassuk 
ezt az eredetében is rossz, de most már tömegcikké 
romlott alázatoskodást. Ha tudnák bajtársaink. hogy 
ettől a jampeces üdvözlési kiszólást'ól minden egyes 
alkalommal kilel bennünket a hideg, meokönyörül· 
nének rajtunk;,. És írnák azt, hogy hazafias üdvözlet. 
tel, magyar szeretf~ttel, bajtársi együttérzéssel kö· 
szöntooek bennünket, vagy minden nélkül egysze. 
rűen csak odaírnák a nevüket. Mindent, csak ezt a 
civiles-katonáskodó, betétes-cipőlOOppantó, alázatos 
tiszteletet, a ~,kérlekalássan"-nak ezt az ikertestvérét 
ne írják nekünk. 

A katona alázatosan jelent és alázatosan kér. 
Elöljáróit, feljebbvalóit, bajtársait és az összes tis:j~ 
tesség'~s embere~t tiszteli, de nem alázatoskodik 
előtte. A szolgálat mindennél magasabb érdekei előtt 
alázattrr,l hajlunk meo mindannyian és ennek jegyé· 

.• ben szolgálati életünkben ennek az alázatosságnak 
szóval is kifejezést adunk, de a hajbókoló alázatos
ság nem a mi kenyerünk. Hagyjuld, ezt azoknak a 
vezérigazgatóknak, cégvezetlőknek, akik álmukban 
sokszor voltak már katonák, de a valóságban inkább 
megmaradtak a százalékszámítás mellett és álmaik 
meiOtestesülését abban élvezik, hogyakenyerükért 
remegő alkalmazottak nem jóreggelt kívánnak! ne
kik, hanem alázatos tiszteletüknek adnak félszeg
katonás kifejezé8t. A háborús időkben burjánzott el 
ez a rossz szokás a hadsere'gben s ezt átvette a mai 
szolgal~l1í;ű civilélet. N e engedjük, hogy visszaszivá
mgjon közénk. Elképzelhetőnek tartjuk, hOOY talán 
K un Bélát is ezzel üdvözölték a gabonaügynökből 
lett dandárparancsnokai. Határozottan van ennek a 
liJöszöntésnek ilyen visszaérző, visszakapcsolódó íze
szaga. Rossz szaga! 

Sokat hallunk mostanában a protekcióról. 
Sze:retnék kiírtani a kö'zéletből. H át igen,. mi igazán 
szerencsét kívánunk ehhez az őskori próbálkozáshoz, 
hátha egyszer csakugyan meo lehetne vele birkózni. 
Mert, hogy .vége' 'van s talán hamarosan vége .lesz, 
azt nem hisszük. K~futófiúnak is hatszoros protekr 
cióval vesznek fel valakit. Ha volt valaha időszak, 
amikor a protekció filleni küzdelemnek nem volt 
1'neg a lélektani és gazdasági pillanata, akk1Jr a mai. 
az. De ha volt időszak, amikor a protekcióval vissza
éltek, akkor is a mai az. Ki tud itt elég okos lenni? 

Szerencsére ez nem a mi dolounk úgy általában. 
N ekiinld csak az a fontos, hogy nálunk ne legyen 
protekció. Itt mindenkinek meigvan a kenyere és a 
boldogulási le'fl,e,tősége, mindenki a maga szerencsé
jének kovácsa, utasításainak egyenlő fegyvereket ad-
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nak mindenlqinek ehhez a küzdelemhez. H a mégis 
előfordul, hogy valaki a protekció bástyája mögé 
akar bujni a nyilt verseny kockázatai elől, azt ki~ 
lövik a bástya mögül. Keservesen csalódnak azok a 
csendőrfeleségek és föbbi hozzátartozókl, akik azt hi
szik, hogy szolgálati utat is lehet keresztezni protek
cióval. Udvarias válaszokat bizonyára kapnak a 
protektortól, kaphatnak biitatást' és megtévesztések
Mel néha eredményt is elérhetnek, de e'rnnek a bőjtje 
nem marad el. Aki csak egyetlen egyszer nem a maga 
erejére, hanem a protekcióra támaszkodik, erről a 
puha, kényelmes szőnyegről nem bir többé elmoz
dulni s hát a göröngyös utakon aztán megüti a boká
ját. Maga sem sejti, hol s mikor. Nem sajnáljuk érte. 

Azt kérdezte nemrégiben egyik olvasónk, hogy 
a csendőrnek mennyi a hivatalos ideje a laMtanyá
ban. N em azt mondta, hogy a szolgálati, hanem: a 
hivatalos idő. Ez a két szó nem tartozik azok közé, 
amelyek fedik, helyett'esíthetik elgymást. Más a szol
gálat és más a hivatal. Persze, csak egészen általá
ban. Mert aJtad katona, csendőr, aki alakilag szolgá
latot t'eljesít, de lényegében hivatalosldpdik és van 
hivatalnok, aki alakilag hivatali munkát végez, 
lény~gileg azonban szívvel-lélekkel kötelessége szol
gálatában áll. 
, N em akarjuk az átlag-hivatalnokot bántani 

.. ezzel, de meg kell mondanunld, hogya csendőr szol
gálata több az általános értelemben vett hivatalnál. 
A hivatali szobában az akták, iktatók és tárgy
mutatók másnapig csendben maradnak- s ettől a 
csendtől senkinek sem esik baja, abból sem lesz h:ba, 
ha a kőműveslelfjény este haNl~Jr a félig emelt mal
teroskanalat visszalöki a földre, a csendőrnek azon
ban ilyen gépies hivatali időbeosztása nincs. Csak a 
napi f3lfoglaltsága van úgy általában szab ályozv a, 
zsinórnak, de a mindennapok életével, követelmé- ' 
nyeivel a csendőrnek a kapcsolatot elveszíte'rti egy 
percre sem szabad. A közbiztonsági szolgálat nem 
ismer hivatali zárórát. Ezzel a csendőrnekr számolnia 
kell és lehet is vele számolnia, mert nálunk a munka 
és szolgálatmentes idő nem ragaszkodik a reagel 
nyolchoz és délután hathoz, hanem aszerint alakul, 
amint a csdndőr egyik napon többet, másik napon' 
kevesebbet van igénybevéve s aszerint, hogy az éj
szakába is belenyult-e a szolgálata, vagy otthon 
aludt. 

A csendőr tehát nem hivatalnok, hanem csendőr. 
Ez .,qülönálló valami, ezt ném lehet semmilyen másik 
foglalkozás, pálya, mesterség, hivatás skatulyáiba 
belekényszerí~eni. Ha megpróbálja a csendőr, a ska
tulya eltörik s földön találja magát a csendőr is. 
Az a bajtársunk, aki a hivatalos idő után kérdezős
ködött, nagyon közel állhat ehhez, rnért akinek a 
szótárában már ennyire bent él ez a nekünk idegen 
szó, már nem valódi csendőr. Csak kakasfollas hiva
talnok, addig, amíg hagyják. 

Sokféleképpen olvasnak az emberek, már akik 
egyáltalában olvasnak. Mert vannak!, akik nem ol
vasnak. Nemcsak az analfabéták, hanem írni-olvasni 
nagyszerűen 'tudó emberek is. Nemcsak napszámosok 
és kucséberek, hanem úgynevezett művelt emberek 

, is, akik! valaha valamilyen diplomát nagykinnal ki-

(Szakál Pál L t. 6rm. v. - Budapest - felv.) 

csiholtak a papa zse1béből, tanárok jóindulat ából s 
aztán az egész élet!en át ebből a szellemi tőkécskéből 
élőskö'dnek. Soha ezek a szorosan vett munkabetűn 
kívül betűt nem látnak. Csendőr is van ilyen. 

Vannak, azonban, akik olvasnak. Vannak itt is 
napszámosok, kucséberek, vannak diplomások, van
nak csendőrök. Ezek is különbözők. Van, aki mindent 
elolvas. H a más nem k~rül a kö-zellben, akkor a két
hetes ujság apróhirdetéseiti böngészi, mert az is betű, 
ott is lehet valami, ami vagy érdekes, vagy hasznos. 
Vannak mérsékeltebbek, akiknek megvan a napi 
olvasásadagjuk éppen úgy, mint a regl[]eli papra
morgó és az ebédutáni csibuk. Vannak azután olyan 
olvasók, aMik rávetik magukat az úgyneiVezett 
könnyű írásokra: szerelem és detektívhistória. 
A nem-olvasók és ponyva-olvasók azok a csendőrök, 
akik képtelen tájékfozatlanságot árulnak el szakdol
gokban. Értve szakdolog alatt it't nem a Szut.-ot, 
hanem ami a Csendőrségi Közlönyben, sőt . sokszor a 
mi lapunkban is megjelenik s wmiről minden csend
őrnek tudnia kellene. Bizony, elég sok ilyen kérdést 
olvasunk a levelekben. Csak az hiányzik még, hogy 
epyszer már megkérdezze tőlünk valaki: mi is az 
ő neve? 

Kár, hogy a nem'-olvasó, meg a limonádé-olvasó 
csendőr valószínűleg ezeket a sorokbt sem olvassa. 
Kár. Hátha elröstelné magát. Hátha megemberelnfi 
magát és elhatározná, hogy hát legalább már azokat 
a dolgokat keresi és olvasni fogja ezután, ami nél
külözhetetlenül hozzátartozik a szolgálatához, a 
maga sorsának az irányításához, ami jóformán és 
sokszor egészen kenyérkérdés számára. Rendben van, 
ne olvasson cikláJket, ne olvasson verseket, de azt 
már olvassa el a Közlönyven, hogy az örskörletében 
két községet: egyesítettek, olvassa el azt a sok rn'tn
dent, ami nélkül sem a szolgálatát, sem magát nem 
irányíthatja jól. Érdeklődjék az elemi tudnivalók 
után s ne bízza magát csak a szombati vizsgákra. 
Olvassunk bajtársak, sokat, mindent, mindenütt, 
olvassuk el a hirdetéseket is, minden elénk kerülő 
betűt, mert ha iaen, egy-két éven belül kicserélt em
bernek érezzük magunkat. Sok csendőr írása, levele, 
önbevallása tudná ezt igazolni. Hogy idő nincs rá? 
Aki olvasott már éleftében, ismeri ezt az üres, buta 
kifogást. Az olvasáshoz csak kettő kell: olvasnivaló 
és olvasó. Az idő kikerül mindig magától. 
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Nehéz helyzetben.
Írta: LIGETI ALAJOS alhadnagy 

(Kiskundorozsma). 

Mult évi szeptember 30-án a kiskundorozsmai 
járási főszolgabíróság felhívása folytán, a sándor
falvai örsről Czukor Béla csendőr mint járőrvezető 
és Sántha Sándor csendőrből állott járőr, Sándor
falva község előljárósága által adóhátralék fejében 
lefoglalt zálogtárgya,k beszállítása céljából kiren~ 
delt, Somos Viktor községi végrehajtónak nyuj
tandó karhatalmi szolgálattételre lett kivezényelve. 
Nevezett végrehajtó maga mellé vette Darázs Mi
hály községi esküdtet, Zsemberi Sándor és Csányi 
József napszámosokat és a járőr kíséretében sorba 
vette azok lakásait, akiknél megelőzőleg foglalási 
eszközölt. Aznap 10 óra tájban került sor Keresztes 
.Mihály sándorfalvai lakosra, a:kitől 3 mm lefog
lalt rozs volt _ elviendő. Akiküldöttek Keresztest 
hazulról távol, annak nejét találták otthon, akit ne
vezett végrehajtó felszólított, hogy a már lefoglalt 
rozsmennyiséget a,dja ki vagy az adóhátraléknak 
20 sz~zalékát (18 pengőt) fizesse ki, s akkor a rozs 
elszállítttsát mellőzik, a lefoglalást feloldja. Keresz
tesné erre kijelentette, hogy pénzük nincs, fizetni 
nem tudnalr, de a gabonát sem viszik el. E kijelen
tésre a végrehajtónak az a gyanúja támadt, hogy 
1{erésztes a lefoglalt gabonát elrejtette, felment a 
padlásra, hogy erről meggyőződjön. A gyanú azon
ban alaptalanna"k bizonyult, mert a gabona azon 
mód fent volt ' a padláson. Amint a végrehajtó a 
padlásról lejött, Keresztesné a padlásajtót lakattal 
lezárta azzal a s21ándékkal, hogy a gabona elszállí
tást megakadályozza. _A végrehajtó Keresztesnét 
felszólította, hogy az ajtót nyissa ki, de miután az 
annak kinyitását megtagadta, a végrehajtó utasí
tására Csányi napszámos egy harapófogóval a la
katot leszakította, az ajtót kinyitotta, majd Zsem
beri napszámos társával felment a padlásra és a le
foglalt rozsot zsákokba felszedve, a lehordásra el
készítették. Mielőtt azonban apadlásról lehordtá!k 
volna, Keresztes hazaérkezett, nagy lármát csapva, 
istenkáromlás közepette kabátját, kalapját levetve, 
földhöz vágta s a következő kijelentéseket tette: 
"Az én gabonámat nem viszik el, harctéren vol
tam, nekem mindegy, ha szurony vagy puska
golyó által halok is meg." Nevezett végrehajtó 
a feldühösödött Keresztest szépszóval, nyugodt vi
selkedésre igyekezett bírni, közölvén vele, hogy ha 
adóhátralékának 20 százalékát lefizeti, minden to
vábbi eljárást ellene beszüntetnek Keresztes azon
ban erről hallani sem akart, tovább heveskedett, 
nagy lármát csapva ismételten kijelentette, hogy 
inkább meghal, de a gabonát elvinni nem engedi. 
Majd amidőn meglátta, hogy a végrehajtó emberei 
a gabonát a padlásról lehordani kezdik, a padlás
feljáró létrát előlük elvette, miáltal a padlásról 
való gabona további lehor,dását meggátolva, maga 
ment fel a padlásra s a már lehordásra telt zsákok
ból a rozsot kiürítette. Járőr ezt látva, felment 
utána a padlásra, s onnan lerendelte, de miután bot
rányos viselkedésével nem hagyott fel, elhatározá
sában hajthatatlan maradt, a padlásra felmenni 
akaró Zsemberi napszámost félrelökte, Czukor 
csendőr járőrvezető puS!káját készhelyzetbe vette s 
a törvény nevében Keresztest elfogta s utasította 

járőrtárSIát, hogy bílincselje meg. Keresztes a kí
vánt engedelmességet megtagadta, kezeit a biliu
cseléshez előrenyujtani hajlandó nem volt. Lármát 
csapott, szidta a hatóság embereit. Az őt megbilin
cseini akaró Sántha csendőrt és a segítségére uta
sított Zsemberi napszámost magától ellökte, velük 
dulakodásba elegyedett. Majd amidőn sikerült ma
gát némileg 'kiszabadítani, Czukor csendőrnek ro
hant, annak szuronyos puskáját kétszer is megra
gadta azon célból, hogy azt tőle elvegye. Czukor 
csendőr mindkét esetben puskáját kiragadta táma
dója kezéből s miután Keresztes újból támadott, 
Czukor csendőr a támadás elhárítása céljából, a 
támadó ellen egy szuronydöfést intézett, őt a bal
oldali 8. és 9. borda között megszúrva, súlyosan, de 
nem életveszélyesen megsebesítette. E jelenetre a 
ház körül mintegy 150 főnyi tömeg gyűlt össze, akik 
közül többen az udvarra is benyomultak s ott zajon
gani, az eset felett méltatlankodni kezdtek. Főkép
pen asszonyok lévén, akiknek csoportj ából a követ
kező éles megjegyzések hallatszottak: "Disznóság, 
amit tesznek, párpengőért kiveszik a szegény em
ber szájából a kenyeret." A község embereit rablók· 
nak nevezték. Szalma Antalné magából kikelve, a 
járőr tagjaira célozva azt kiabálta: "Könnyű nekik, 
ők máT holnap is fizetést kapnak" Szemerédi Gás
pár a mindinkább tömörülő tömeghez egyenes fel
hívast intézett: "Ne enge.djék, hogya szegény em
bernek télire való kenyerét elvegyék" Ambrus Dá
vid tovább fűzte: "Elvis·zik, amit szegényember ke
servesen összeszedett, így járt éde~apám is, a nY'á
ron a csendőrök jogtalanul Kistelekre hurcolták." 
Tóth József a tömeget állandóan bujtogatva, a 
végrehajtó mellett dolgozó Zsemberit az anyja Iste
nével szidalmazta: "Te is arablóknak segélykezeU" 
szavakkal illette. 

J árőr a fenyegető hangulat láttára, az udvarna 
tódultakat szurony t szegezve, az utcára szorította 
ki. Amíg a járőr az udvar kiürítésével volt elfog
lalva, addig a végrehajtó a további eljárását félbe
szaJdtotta s embereivel együtt a helyszínéről eltávo
zott, a községházára ment s ott a községi jegyző
nek az esetet jelentette. Vele ment a megsérült Ke-

- resztes is, aki magát orvosilag megvizsgáltatta s 
annak eredményeként a községi előljáróság által 
kirendelt menWgépkocsin a szegedi közkórházba 
szállíttatott. A községi jegyző megkísérelte, hogy az 
örsparancsnokot az esetről értesítse, de miután a 
honn maradt legénység külszolgálatban volt, így az 
örsparancsnok csak szolgálata folyamán szerzett 
tudomást a történ tekr61. 

A helyszínen egyedül maradt j'árőrt az utcára 
szorított tömeg közül Gémes Mihály tégladarabok 
dobásával fogadta. Ambruzs István pedig egy ke rí
téskarót a kezében tartva, a következő felhívást in
tézte a tömeghez: "Gyertek, verjük őket agyon, 
b .... a meg az Isten az anyjukat." 

E felhívásra a tömeg megindult s oly mozzana
tot hajtott végre, melyből kivehető volt, hogya jár
őrt bekerítve szándékozik megtámadni. Járőr tagjai 
azonban szabadtéren lévén, a bekövetkezendö köz
vetlen veszélyt felismerték, azzal bátran szembe
szállva, higgadt katonai bátorsággal az adott hely
zethez mért gyorsas,ággal egymásnak hátat vetve, 
orsószerű alakzatot vettek fel, s azon mód készhely
zetbe vett puskákkal, Czukor csendőr erélyes han-
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gon, a törvény nevében felszólította a tömeget, 
hogy oszoljanak szét, mert különben lőni fognak. 
Ez az erélyes és határozott fellépés, bár nem hozta 
meg a kívánt eredményt, de mégis hatásosnak bizo
nyult, mert a tömeg n1egingott, élénken megindult 
mozgását meglassítva, tétovázni kezdett. Ezt a ked
vező helyzetet Czukor csendőr kihasználva, kijelen
tését megismételte, mondván: "Ha valamelyik még 
egy lépést előre tes.z, lelövöm." A tömeg erre meg
állt, de Ambruzs István a tömegből kivált s a már 
kezében volt karót felemelve, a járőr felé támadó 
szándékkal közeledett. Czukor csendőr "Allj, dobd 
el a dorongot, mert lövök" szavakat intézett hozzá, 
de miután ez a felszólításnak eleget nem tett, Czu
kor csendőr, közbiztonsági szolgálatra töltött pus
kájával ismételt, a támadót célbavette, de ebben a 
pillanatban támadót édesanyja liátulról elkapta és 
visszatartotta. Czukor csendőr látva, hogy ,ártat
lan nő élete forog kockán, puskájának csőtorkola
tát ösztönszerűen felbillentette, lőni már szándéka 
nem volt ugyan, de a már érintkezésbe vett billen
tyűt, nyilvánvalóan némi izgatottságában mégis 
csak meghúzta, mire a puska akarata ellenére el
sült, anélkül, hogy valwkiben kárt tett volna. A tö
meg feje fölött süvítő lövedék azonban megtette 
hatását, mert abban a pillanatban a támadó Am
bruzs a kezében volt karót eldobta s futva hagyta 

. el a helyszínt. A tömeg ezt látva, gyorsan szétosz
lott. 

A lefolyt eset után a járőr, az idŐközben helys;lÍ
nén megjelent Murvai István tiszthelyettes örspa
rancsnok vezetése mellett a támadót a bujtogatókkal 
együtt elfogta és tényvázlat kíséretében a szegedi 
kir. ügyészséghez bekísérve átadta. 

Gyermekkor. 
- Szemelvények egy pályázatunk anyagából. -

fjdesapámnak a harctérről félsz.emmel és 80 szá
zalékos hadirokkantkérnt való vissz,ajövetele minden 
reményemet InallOillra döntötte, hogy éln valaha :is el
kerillhesseka szülői háztól és más leheissek, mint 
f,öldműves. Középiskolába nem mehettem már, mert 
édesapám helyett nekem kellett dolgoznom. Bele kel
lett nyugodnoma l1elyzetbe. Türelmes szívvel és lé'
lekkel dolgoztam -tovább a fö,ldön, de soha nem hagy
tam el a könyvet és az írószerszámot. Ráérő időm
hen, még étkezés alatt is, mindig olvastam a köny
veket és ha alkalmam volt, irogatt'am is, mem azt 
akart'am, hogy finomvonású írásom legyen. 

Mindig arra vigyáztam, hogy sOIha senki ne tud
jon rólam rosszat mondani. Igyekeztem mindig a 
napfényre, hogy még az árnyéka se vetődhessék rám 
semmiféle bűn gyanujána.k. V,asárnapokon is inkább 
a tudásom fokozásáyal foglalkoztam, aJhelyett, hogy 
beüJtem volna a többi ll,atalsággal a kor0Smába bo
rozni. kártyázni. 

Még 17-18 éves koromban is tanulni sz.eretterrn 
volna. Szűlmek találtam a földműves életét és vágy
tam szolgálni valami nagyobb nagy célt. Akármit, 
csak valami nagyobbat. V,alami olyat, amihez. tu
dás is kell és olyan valamit, ahol a közérdeknek is 
valami szerepe van. Igen sokat törtem a fed emelt, 
de kiút nem volt semerre s,errn. Mit kezdhettem volna 
a hat elemi iskolámmal, amit háború alatt hiányo-

san végeztem, de mégis valami csodára vártam. Ma
gam sem tudom mire, de éreztem, hogy nekem menni 
keill, mert nem bírom már az otthonlétet. 

A kérvényem hent volt a földmívelésügyi mi
nisztériumban a pápai ,földműves iskolába va16 fel
vételI végett, de értesítettek, . hogy még fiatal (19 
éves) vagyok és a szervezeti szabályzlat szerint cs,ak 
21 éVlcset lehet felvenni. Ez a reményem is dugába 
dőlt. Kezdtem már csüggedni, de mindig nagyon bíz
tam az Istenben. Nem is csalatkoztam, mem 1922-ben 
toboroztak a csendőrséghez és én i,s, 19 éves korom
ban jelentkeztem. F ·el is vettek. A szorgalmam itt is 
újiból meglOOtsoo:r.eződött, meil't tanultam és tanul
tam. Mindig csak a tanulás volt előttem. Nemcsak 
a 0soodől'lS'Óigi dolg!okat, hanem minden,t, ami az álta
lános műveltséghez okvetlenül szükséges volt. Ha 
tanfolyamról volt szó, én voLtam n1Índig az első, aki 
j elentk ezt em. Magánú:'ton másfél év alatt négy pol
gári osztályból vizsgát tettem. Tanultam magánúton 
német, majd angol nyelvet. Igaz, hogyegyik'et sem 
tanultam meg, de mégis tanultam, amikor beosz.tá
som és időm volt csak azért is, hogy az idegen sza
vakat kiejteni megtanuljam É',s ezzel is általános mű
veltségemet fokozzam. 'l'anultam még gyorsírást is. 
Foglalkoztam zenével is. Mindenféléből egy-egy ki
csit fz,eHtőül, (hogy táj,ékoz,atlan ne legyek sok dolog 
iránt. . 

Igaz, hogy túlléptem a leírás határát, de ha vé
letlenül írásom megjelenne a nyilvánosság előtt, a 
fiatala;bb bajtársaim talán ebből is példát vehetnek. 

Igen nagy hasznát vetterrn annak, hogy oly sok~t 
forgattam a könyvet, mert annak ellenére, hogy 
tizenkilenc éVJes koromig a szülői háztól leg1feljerbb 
csak egy-egy napra a rokonoknál voltam távol, tehát 
úgynevezett falusi paraszt. yoltam én is, életismere
tem a könyv.ek által olyan nagy lett, hogy soha nem 
estem zavarba semmiféle kérdésnél és mindenről úgy 
beszéltem mindenkivel, mint egy iskolázott ember. . 

Fiatal gyermekkoromban már kialakult bennem 
a jóindulat mindenki iránt, a feltétlen engede,lmes
ség, rendszeretet és tisztaság. Mindenkit, de különö7 
sen az öregeket megbecsültem mindig. Oszinte és 
igaz voltam gyermekkoromtól kezdve és - úgy ér
zem - ma is fő jellemvonásom. Tiszteltem és tiszte
lem ma is engedelmességgel a kort és bámulattal a 
tudományt az emberekhen. 

Elmondhatom, hogy oda, whol most vagyok, 
csakis a magam erejéből, de Isten segítségével jutot
tam el, amelyet részben köszönhetek a gyermekkori 
éV'eilIDill~k és a jó szülői nevelésnek i.s. Voltunk ig1en -
sokan próbacsendőrök, de azok nagy része, sőt mond
hatnám majdnem mind elhullottak, alig vagyunk az 
ötven főnyi tanfolyamból hárman-négyen. Mi az oka 
ennek~ Azt hiszem, hogy a gyermekkorban kell ~e
resnia h1bát, mert azok a kis hibák, amelyek gyer
mekkorban megvoltak, a férfikorban már nagy hi
bákká érlelődtek és a posványba nyomták az embert. 
A becsület, titsz,tes s ég, rendlszeI"Ü1Jet, 'fe,gyeJmez,eUsé,g, 
kita:rtfus, hűség, áld ozatlr és,z ség, őszint,eség, Ibaj
társiasság, igazságszeretet, istenfélelem és hazas:ne
retet, mind nélkülözJhetetlen alappillérei az ember 
életének és boldogulásának. Ha ezek közül egyik is 
hiányzik, az ember előbb-utóblb elbukik. 

Valóllzínű, hogy az én próbacsendőr kortársaim
ból is hiányoztak ezek a tulajdonságok és ezért buk
tak el örökre. 
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(Székely Ferenc II. I:SÖ. - Budapest - felv.) 

V. 
Apám 1910-hen itthrugyta beteg édes'3.J1yámrut 

négygY'ffi'mekével együtt. Én voltam a legöregebb. 
ötöd]k évelffiet éltem, tehát m'iJtsem tudtam a lw
mdly életről még .akkor. A'h apám eb:rmut, itthagyta 
a csaJáJdját, kivándo~olt Ame,rik,iuba. 

Apám kirvándorláJsa után nem vólt mit tennem, 
láttrum anyám nyomOl'lát és éreztem, lhogy ő képtelen 
betegsége folytán felnevelni a négy apró gyermekét, 
így tehát én voltam a leg'ör'egeibb és ez.ek után ne
kem keHettelfug·la:l:ni ,az apai állást, nekemkeUet ffi'ŐS 
kéZ'z.el meglfogni az élet kornnányke,reikét. Két test
V1&.rrem :sUlketnéma volt. 

1911-'ben egy gazdánál ke,res,tem a keserves mun
kámmal a:z anyiumnak és a telstvéreÍllllnek a napi 
lmny,eret, ID!elrt laz. any.ám már akkor annyira megbe~ 
belgeuett, hogy elgyált,a1án ll!em tudott lwresni a gyer
melkeinek. Majd később iskolaik'ötele,s lettem, de az 
iskolámrut sem tudtam kellően járni, mert az anyagi 
helyze,t nem eng,edte. Nem engedte továJbibá a világ
háJború sem, így tehát az. iskolám at a saját sZ'Orgal
mamnak köswnhettem. 

Majd 1916-b'an elke,rültem a nagy'hátyámhoz, 
hogy majd nála meg fogom tanulni a k,erék'gyártó 
mesterséget. De az semsi,került, mert 1916 novem
ber hóban a feleség'e meggyiJkolta: a nagybátyámat, 
mert s'Zlerelme:s lett a néném egy orosz. katonáJha. 
E<z,ek után jött éle,temnek a leg:neihe,zrehb nyomora. 
Éheztem és fáztam, nem volt ruhám, haza nem bír
tam menn:i, mert nem volt p,énz'ffill, enni nem kap
tam, a legkegyetlene'bb életet éltem. 1917 január:ban 

megs2)öktem éjnek idején, nélha :Ílstállókiba:n találtam 
menedéklet és kéregetéss,eJ tartottrum fenn ruz élelte~ 
met. 

Maj,d két heti küzdelem után Iha:zajutotta:m 
nagY1beteg.ena ,gzülő~alumlba, aJhdl nem ,szívesen 'fo
gllJdtak. Haz,aér:k:le~,éslemIDor megtudtam, hogy a:z 
anyám meghalt. Anyám ha1ála ann,yira meggyötört, 
hogy 'éjj'el-nappal öll!gyillmssági szándékami fomlal
koz.tam, mert nem volt ,senkim, aki megiVlgllJszrtalt 
volna. Anyárrnat nagyon szerettem, llJem tudtam el 
sem képe;eilni az életet anya nélkül. Mégis a legvál
ságosa:blb helyzetemhen a jó Isten mellém rendelt 
egy jó emlbert, a:ki szállás.t, 'he1yet ,adott munkám 
után. 

Majd 1918-ban, mikor aforiradalom kitört,1lJ for
rada10m idej'e alatt i,s sokat keHett s21envednem, 
mert a vörösök e]lhurcol1iruk kocsival és he:tle~rig, oda
kóbcwQlltam ·é!hen~iS'ziQ[r:JjaJIl. Majd közhen a közs'é<gün
ket a román tüzérség lőtte 'és 'a községi elMjárósfLg 
~elbérelt, hogy a vörösök tüzére:i!I1ek ,a tele'fonv,ezeté
két, m~,ly a templorn'ba vfmetett, szakítsuk el ,és tűz
zük ki a ,fehér 'zászlót. Én másodmagamtmal vállal
tam és el is szakítúttuik a 'drótot. Ezt megtud ták a 
vörösök és mindannyiunlmtelhurcoltak Jászla
dJányba, 'hogy maj.d ott ki :floglIl,ak v.ég1elZni. De, köz.
hen siikerült meg,szökni, egy 'glruz:dánál Ibujta,m m:eg, 
amíg a románok át nem jöUe:k a Tiszán. Akkor visz-

, szaj'Öttem asziÜ1ő'falumlba, ahol már 'halottIlJruk tekin
tett'ek. 

De a románok ideje alatt sem éltem jó világot, mert 
ezek is e,lhurcoltak és megvertek. Sokat sírtam anyám 
sírja fe,lett, amikor nem látta senki. De azéil't küz
döttem iJováJblb a megélhetésél'lt és a ' becsüJ,etért. 
Anyám testvéremeIk nem kellettünk, mert Illem volt 
semmink és féltek a két sZler'oo.'csétlen néma testvé
rem től Az egyik néma testvérem 1920.Jban me'ghalt. 
A másikat pedig az egri némák intéz!eltébe a;dtam. 
Én pedig nekivágtam újból a nagyvHáJgnruk, hogy 
megkeress'em a megélhetésemet és a ruhá:mlat. 1924-
ben Tiszaburára mentem el é'VeiS cseJ:édnek e·gy gaz~ 
dához - ekkor máI'~ér.fi : 15 éves voltam -, de a 
más,odik évem'hen he,teg lettem éls így nem. bírtam 
IdJhú:zni a két évemet. 1925-'OOn Budapestre ke.rültem 
8. kó~háZJba vakbél és kétoldali sérvvel mű tét~l'l. A 
betegségem ideje alatt egy nyugállományú csendőr 
tiszthelyettes meJ1é kerülteun, alkivel sokat besrz;él
gettem 'a~ addi,gli életemről és tale kaptam némi fel
világosítást. A felgyógyulásom után visrsrz;ake.TÜltem 
a szülőf,a;lum'ba, ahol egy hónapig kellett volna pi
hennem, de nem VOllt ho~zá kle:uyeil"em. 

1925 novemher 19-én toboroztak katonákat. El
mentem a községházára és jelentkle,ztem. A~t mon
dotta az ott levő tizedes, hogya szomszéd községben 
levő állomásra kell menni és pedig úgy, hogy a reg
geli órákban, tehát 3 órakor induló vonattal me
gyünk Kenylérmező táborba. 

A nagyma;mám este elment a szomszédba én 
pedig ezalatt az idő alatt előkészültem a szökésre, 
hogy az éjjel nekivágok a 18 km. távolságon levő 
állomásra, hogy új életet kezdjek. A tle'rvem sikerült 
is, mert az,t hazudtam a nagyanyámnak, hogy az 
éjjel 1 órakor indulunk tőb'hen munkát keresni, 
rumibeő bele is nyugodott. A már előbb elkészített 
csomagomat kint az udvarba elkészítettem és éjjel 
a szakadó esőbe neki vágtam az új életnek, mely oly 
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bizonytalan volt előttem. Egész úton azon gondol
kodtam, hogy ha nem találnak bevenni katonának 
a műt,ét miatt, nem lesz más célom, mint az, hogy 
elég volt idáig küzdeni az életbel és végzek ezzel a 
ki1zdelmes élettel. És a jó Isten megsegített. 1933 
ápril:h:l l-ig sZlolgáltam a hazámnak kedvvelI és oda
adással. Egy célom volt: átjö,vök, ha kellek, a csend
őrséghez. Itt otthont kaptam. És soknak merem mon
dani hogy amilyen neihéz életsorsot éltem valaha. 
most olyan jó és szép az életem. -

Apámról 1917 óta semmit sem tudok. Már sokat 
kerestettem, de még semmi hírt nem kaptam róla. Ki 
tudjla azt 'iJglazán megiérleni, 'ha va:l,aikinclr pici kor.tól 
se apja, se anyja ~ Egészen csak az. aki maga is ezt 
kapta a sorstól. 

VI. 

Édesapám csikós volt. Szüleim igen szegény sors
ban él tek és - az akkor előttem még ismeretlen 
okoknál fogva - családi életük állandó civódással 
volt tele, ami annyira magával ragadta szüleimet, 
hogy gyermekük nevelésére egyáltalán nem gondol
tak. AIdatlan családi életüJkből kifolyólag mindig 
csak a legrosszabIbakat hallottam, ami reám, mint 
fogékony gyermekre, igen rossz hatással.volt. E 
lélekromboló nelvelésben hat éves koromIg volt 
r,észem amit követett egy még ennél is rossza,bb 
(vagy jobM) a szüleim külön válása, ami részemre 
nem kevesebbet, mint a hontalanságot jelentette. 
Következett, ami egy nevelésre és gyámolításra szo
ruló gyermeknek a legszomODúbb : a szülőktől s egy
szersmind a családi fészektől való elmaradás. 

Édesapám BudapestI'le, édesanyám pedig egy 
köz-eli községbe ment dolgozni, miután velem még 
annyit sem tör,ődtek, mint addig. Ök elmentek, én 
maradtam továbbra is a pusztán, ahol egy rokonom 
vett pártfogásába. Az ő házuknál erkölcsi szempont
ból némileg jolbb nevelésben részesültem, azonban 
dacára a fejletlen és gyenge gyermekkoromnak, a 
kenyeremet nehéz munkával nekem kellett meg
keresnem. 

A rokonaimtól nevelés te'rén már eleve nem vár
hattam annyit, mint szüleimtől s így következett be 
az, hogy még 10 éves koromban is iskolai nevelés nél
kül álltam, mindaddig, míg egy igazán a hivatásá
nak élő és jólelkű tanító jött a pusztára össz-eírás 
végett. Ez a tanító megkél'ldezte tőlem, hogy 'hív
llialk, hány év;es vagyok és miért nem j,árok isko
lába. Mir,e rokonaim azt fe1eU,ék, hogy nincsenek 
szüleim. A tanító erre elrendelte az iskoláztatást. 
ami be is következett, de, sajnos, ez sem volt minden
napos, mert a ruházatom és lábbelim annyira hit
vány volt, hogy télvíz idején - mikor li tanítás leg
f.őbb ideje van - csak az enyhébb napokon mehet
t'em a 8 km távolságra levő iskolába. Egyéb napokon 
és az 'ÚsklO'lai szünet alatt pedig dolgoztam IWlkadat
lan szorgalOllllmal, hogy a mindennapi kenyeremet 
rue panaszolják meg. 

Az iskoláimat igen sok mulasztással 19,22 tava
szán fejeztem be a IV. osztállyaI. Az év nyarán még 
a pusztán dolgoztam, majd ősszel elmentüllk a roko
naimrnal a vásárra, amikor utkö-zben rokonomazt a 
kijelentést tette, hogy "Ha a jószág nem kel el, akkor 
téged adlak el". Rokonom kijelentése olyan félelmet 
váltott ki benllem, hogy a vásárba már el sem men
tem, hanem elindult am a vasútállomásra, azzal a 

szándékkal, hogy idegen vidékre, utazom. E szándé- 
kom véghlBzvitelében az ottani állomásIfőnök meg
akadályozott azzal, hogyelhívott magához cseléd
nek. Itt négy évet szolgáltam. 

Az ott töltö,tt ~dőm alatt az állomáson megfor
dult csendőrjárőröktől mindig meleg en -érdeklődtem 
aziránt, hogy mikor és hogy lehetnék én csendőr. 
Mire kurtán mindig azt a választ kaptam, hogy 
"e,lsőlbb katonának kell lenni, öcsém". Titokban a vá
gyódástól igen sokszor könnyes szemmel lléztem egy
egy járőr után, amíg egyszer elérkozett az idő és 
nyomban jelentkeztem katonának. 

Be is vonultam Szomba,thelyre, whoI 5 év és 17 
napot töltöttem, mely idő után tizedesi rendfokozat
tal és mint zlj.-kürtös szerelt em le. 

Az itt eltöltött időm alatt is mindig hűséggel és 
odaadással tettem eleget kötelességemnek, nehogy a 
legcsekélyebb hiba is becsússzon, ami megthiusít
hatná a mindig rajongva vált álmom megvalósítását. 
1933-ban célomat elérve, a testület tagfává váltam. 
GyermekkmolIll -és mostani sor/som köz,ött a távolsá
got nem l'Elihet megD1érni. 

VII. 
Szüleim földmíveléssel, állattenyésztéssel fog

lalkoztak. A világháborút követő forradalmat a 
legnagyobb nyomorban és nélkülözésben éltük át. 
Lakásunkat a csehek teljesen széjjellőtték. Amikor 
a felépítésére segé.1yt kértünk, kurtán elutasítottak, 
sőt aZZlal :fenyegettek, hogy az apámat elzárj'ák. Én 
még ekkor nem tudtam, hogy mi az élet, mert volt. 
aki kimosta a ruhámat, aki kenyeret adott és aki 
megcsókolta homlokomat s az nem volt más, mint 
a szerető édesanya. 1924 március 9-én, amikor isko
lába mentem, homlokomat még édesanyám csókja 
hevítette s mire délután hazaértem, már üres volt 
a hajlék, nem volt ki hazavárjon. Anyám már nem 
élt ... Ugyanez év május havában édesapám anél
kül, hogy nekem vagy fivéremnek szólt volna, el
ment Vajdácskára, megnősült és még aznap mos
tohaanyával és annak két gyermekével eljöttek a 
lakásunkra. Mostohám nem akart allhoz hozzájá
rulni, hogy tovább járjak iskolába. Elmentem ke
rékgyártó tanoncnak, de itt csak két hétig vol tam, 
mert nem birtam a nehéz munkát. Haza kellett 
rrtennem, de otthon sem volt tovább nyugtom, mire 
láttam, hogy tovább kell állnom. Akkor úgy érez
tem, hogyagéptechnika iránt nagy vonzalmam van, 
elmentem - egy géplakatosműhelybe tanoncnak, ott 
6 havi tanoncidő után, mivel az akkori tanítómeste
rem hirtelen meghalt, megint hely nélkül marad
tam. Otthon ismét csak nem volt maradásom. Nem 
volt más választásom, mint a vasúthoz menni pálya
munkásnak, ahol mint gyenge gyermek, csak éppen 
annyit tudtam keresni, hogyelláttam valahogyan 
magam és nem kellett aljas cselekményekre vete
mednem. Bíz,tam az Istennek az ember, de legfőbb
képpen az árva irimt való jóságában. Kitartással 
néztem a beláthatatlan jövő elé. Testvéri segítségre 
nem számíthattam, mert egy nővérem cseh megszál
lrott területen szlÍ.ntén szánaImrus kö['ülm.ények között, 
míg a másik a tengerek végtelenségén túl, Ameriká
ban élt. Másik fivérem hasonló körülmények között 
élt, mint jómagam. 

1926-ban is avasútnál dolgoztam, mialatt a 
mostohatestvérek otthon nyugodtan éltek. De nem 
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adtam fel a reményt, hanem vasakarattal dolgoztam 
és néztem szembe a viszontagságokkal. Igaz, sokszor 
áztatta kenyeremet a fájdalom könnye. 

1927-ben már nem volt más mit tennem, felke
restelli édesapám egyik igen jó ismerősét - Benkő 
honvédszázados urat - és tanácsot kértem tőle arra 
vonatkozólag, hogy hogyan lehetnék én a Haza szol
gálatára. Óvakodtam attól, hogy rossz társaságnak 
tagja lehessek és nevem ne kerüljön a hatóságok 
kezébe. Már ocsmányságból folyólag. 

1927 november l-én mint 17 éves gyerek, hűség
esküt tettem- a Hon hűséges szolgálatára és a há
rom szín ű magyar zászló védelmére. Katona lettem 
egy jószívű százados úr jóvoltából. Fájt a szívem, 
amikor a gyakorlótér mellett lévő lakásunk kapujá
ban ott lMtarrnapám, melleltte mostohámat. 

1931-ben le kellett szerelnem. Végre csendőr let
teln . . 

Ez az élet így leírva, liem olyan nehéz annak, 
aki olvassa, mint annak, aki átélte. Nagyon sokat 
volt ebben a rövid időben borús az ég nlja, mig hála 
Istennek, most kiderült. Portyázás alkalmával, ván
dorral találkozva, örömmel nyitom a táskám, hogy 
néhány falatot adjak neki. Mert én tudom, hogy jó 
annak, akinek van, de jaj annak, akinek nincs 
kenyere. 

(Foly tat juk.) 

A ma{j;yar nóta. 
Szájról szájra szálló nóta 
Csendül már sok század óta. 
Egyik bús, a másik vidám, 
Amilyet a szív csak kíván. 

Honnan indult, honnan fakad, 
Hiába is kérded magad. 
Egyszerre csak itt van, itt van 
S zeng a réten, acsalitban. 

Csengnek, mikor kasza csendül, 
Csengnek, ha könny hull bús szembül 
S szép virágként ott teremnek 
Kertjében a szerelemnek. 

V édekezel, de titokba 
Szívedbe száll máris lopva. 
A kis nótát ki is írta'! 
Vagy dalolta egy pacsirta'! 

Túl V égekről, ide messze 
Száll a nóta légbe veszve. 
Száll hozzánk s oly bús a hangja, 
Könnyezik az, aki hallja. 

Olyan fájó minden sora: 
"Szabadok nem leszünk soha'! 
Némák meddig maradunk még, 
Mikor nevet ránk magyar ég'!" 

Az lesz legszebb magyar ének, 
M ely szabadon száll az égnek 
S ahol magyar szív csak dobban, 
Elsírni nem kell titokban. 

Feleki Sándor. 

... 
Lopás kiderítése. 

írta: KISS KÁLMÁN tiszthelyettes (Szeged). 

A kiszombori örs 1936- október 24 én, a szegedi 
nyomozó alosztálynak távbeszélőn bejelentette, hogy 
Csajkás Istvánné* kiszombori lakós bezárt lakásá
ból 1936 október 6-ától 18-áig, ismeretlen tettes 600 
pengő készpénzt ellopott. . 

Október 25-én a helyszínre érkezve,a helyszínt 
tüzetesen átnéztem. A helyszín - sajnos - nem 
nyujtott semmi olyan támpontot, amelyet haszno
sítani lehetett volna. Sok eredményt nem is vártam 
a helyszíneléstől, mert a pénz ellopása és a lopásról 
tett feljelentés között huzamosabb idő telt el. A 
fősúlyt inkább a sértett nő kikérdezésére fektettem, 
aki elmondotta, hogya pénzt 1936 október 6-án látta 
utoljára a szobában lévő asztal bezárt fiókjában, 
míg a lopást 1936 október 18-an fedezte fel. Arra a 
kérdésre, hogyalopásról miért nem tett azonnal 
feljelentést, a következőket válaszolta: Többízben 
megtörtént már, hogy hol több, hol kevesebb pénz 
tűnt el a lakásában arról a helyről, ahová ő tette, 
de később a lakás valamelyik részéből előkerült. Ö 
ugyanis állandóan a mezőn dolgozik és csak éjjelre 
tér haza, ezért néhány száz pengőjét mindig más é!:l 
más helyre rakosgat ja, mert fél, hogy ellopják, ha 
állandó helyen tartja. Most is arra gondolt, hogy a 
pénzt jól eltette és majd csak előkerül valahonnan. 
Mivel azonban a pénzt napokon át hiába kereste, 
rászánta magát arra, hogyacsendőrőrsön feljelen
tést tegyen. 

A sértett nő ismételt kikérdezése alkalmával 
olyan körülmények mutatkoztak, amelyekb ől arra 

• A neveket megváltoztattuk. (Szerk.) 

Ki tudta? 
Wa t t J á n o s (olv. U ott János) angol mechanikus

nak (1736-1819). Watt János az emberiség jótevője, 

mert a gőzgép feltalálása az emberiség haladásában 
valóságos új korszakot jelent. Az angol nép azzal örö
kítette me,g iránta való tiszteletét, hogy márványból ' 
szobrot vésetett róla, amelyet Londonban a weszt
minszteri: apátságban, Angolország dicsőség csarnoká
ban állíttatott fel. 
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lehetett következtetni, hogy a lopás meg sem tör
tént. A szomszédok és más egyének, akik a sértett 
nőt és szokásait jól ismerték, szintén ilyen értelem
ben nyilatkoztak. Valószínűnek látszott az a felte
vés, hogy a sértett nő, aki kissé iszákos természetií. 
is volt, bepityizált állapotban újabb helyen rejtette 
el az összeget és a hely most nem jut az eszébe. 
Akadt olyan tanu is, akinek a .sértett nő elmondotta, 
hogy fél, hogy a nehezen összegyűjtött kis pénzét 
valaki egyszer ellopja, ezért úgy gondolta, hogy a 
pénzt nem a lakásában, hanem valahol kinn a me·· 
zőn helyezi el. Ilyen körülmények között, a helyi 
szalcaszparanmmokkal együtt arra határoztuk el 
magunkat, hogy mielőtt szélesebbkörű nyomozáshoz 
kezdenénk, a sértett nő lrukását az ő beleegyezésé
vel, átkutat juk. A kutatást megtartottuk és a szo
bában lévő dívány hátvető részében, valamint az 
ágyhan, aszalmazsákban 30 pengőt t'ahíJtunk el
rejtve. Arra a kérdésünkre, hogy mikor és miért 
helyezte oda a pénzt, csupán annyit mondott, hogy 
neki az a szokása, hogy pénzét hol ide, hol oda 
rejti el. 

Miután megállapítást nyert, hogy a sértett nő 
nek tényleg megvolt az ellopottnak jelzett összeg 
és az összeget mi sem találtuk meg a kutatás alkal
mával, végül, mert az eset megtörténhetett, az ottani 
szakaszparancsnok vezetésével, most már megkezd
tük a szélesebbkörű nyomozást . 

. Az ellopott pénz között 4 darab 100 pengős ü; 
volt. Abból indultunk ki, hogy a tolvaj a pénzt vagy 
felváltja, vagy vásárol rajta, 100 pengős falu
helyen nem gyakori, ezért ha a tolvaj helybeli és
helyben vásárol, a 100 pengős feltűnést kelt, külö
nö,sképen akkor, ha az,zal egy, anyagiakkal kevésbbé 
rendelkező egyén fizet. Elhatároztuk, hogy bizal
mas puhatolás t végzünk úgy Kiszomboron, mint a 
szomszé.dságban lévő Makón, hogy a közelmúltban 
nem vásárolt-e kiszombori ember nagyobb összeg 
erejéig, ha igen, milYfln pénzzel fizetett, továbbá, 
hogy kiszombori lakós nem fizette-e ki régebbi tal" 
tozását. A puhatolás alkalmával megtudtuk azt, 
hogy Cseresnyés M'árton kiszombori lakos, kovács
mester, szeptember hónapban, tehát még a lopás el
követése előtt, az egyik kiszombori kereskedőhöz 
küldte 8 éves fiát azzal, hogy kérdezze meg a keres
kedőtől, nem tudna-e felváltani 1 darab 100 pen
gőst. Mivel a kereskedő ily összegű aprópénzzel nem 
rendelkezett, a fiúval azt izente vissza, hogy nincs 
annyi aprópénze, nem tudja fel váltani. Cseresnyés 
kovácsmestert erre vonatkozólag kikérdeztük, aki 
beismerte, hogy megállapításunk tényleg megfelel a 
valóságnak. A 100 pengős azonban nem az övé volt, 
azzal egy hízott sertéseket szállító szegedi fuvaros 
akart neki fizetni azért, mert lova lábára 4 patkót 
vert fel. A 100 pengőst tehát csupán felváltatni 
akarta. Ez a 100 pengős a lopással különben sem 
volt összefüggésbe hozható, mert a lopás elkövetése 
előtt bukkant fel. 

A további puhatolás során megtudtuk még azt 
is, hogy Cseresnyés felesége 1936 október utólján 
Szegeden járt, ahol ruhaneműt vásárolt. Cseresnyés
nét kikérdeztük, hogy mennyiért vásárolta a ruha
neműt és a vásárláshoz szükséges pénzt hol vette. 
Oseresnyésné azt adta elő, hogy férjétől kapott 1 
darab 50 pengőst és abból vásárolt. Cseresnyés ez· 
zel szemben azt adta elő, hogy feleségének 4 darab 

Budapest: Erzsébet híd. 

(Bálint Géza őrm. - Budapest - felv.) 

10 pengőst és még 8 pengő aprópénzt adott. Cseres
nyésnét kikérdeztilk még arra vonatkozólag is, hogy 
milyen és mennyi ruhaneműt vásárolt Szegeden. 
Cseresnyésné, mint mondotta, saját részére 1 női 
kabátot és gyermekei részére mintegy 5-6 métel' 
gyermekruhának való anyagot vett. Cseresnyésné 
előadása szerint a vásárolt kabátot, hogy ne gyű
rődjön, felöltötte, így csupián az 5-6 méter anyagot 
hozta csomagként a kezében. A bizalmas puhatolás 
alkalmával megállapítottuk, hogy Cseresnyésnénél, 
amidőn Szegedről Kiszomborra hazaérkezett, fel
tűnő nagy csomag volt, amit férje segített a vasút
állomástól alakásáig hazavinni. Ennek a körül
ménynek a tis~tázása végett felkértük Cseresnyés
nét, hogy mutassa fel nekünk azokat a holmikat, 
amelyeket Szegedről hozott magával. Cseresnyésné 
tényleg felmutatott egy téli kabátot és 5-6 méter, 
már félig elkészített gyermekruha anyagot, amelye
ket a szekrényből vett elő. Ez alkalommal meglát
tuk, hogy a szekrényben, a ruhák között, 1 teljesen 
új sportnadrág, 1 sportsapka, és 1 teljesen új pap
lan van. Kérdeztük, hogyanadrágot, a saplrát és 
a paplant mikor és hol vásárolta, amire Cseres
nyésné azt felelte, hogya nadrágot és a sapkát még 
a nyár folyamán v:isárolta Makón, az egyik üzlet
ben, míg a paplant ugyancsak régebben vásárolta 
Szegeden. A régebben történt vásárlásnak ellent
mondott a holmik teljesen új volta. Amidőn a sap
kát megvizsgáltuk, láttuk, hogy abban "Pollák 
Testvérek, Szeged" felírás van. Mindjárt arra gon-
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doltunk, hogy Cseresnyésnének az az állítása, hogy 
a nadrágot és a sapkát Makón vásárolta, aligha 
felelhet meg a valóságnak, mivel Makón a Püllák 
Testvérek szegedi cégnek nincs üzlete. Cseresnyés 
a nadrág és a sapka vásárlására vonatkozóan fele
sége állításával ellentétben azt adta elő, hogy azokat 
a felesége a közelmultban Szegeden vásárolta. 

Tudomásunkra jutott továbbá, hogy Cseresnyés 
és felesége 1936 szeptember hóban, ugyancsak a pén:/; 
ellopás át megelőző hónapban, az egyik kiszombori 
vaskereskedőtől, egy 30 literes zománcozott zsíros 
bödönt és egyéb konyhai edényt vásárolt. Az árúért 
szintén 100 pengőssel fizetett. 

Amennyiben Cseresnyésék a vásárlásokat ille
tően ellentmondásokba keveredtek és Cseresnyés az 
utóbbi időben tett vásárlásokért kifizetett mintegy 
4- 500 pengő holszerzését igazolni nem tudta, most 
már, mint gyanúsítottat, részletes kikérdezés alá 
vettük. Cseresnyés továbbra is megmaradt a tagadás 
mellett és azt állította, hogyalopásról semmit sem 
tud. Ez a magatartás arra kész,tetett bennünket, 
hogya lakásán, alapos gyanú alapján részletes ház
kutatást tartsunk. A házkutatás alkalmával a szo
bában, a tükörasztal borítólapja alatt, papírba gön· 
gyölve 1 drb. 20 pengős és 2 drb. 10 pengős bank
jegyet, míg a ruhaszekrény lába alatt a szoba föld
jébe elrejtve 2 drb. 5 pengőst találtunk. Találtunk 
továbbá egy öltöny teljesen új, fekete férfiruhát, 
1 új paplant huzattal, 1 harmincliteres új zsíros 
bödönt, 1 új vizes vödröt, 2 új vizes kannát, 1 új 
bádog mosófazekat és a padláson 8~10 métermázsa 
csöves tengerit. 

Cseresnyésnét az itt felsorolt áruk holszerzésére 
vonatkozólag ismételten kikérdeztük, aki végre is 
beismerte, hogy ázokat mind a közelmultban vásá · 
J'olták, azt azonban n em tudja, hogy férje honnan 
szerezte a pénzt. Csupán annyit tud, hogy férje 
1936 augusztus óta a szokottnál sokkal több pénzt 
udott át neki és hogy a férjénél többízben látott 
100 pengős bankjegyet is, ami azelőtt sohasem for
duJ.t elő. 

A:/; eddigi megállapításokat és Cseresnyésné elő
adását Cseresnyés elé tártuk, aki látva, hogy a fel
sorakoztatott és bűnössége mellett bizonyító adatok 
alól kibujni már nem tud, beismerte, hogy a lopást. 
ő követte el, még pedig a következőképen: 

1936 augusztus hóban Csaj,kásné, a sértett nő őt, 
mint közvetlen szomszédot, többszÖr megkérte, hogy 
amíg a mezőn dolgozik. napközben etesse és itassa 
meg az odahaza levő sertéseket és baromfiakat. Ö a 
kérést teljesítette is és napközben többször átment 
a sértett nő lakására. Tu,dta, hogy Csajkásné na
gyobb összeggel rendelkezik, mivel hízott sertéseket, 
tehenet és gabonaneműt adott el a tavaszi hónapok
ban. Tudta azt is, hogy Csajkásné a pénzt alakásáll 
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tartja elrejtve. Ezért elhatározta, hogy egyik napon, 
amidőn Csajkásné ismét a mezőre megy s őt bízza 
meg a jószágok etetésével, álkulccsal bemegy a 
lakásba és ha megtalálja a pénzt, ellopja. 1936 szep
tember hóban, amidőn a sértett nő ismét reá bízta 
a j6szágok etetését, áUmlccsal kinyitott,a az, udvarra 
nyíló konyhaajtót, azon át bejutott a szobába és a 
bezárt asztal fíókját, amely csupán gyenge zárral 
volt ellátva, kifeszítette. A fiókban levő több darab 
papírpénzből 2 darab 100 pengőst ellop ott. A fiókot 
eredeti helyére vissz'atolta, a konyhaajtót pedig a 
nála volt álkulccsal ismét bezárta. 

Mivel a sértett nő az ellopott 2 drb. 100 pengős
ről nemcsak, hogy nem tett jelenté!;lt az örs ön, dc 
még csak nem is kereste azt s másnak sem mon
dotta, hogy pénzét ellopták, elhatározta, hogy ha 
alkalom kínálkozik, ismét ellop pár száz pengőt, 
hátha a sértett nő azt sem fogja keresni. 

1936 október 3-án a sértett nő felkérésére ismét 
átment a lakására és a jószágokat megetette. Mivel 
a konyhaajtó kinyitása most nem sikerült, a folyo
sóra nyíló ablakon levő dróthálót lefeszítette, a nyi
tott ablakon keresztül bement a szobába és a már 
előbb említett asztal fiókjából egy zsebkendőbe 
kötött levélerszényt a benne levő 4 darab 100 pengő s 
bankjeggyel együtt ellopott. Az asztalfiókot és az 
ablak dróthálóját ismét visszahelyezte eredeti he
lyúkre. A lopásokat egyedül követte el, arról fele
ségének nem volt tudomása. 

A nyomozás alkalmával teljesen tisztázódott, 
hogy Cseresnyés a 6 drb. 100 pengőst hol váltotta 
fel, illetve mire költötte el. Aházkutatásnál fel
talált és a lopásból származó készpénzt, valamint 
a lopott pénzből vásárolt árukat a járőr, mint bűn
jeleket, őrizet alá vette. Cseresnyést az örs a szegedi 
kir. ügyészségnek felj elentette. 

Az első látszat- ennél az esetnél az volt, hogy 
lopás nem történt. Ezt a feltevést elfogadva, a ké
nyelmes nyomozó abbahagyta volna a nyomOZást 
annál is inkább, mert feltevését az összes szomszé
dok és a sértett ismerősei teljes mértékben osztot
ták Elismerést érdemel, hogy ez itt nem így tör
tént. A nyomozó járőr felvetette azt a kérdést, hogy 
"hátha még sincsen így" ~ Ez alapozta meg az ered· 
ményt. A gyanúsítható személyhez a nyomozás a 
zsákmány pontos megállapítása (100 pengő s bank
jegyek) és a :lsákmány értékesítése (bevásárlásoR) 
révén jutott el. Erre más út is kínálkozott. A sér
tett viszonyainak, szokásainak alapos tisztázása so
rán napfényre kellett volna már a nyomozás kezde
tén kerülni annak, hogy valaki a sértett . távollété
ben rendszeresen megfordul az egyedül hagyott 
la;kásban s így az illetőt, mint a helyi viszonyokkal 
ismerős embert, akinek egyben a lopás elkövetésére 
kedvező alkalma is volt, gyanúsítottként figyelembe 
lehetett volna venni. 
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Különleges IIzetésl kedvezmény am. kir. csendőrség tagjai részére. 

Egyes bútorok és teljes berendezések. Sz6nyel!for,ráll. 
Ebédl6. és futósz6n'yegek, sezlonok, paplanok slb. Agy. 
nemd és fehérnemd vásznak. Női és férfi divatszövetek. 

12, 18, 24 havi elő]egnélküli rész:etfizetésre 
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A nyomozó csendőrnek mindenkivel szemben 
bizalmatlannak kell lennie. Ezt mi sem bizonyítja 
jobban, mi.nt az az eset, ahol a sértett egy lopásról 
tett jelentést, holott az ellopottnak jelzett pénzt két 
részletben, különböző időpontokban lopták el. A sér
tett ezzel a nyomozást megnehezítette, mert a nyo
mozó járőrök a lopás elkövetési idejét megelőző idő
hm tett vásárlásokat joggal minősíthették volna 
olyanoknak, amelyek a lopással nem állanak okozati 
összefüggés.ben. 

Híradás a ha tár ról. 
Mint a nyírbélteki örs ideiglenes parancsnoka, 

a román hatáTszélen elhúzódó I . számú őrjáratban 
mozgó rendes járőr után portyáztarn. A gTóf Kát'olyi 
erdőben az úgynevezett "Körmei erdőőrház" felé ha
ladtunk. A szép júliusi nap elárasztotta fényével (lZ 

egész tájat. A harmat a fÜ~'ek és fák levelein gyöngy
szemekként csillogott. Egyformán, erről épp úgy, 
mint lúl. A magyar égboltról magyar fény áradt a.z 
ezet'éves ha.'w minden rögére. 

Egészen fiatal járőrtársammal némán haladtunk 
az eTdő úttalan bozót jai között. Az erdész közeledett 
felénk. Vállán puska, nyakában pedig távcső volt. 
Köszöntöttük és hozzánk csatlakozott. Hármasban 
beszélgetve haladtunk tovább. Egys.zerelőttünk a 
bokorban egy leselkedő alakot vettünk észre. Egy ro
mán altiszt volt, de talán tiszt is lehetett. Az altiszt 
szemtől szemben találta magát velem, mert előbbre 
voltam, mint társaim. En a szemébe néztem. Ő sá
padtan kŐ1Jé meredt, mint a köztünk álló néma ha
tárkő. Az altiszt szótlanul megfordult és beszaladt a 
közeli román határőrlaktanya (pikét) ud'uarába és 
riadót kiáltott. Bizonyára akkor látott először ma
gyar csendőrt s az első találkozás túlságosan várat
lan volt számára. Vezényszavára 12 granicsár sora
kozott. Mi továbbfolytattuk az útunkat egy kis emel
kedésig, ahol a pázsitra lepihen tünk. Onnan a pikét 
udvarába jól beláttunk. A magyar csendőrtől meg
'ijedt mmán altiszt az ud,varon esze'l.'eszetten szalad
gált, majd megállt. Magához szólította a pikét pa
rancsnokát és rnegpofozta. Azután nekirohan t a sor
ban állóknak és mindet megpofozta. K ivitetett az 
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udvarra egypár szalmazsákot. Azt meg sem nézte, 
csak me.qpofozta a bemutatókat. Bes,zaladt a lakta
nyá ba, onnan kirohant és ismét összeverte a legény
séget. Felugrott egy kocsira és gyors iramban Sza
niszló felé hajtatott, miközben folyton a rnagyar ha
tár felé nézett. Igen odanézeft, meTt lelki szemei előtt 
még mindig ott volt a szikrákat lövelő magyar 
csendőr szempár. Az üldözi. Nincs megállása többé 
a pikéten. Nincs megállása többé. Put, rohan. Az 
ezeréves magyar haza földje p01'zik kocsija után. A 
magyar csendőr sokatmondó szempárja pedig nem 
szűnik:. meg fényleni még a horizonton túl sem. Mint 
rnegannyi Szent János-bogár, ott fénylenek a hatá
ron. Neki odaát elég ezek a kicsike fényÍő szikrák cl 

futáshoz. M.i lesz majd, ha ezek a szikrák egyesiilnek 
és olthatatlan lángban fognak égni'? Hol les,z hát 
akkor a bátorság? 

Szabó Gyula Il. tŐrm . 'v. 
(Nyírbéltek.) 

Az i'partestiileti jegyzői tan folyam megkoszorúzta Fery 
Oszkár altábornagy és vértanutársai eJII léktábláját. Kegye
letes emlékezéssel helyezték el az első orsz.ógoS ipartestiUeti 
jegyzői tanfolyam hallgatói az 1919 júllus 21-én vértanu · 
halált halt Fer'y Oszkár altábornagy és társainak emlék
táblájára a tanfolyam koszorúját. A Fery Oszkár-utcai tanító
képzőintézetb en helyezték cl ugyanis az ipartestiileti jegyzők 
tanfolyamát, amelynek nevében Ercsey Olivér' mondott he
szédet ,a koszorúletételnél. 

Csendől'legéllység megjutalmazása. .A m. kiT . belügY1ll i
niszteT ÚT a közbiztonsági szolgál.at önálló ellátása és veze
tése, a legény,ségi kiképzés, v'alamint a szolgálati lovak jó
karball tartása teTén kifejtett érdemeiért a következő pénz
jutalomban részesítette az alábbiakat: A szombathelyi lll. 
kerületb en : Nánási József, Szabó János V., Ré/váTi Jáuos, 
HOr'váth József, Szi.geti Bálint, Kuntár János alhadnagyot 
55---<55 P, Szabó Gyula I., MaTosköv'i Géza, Bada Lőrinc IT., 
HOTváth Lajos VI., V 'izváTi István, Bató Elemér, Balogh 
Péter, Csordás Pál, Kozma József, Tóth Sándor r., Király 
Elek, POTpáczi Gyula tiszthelyettest, Csordás József, Kom'lól< 
József, Rédpcsi Sándor, Dobó Vince, Sárközi György törzs 
őrmester v-at 50--50 P; A debTecen'i VI. lrel'ületben: Nam) 
Ambrus, Magyari Andrá,s, Kiss Sándor, Demény Sándor, 
Hajó SálLdor, Szentjobbi J állOS, Kiss Gyula, Hajdu László 
alhadnagyot, Séllei András tiszthelyettest 55-55 P, Czikai 
Zsigmond, Szombati János, U. Nagy József, Kozma MihIÍly, 
Szabó Károly J., Pintér Sándor, Kövesdi András, 1!i téz Feny
ves Imre, Dobos György. Bankó Lajos, Botos Benjámin, 
Tulipán I ,stván, Kttn Jenő tiszthelyettest 50-50 P , TamlÍs 
György tiszthelyettest 45 P, Győr-i Imre n. törzsőrmestel't 
35 p, Tőkés Miklós tiszthelyettest, Simon .JÓzsef tőrzsőrmes
tert 25-25 P, Hajó Sándor alhadnagyot, Adám Béla, Kapás 
Józ,seJ' törzsőrmestel't, Sáhi Gyula, Szabó S"ndor n. és 
Nagy János II. őTrnester 20- 20 P; A miskolci VII. 
kerületben: Doros Lstván, Olajos Lajos, Der-ecslcpi János, 
ImTe István, Adám János, Koréh Ferenc, Dobó LáJSzló, 
Szücs Kálmán, Kárpáti Marián alhadnagyot, BúzlÍs 
Imre tiszthelyettest 55-55 P, Buzo.gúny Lajos, Bényei Ven 
del, Vida Márton, Oszlánczi János, Gönczö[ András. Mezs
lény i Lajo.s, Lenkefi Lajos, Kovács Imre, III. Danleó Mátyás, 
vitéz M estel" Miklós, ETdős Pál, M ogyor-ósi János, Sánta 
Péter, Sipőcz József tiszthelyettest, Vincze János r. törzsőr
mestert 50- 50 P, Madaras Elek alliadllagyot, Társi Lajos 
tilSzthelyettest, Regös piu, Várnag.v ,János törzsőrmester v-at, 
B01'OS Jáno-s, Kürti Dezső törzsőrm estert 35- 35 P, Bogdány 

A .,St e y r - Wall e nrad" Pucb 
.. E ver e II t" viIághirii 

KERjKPAROK 
csendőrségi használatra kiváI6an alkalmasak 
10.-, 15.-,20.- peng6. h a y i ré •• 1 e t r e . 
A védjegyezett .. E verest" tura kerékpár 
már P. 130.- t61 részletre megrendeThetö. 

Szigeti Karoly 
Budapest, V" Vlsegrádi-ntca Ura. Emelet 
K é r j e n d I .i t a I a n á r j e g y z é k e t. 



bM CSENDöRSÉGILAPOK 1937 augusztus 15. 

György törzsőrmester v-at, Dubóczki István, [(emély Mi
hály, Polgád Fe'l'enc törzsőrmestert, Fekete István örmes
tert 25-25 P, Hajdu István törzsőrmester v-at, Hidvpgi 
Dániel, Szekel'es István törzsőrmestert, Pálos József, C8iki 
Miklós őrllllestert és Szabó János csendőrt 20~20 P. 

A IJécsi IV. kerület pltrallcsnoka nyilvánosan megdi. 
csérte : Diós'i Ferenc tiszthelyette,st és 1(ÍÍlvári Lajos csendőrt, 
mel't az olasz király ÖfeJsége 1937. évi magyarországi látoga
tása során a vasútvonal biztosítása terén az átlagot meg 
haladó, igen buzgó é,s igen eredményes tevékenység'et fejtet
tek ki. A miskolc i V ll. ,kel'iilet parancsnoka dicsél'ő okirat
tal látta el: Antal lstvHn csendőrt, mert az 1937. évi bán
révei árvíz alkalmával szükségessé vált kilakoltatási munká
Jatoknál, egy, a vÍzbeu elszigetelten álló, kilakoltatandó h'Íz
hoz önként jelentikezés folytán szekérrel behajtott és amilkol' 
egy forduló alkalmával a kb. 70-80 cm mély és sebes fo
lyású vízben a lovak m egbotlottak, a kocsi megbillent s több 
ingósággal együtt maga is vízbe esett, lélekjelelllétét nem 
vesztette el, hanem a kocsit, lo,vakat é,s ingóságoka t biztos 
helyre mentette, mely tettével önfeláldozó férfias magatar
tásámak adta tanújelét. 

A tanfo lyamokl'a vezényel teket értesítjük, hogy <JZ új csend
őrségi büntetőjogi tankönyv szeptember l-én megjelenik. A kö
vetkező számunkban ismertetni fogjuk. A csendőriskolákban 
a büntetőtörvénykönyv oktatása llI á r az új tankönyv alapjáu 
fog történni. 

D r. Zetelaky J ózsef 2. o. fŐtÖ l'Z,O I'VOS b úcsúztatása. 
Dr. Zetelaky József 2. o. főtörzsorvos aug'usztus l-én maga
sabb beosztásba távozott a budapesti kerületi orvo~főnöki 
megbízatásábóL A csendőrségnél töltött szolg'álati ideje alatt 
odaadó orvosi munkájával osztatlan megbecsülést, egyénisé
gével zavartalan rokonszenvet bizto,sított magának az egész, 
Budapesten szolgálatot teljesítő cs endőrtisztikarban. BizollY
sága ennek az a csendőrtiszti-társalgóban július 31-én délben 
rögtönzött é,s népes bajtársi összejövetel is, amelynck kere 
tében a tisztikar tagjai alkalmat kerestek arra, hogy a tá
vozó orvosfőnöktől búcsút vegyenek és biztosítva őt szerete
tükről, gratuláljanak neki a József- főherceg szanatórium 
vezetőjévé történt kinevezéséhez. 

Fegyverhasználatok. A nyáregyházai örs állományába 
tartozó Kiss Vendel és Császár András csendőrökből állott 
já.rŐI' augusztus l-én 23 óra 40 perckor korosmai verekedé~ 
alkalmával Kiss Dezső ottani lakos ellen szuronyfegyvert 
használt. Kiss Dezső a fegyverha,sználat következtében bal
oldalán könnyebb természetű sérülést szenvedett, míg a ve
rekedés köz ben a hasán súlyosa n, a fején könnye b ben meg
sérült. Ugyancsak könnyebb te,rmészetü sérülést szenvedett 
Kiss Vendel c8endőr i'8. 

A ráikoscsabai örs állományába tartozó Járomi Imre 
csendőr július 30-án 19 óra 40 perckor a lopással gyanusí
tott és 8zökésben le·vő Szabó János ottani lakossal szemben 
szolgálaton kívül fellépett és mert a gyanusított megtá 
madta, ellene kardfegyvert használt. Szabó János gyanusí
tott sérülése könnyebb természetű . 

A bakonycsernyei ör,s állományába tartozó KeménJl 
Istváu csendőr augusztus l-én 20 óra 10 perckor szolgálaton 
kívül, a Löwy-féle korcsma udvarán, táncmulatság alkalmá-

Országos Ruházati Intézet RI. 
Budapest, V., Eötvös-tér 1 . Telefon: 1-8~8-32, 1-4.04-10. 

• 
Mint a honvéd jóléti alaphoz tartozó vállalat, 
SlálIít 12 havi gb. levonás mellett : egyen 
l'Uhát, polgári ruhát , fehérnemüt és minden 
felszer elést. • Vidéki megblzollak! 

val Koczur Istvánt és társait rendre intette, akik Kemény 
(;sendőrt lefegyverezési szándélkbó:l IDegtámadtáJk. Kemény 
csendőr táiIIlaldóival szemben karddal védekezett, de a táma
dók sértetlenek maradtak, mert Kemény csendőr akardlapot 
használta. Koczur és társai később az utcán ordítoztak, 
amiért Tóth Lajos törzsőrmester, Végh Károly törzsőrmes 
ter és Kun János próbacsendőrből állott járőr rendre intette 
őket. A lármázók a felszólításnak nem engedelmeskedtek, 
hanem a csendőröket szidalmazták. A járőr ezután távozátsra 
szólította fel őket (ittas állapotukat tekintve, az elfogásukat 
mellőzte), de mert az újabb felszólításnaik sem engedelmes
kedtek, a járőr szétoszlatta őket. Szétoszlatás közben KoczuJ' 
megragadta Végh törzsőrmester fegyverét, s e közben II 

fején könnyebben megsérült. A járőr 22 órakor a táncmulat
ságot is fe loszlatta. A táncmulatság feloszlatá.sa után a köz
stlg u tcáj án Koczur és társai a járőrt kövekkel megdobálta. 
mire a járőr tagjai 3 eredménytelen lövést tettek a táma
clókra. ElTe a támadók elmenekültek. CsendőregYének nem 
,érültek meg. A kiviz·sgálások folyamatban :vannak. 

CscJ1(lől'egyéll m egsérülése. A pátyi örs ál,lományába tar
tozó Szőke Imre őrmester folyó hó 6-án nyomozó szolgálat 
alkalmával, az örskerüleihez tartozó Pincehegyeu - egyik 
pincéből vwló kijövetelkor - egy flJgyag- é,s kőtörmelékbe 
lépett, megcsúszott és e,lesett. Az esés tkövet'km:tébcn Szőke őr
IIJestel' jobb alsókarja e.ltört. A megsérült őrmestert Dr. Kuti 
Álkos köszégi orvos elsőseg,élyben részesítette és gyógykezelés 
végett a budapesti 9. számú honvéd és közrendészeti hely
őrségi kórházba utalta. A kivizsgálás ,folyama.tban van. 

Gyanusított v izbefulladása. Július 29-én Jászfényszaru 
községben az ottani örs járőre az országos vásáron több tag
ból álló ismeretlen lemezjátékosokat éTt tetten, akik a járőr 
láttára futva menekültek. A lemezjátékosok később ismét 
összejöttek s a járőr másodszor is tettenérte őket, amikor az 
"Itt a piros - hol a piros" hazárdjátékkal több gazdálko
elót megká.rosítottak. Polgári cgyének segítségével a járőrnek 
a játékosok közül kettőt sikerült elfogni, a többiek ismét el
futottak. Később a járőr arr61 érte,sült, hogy az elmenekült 
lemezjátékosolk a község szélén ismét összecsopol'tosultak és 
az általuk bérelt gépkocsira várakoznak. Amikor a cso
port az e'lfogatásukra köze,ledő járőrt megpillantották, 
újból ,szétfutottak és menekülni igyekeztek. Közlülük a já.r
őrnek újbÓlI sikerült hármat elfogni, míg a negyedik a Zagyva 
folyóba menekült az üldöző járőr előL A Zagyvába meueikült 
lemezjá.tékos egyideig futva menekült a vízben. majd 
ott elesett és elmerült. A járőr a közelben levő polgári 
egyénekkel az elmerült gyanusított segítségére sietett, akit 
csak egy félórai kutatás után halva tudtak a Zagyvából ki
fogni. AJ kivizsgálás folyamatban van. 

I smétlés közben els iilt a puska. A gyömrői örs állomá
nyába tartozó Fiilöp Béla és Sz'ita János csendőrökből állott 
járőr július , 31-én Mende községben hangosan éneklő legé
nyekkel találkozott, akik a járőr láttára futásnak eredtek. 
A lármázók közül a járőr csak Krajczár Istvánt találta a 
helysz,Ínen, aki t kikérdezés végett a községházára kísért. 
Krajczár kikérdezése alatt a megfutamodott legények a köz
ségháza elé gyülekeztek és Krajczárt engedetlenségre buzdí
tották. Fülöp csendőr a kikérdezést abbahagyta és a lál'mázó
kat távozásra szólította fel. Majd amikor a legények így 
sem távoztak, apuskáját készhelyzetbe vette és ismételt. 
I ,smétlés közben a puska elsült s a legények a községháza 
udvarából kifutottak. A lövés következtében nem sérült meg 
senki. A kivizsgálás folyamatban van. 

15. szám ú Csendőrségi Közlöny . Személyes 'ügyek. Mi
niszteri rendeletek . .d.thelyeztettek: Bende István főhadnagy 
és Kun László hadnagy oktatótiszti minőségben, a szom
bathelYi III. kerület állományába, az örsparancsnokképző 
iskolához Szombathelyre. - Tartósan vezényeltetett: Lázár 
Pál százados oktatótiszti minőséghen az öl'sparancsnokképző 
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iskolához Szombathelyre. - Kineveztetett: Toldi Árpád szá
zados, az örsparancsnokképző iskola oktatótisztje Szombat
hf)lyen az örspal"anosnokképző iskola 3. alosztályának pa
rancsnokául. - Allancló nyugállományba he·lyeztetett: Kádár 
István budapesti I. kerületbeli alhadnagy, Kertész Mihály 
é·s Bükkös Márton budapesti I. kerületbeli tiszthelyettes, 
Béres József péosi IV. kerületbeIi tiszthelyettes, Durucz 
János debreceni VI. kerületbeli számvlvo alhadnagy é8 
vitéz Nagy János Ill. miskolci VII. kel'ületbeli tiszthelyet
tes. - Várakozási illetménvekkel szabadságoltatott: Szabad
kai Béla és Kovács Balázs r. budapesti I. kerületbeli tiszt
helyettesek és vitéz Kiss István székesf.ehérvári II. kerület, 
beli tiszthelyettes. - Névváltoztatásolc: Kollár Pál gazdá
szati százados, valamint kisko.rú Már-ia-Erzsébet, Agola
Mária és Endre-János nevü gyermekei családi nevét Zol
tay"-ra, Baer' Ferenc próbacsendő,r "Bánvölgyi"-re, Treso 
István próbracsendőr "Tátrai"-ra, és Pass József próba
csendőr "Ferjési"-re változ.tatta belügyminiszteri engedély 
lyel. - Szabályrendeietek. A tüzifaárak szabályozása. -
Csendőrség elhelyezési kimutatásának helyesbítése. - Him
nusz alatti tiszteletadás módosítása. - A m. kir. Kúria jog
egység'i tanácsának 37. számú büntető ctöntvénye. 

A csendőrség 1937. évi I. negyedévi közbiztonsági tevé
kenységének statisztikája. A folyó évi első negyedévben a 
csendőrség - működési területén - összesen 30752 (33089) 
bűntett és vétség, továbbá 54790 (41984) kihágási esetben foly
tatott nYOlll1ozást. A lefolytatott nyomOl!:ások eddig a bűn
tetteknél és vétségeknél 30271 (33043), akihágásoknál 54539 
(41<685) esetben vezettek eredményre. 301 bűntett és vétség, 
továbbá 257 kihágási esetben a nyomozás még fo.]yamatban 
v·an. A nyomozásokkal kapcsolatosan a csendőrség összesen 
2807 egyént fogott el és vett őrízetbe és 94292 egyént jelen
tett fel kü]önböző bűncselékmények miatt. Az e.]követett 
bűntettek és vétségek között szerepel 9809 (12296) lopás, 4889 
(5016) rágalmazás és becsületsértés, 3596 (3624) testisértés, 
2376 (1900) csalás, 2383 (2484) orgazdaság és bűnpártolás, 1589 
(1590) si'~kasztás, zártörés és hütlen kezelés, 935 '(883) vagyon
rongálás, 740 (840) gyujtogatás és tiizokozás, 667 (634) magán
laksértés, 458 (537) emberélete elleni bűncselekmény, 386 (420) 
rR.blá,s és zsarolás, 330 (298) okirathamisítás és 79 (93) pénz
hamisítás. A még fennmaradó számok az egyéb bűntettek és 
vétségek között oszlanak meg. A zárójelben lévő számok az 

' 1936. I. negyedéVi közbiztonsági tevékenység statisztikáját 
mutatják. 

Ezer pengős vásárlási utalványt nyert a rádió sorsjáté
kának augusztus 7-iki húzásán a hajdusámsoni csendőrörs. 
Gratulálunk. 

Ingyenes' zeneoktatást szervez és ingyenes nyelvtanfolya
mokat rendez az Országos KözműveJlődési Szövetség, amint 
azt velünk 290/1937. számú értesítésébel\ közli. A zenetan
folyamokra 4 éves kortól kezdve lehet jelentkezni. Énekelni; 
hegedülni, gordonkázni é,s zongorázni tanítanak, hangszer
ről , kott:ikról a szövetség gondoskodik. Összes költség ha
vonta (fűtés, világítás és könyvtárhozzájárulá,s) 3 P. Heten
kim két tanítási óra van. A tehetséges növendékeket hi vata
losan le is vizsgáztat ják. 

A nyelvtanfolyamokat kezdők és haladók részére rende
zik, haladók részére azonkívül beszélgető órákat tartanak. 
Az értesítés szerint könyvet, írószert és füzetet a tanfolyam 
ad.- ?vIindkét tanfolyam kezdete szeptember 1. J elentkezni a 
szövetség hivatalos helyiségében: Budapest, VIII., Stáhly-u. 
l. alatt lehet naponta 9--J.2 óra közt. Az érdeklődők részére 
a szerkesztőség a tanfolyamok rövid ismertetését beszerezte, 
a szerkesztőségben átvehető. 

Balogh Lajos nyugálllományú törzsőrmester Vincze Gyula 
ü Szabó József tiszthelyetteseket (utóbbi a 82-ik gyalogezred 
14. századánál mint szakaszvezető szolgált Mosztárbarr) keresi. 
Kéri nevezetteket - vagy akik tudnak róluk - hogy címüket 
közöljék vele. (Balog'h Lajos méhész, Szentendre.) 

Eladó egy alig használt Remington Portable írógép. Ér
deklődni Ilehct Sebestyén Jánosnál (Budapest, VIn., Práter
utca 37. sz. I. emelet). 

Pályázati eredményeket október l-ig nem közlünk. 
Cselldől's.égi toUfol'gót árnsít, köt, javít Várfai (Vlahina) 

Mihály ny. szakaszaltiszt, Budapest, XIV., Újvidékköz 5., 
fldsz. 2. (69-es villamossal Amerikai-útnál leszállanL) Dél Jó
zsef ny. thtts, Budapest, VII., Amerikai-út 74. -BZ. Fekete 
Imre ny. törzsőrmester, Új-Hatvan, Toldi-utca 2. Arak és 

munkadíjak: szép, új dísztoll, válogatott tollból 10 P, szolgá
lati tollforgó nagyság szerint 5-6 P, régi toll átkötése 1 P, 
pótlással 2 P, beküldött új toll vágása és megkötése pótlás 
nélkül 3 P, pótlással 3 P 5'0 fillér. A postakölt-Béget a megren
delő viseli. - Papp Ferenc ny. törzsőrmester (Hajdúböször
mény, Szilágyi Erzsébet-körút 35.) kappanfarokból különleges 
gonddal készült tolIforgókat 30, 25 és 20 P-ért áru-Bít. Meg
tekintésre vételkötelezettség nélkül küld tollforgót, az esetle
ges visszaküldés postai költségét azon ba n az érdeklődőknek 
kell viselniök. 

SZEMÉLYI HIREK. 
Új szakaszparancsnokok: A székesfehérvári II. kerület

ben: Horváth Ernő tiszthelyettes; a debreceni VI. kerület
ben: Jenei Péter tiszthelyettes. 

Házasságot kötöttek. A budapesti I. kerületben: vitéz 
Seebergi Sasváry József őrnagy, a csendőrségi hírközpont 
vezetője, özvegy Loechel Pálné született Kaiser Lotte úr
hölggyel Budapesten, Bujdosó B. József törzsőrmester v. Her
czegh Máriával Tatán, Földesi Pál törzsőrmester v. Kovács 
Eszterrel Ráckevén, KörhegYi Ferenc törzsőrmester v. Banyik 
Ilonával Hatvanban, SzalagYi András törzsőrmester v. Pá
kozdi Gizellával Mohorán, Palotás András törzsőrmester 
v. Bokodi Lidia-Olgával Tökön, Borbély János törzsőr
llIester Mihalik Irénnel Fóton, Kárántli József törzsőrmester 
Lassu Máriával Tápiósápon, Márfon Kálmán Nagy Gy. 
Juliannával Budapesten, Izsó Imre törzsőrmester Krug Ka
talinnal Kiskunhalason, Darvas János őrmester Kulcsár 
Irén-Lujzával Kisterenyén, Rácz Fcrenc I. őrmester Kicsindy 
Anna-Máriával Esztergomban. - A székesfehérvári II. ke
rületben: Nagy Károly II. törzsőrmester v. Bognár Margit
tal Zalabéren, Kocsis István törzsőrmester Sebestyén Gizella
Ilonával Nagysimonyin, Molnár J'ózsef I. törzsőrmester Ven
tura Margit-Appolóniával Rákospalotán, CserIcuti Sándor 
törzsőrmester Gáspár Jolánnal Pápakovácsin, Váli-Tóth Já- ' 
nos törzsőrmester Muzslay Katalinnal Kisbéren, Szamos Lő
rinc tör.zsőrmester Gévai Máriával S,e-regélyesen, Molnár Pá~ 
őrmester Kovács Ilonával Iváncsán, Fenyves József őrmester 
Fejes Margittal Győrben, Borbély József őrmester Molnár' 
Erzsébettel Budapesten. - A pécsi IV. kerületben: Gazdag 
I~erenc törzsőrmester v. Sándor Margittal Hedrehelyen, Kiss 
Gábor II. törzsőrmester v. Balázs Ilonával Tasson, Piros Ist
ván őrmester Rácz Lidiával Aftpáron. - A debreceni VI. ke
rületben: Szabó Vince várakozási illetményekkel szabadságolt 
törzsőrmester Varga Jolánnal Tiszadadán. 

Családi hírek.- Született a budapesti II. kerületben: Geresdi 
István tiszthelyettesnek Mária-Magdolna leánya, Biró István 
törzsőrmeste-rnek Anna ne,vű leánya; a székesfehérvári II. ke-

, l'ületben: Sári Gusztáv tiszthelyettesnek Mária-Anna nevű 
leánya; a pécsi IV. kerületben: Somosi Ferene törzsőrmester
nek Gizella-Mária nevű leánya; a debreeeni VI. kerületben: 
Leveles Mihály várakozási iHetl1lényekkel szabadságolt törzs
őrmesternek Éva nevű leánya. 

/I~él 

elválosztltatatlan l' 
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Olvassa el, mielőtt ír nekünk I 
Közlemény t nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár

kitől elfogadunk, de tiiwnöt gép- vagy kézírásos hasáb nál 
hosszabbat csak előzetes megegyezés után. A közlemények 
fogalmazási átcsiszolásának és ha szükséges, tartalmi módo
sításának, valamint a tör7és és kiegésdtés jogát fenntart juk 
magunknak. Aki azt akarja, hogy közleményét változtatás 
nélkül közöljük, írja rea a kézirat oldalára piros irónnal: 
"Szószerinti közlését kérem'" A kéziratot kérjük a papírna7c 
csak egyile oldalára, félhasábosan, irógéppel, kettes sor távol
ságra, kézírással pedig jól, olvashatóan és nem túlsűrű sorok
ban imi. Olvashatatlan kézirattal nem foglalkozunk. A kézira
tokban semmiféle rövidítést nem szabad használni. Kéziratol 
csak akkor küldünk vissza, ha a szerző megcímzett és válasz
bélyeggel ellátott borítékot mellékel. Kézimtok sorsáról szer
kesztői üzenetben adunk választ. Fényképfelvételek beküldése 
alkalmával csatolni kell a felvétel készítőjének írásbeli nyilat
kozatát, hogyafelvételnek a szokásos tiszteletdíj ellenébm 
való közléséhez hozzájárul. A megjelent közleményeket tisz
teletdíjban részesítjük, de tulajdonjogunkat fenntart juk, azo
kat tehát beleegyezésünk nélkül nem szabad másutt közölni, 
sem pedig utánnyomatni. A nyomdai korrektúrát mi végezzük, 
korrektúralevonatot csak kivételes esetben adunk. SzerzőinIc 
kiilönlenyomataikat közvetlenül a Stádium-nyomda igazgató
ságától (Budapest, V., Honvéd-utca 10.) szíveskedjenek meg
rendelni, amely azt velünk kötött szerződésének árszabása 
szerint köteles elkészíteni. Minden hozzánk intézett levélre 
válaszolunk, de csak szerkesztői üzenetekben; magánleveleket 
akkor sem írunk, ha abeküldő válaszbélyeget mellékel. Minden 
levelet teljes névvel és rendfokozattal alá kell írni és az állo
máshelyet is fel kell tüntetni. Névtelen levélre nem válaszo
lunk. Hozzánk intézett levelet szolgálati útm nem terelünk, 
azok tar talma vagy beküldőik kiléte felől senkinek sem adunk 
fe:lvilágosítást. Jeligéül legcélszerűbb kisebb helység nevét 
vagy ötjegyű számot választani. Annak, aki jeligét nem jelöl 
meg, nevének kezdőbetűi és állomáshelye alatt válaszolunk. 
Közérdekű kérdésekre nem szerkesztői üzenetben, hanem a 
"Csendőrlekszikon" rovatban válaszolunk. Előfizetést csak a 
csendőrség, honvédség és az állami rendőrség, továbbá a biró
ság ok. igazságügyi és közigazgatási hatóságok tényleges és 
nyugállomány ú tagjaitól fogadunk el, mástól nem. A csendőr
ség tényleges és nyugállomány ú legénységi egyénei az előfizq
tési díj felét fizetik. Legkisebb előfizetési idő: félév. Az 
előfizetéseket kérjük pontosan megújitani, mert felszólítást 
nem küldünk. A nekünk szánt pénzküldeményeket kédűk a 
Csendőrségi Lapok 25.342. számú postatakarékpénztári csekk
számlájára befizetni. Címünk: "A Csendőrségi Lapok szer
kes!ltőséoének, Budapest, l., Böszörményi-út 21. szám" 

----------~\\'~-------

Az idő eljár 1933. A .,Ki tudja'" című pályázatra bekül
dött megfejtése nem volt hibátlan, azért nem szerepelt neve 
a helyes megfejtők között. 

li=! ft; ~ 
különleges kedvezményt 

_~ nyujtuuk a csendőrség tagjaiuak. Bútorok, be
rendezések, sezlon, matrac, szőnyeg, paplau, 

lon~J ~ olt;~U~~Yk:;lt~~~~z~~~~~~ró~~s~ a:,D~~~t~k~!~ 
. : Elöleg nélkUlIleghosszabb lejárl\tú részlet-
... fizetésre Budapest, VI., Szondy-u. 25. 
- Vörösmarty-utca sarok. 

HOllszeretet. Az ilyen ügyek elintézése a külföldi ható
ságok kényére van bízva, sokszor évekig eltart. Nincs ez
úttal sem más l ehetőség, mint újból kérni az elintézést és 
az él'tesíté;;t, !Ja az nemleges is - az osztályparancsnokság
nak fel k,ell terjeszteni. 

MegtörtélIt dolog. Csak akkor felelünk él~demben, ha közli 
velünk egyik előléptetett bajtársának is az adatait, természe
tesen az Ünét is újból, mert az adatok ismerete nélkül csak 
találgatásokra vagyunk utalva. Ez pedig Önt nem fogja ki
elégíteni. 

Tari törzsőrmester. ügyét rövidesen elintézik. 

Remény. A kérvényben hivatkozzék a nekünk is megírt. 
szabályzatpontra, kérve a régi sorszám megadását. Többet 
tennie szükségtelen, felesleges, elÖljárói meg fogják találni a 
módot a kedvező elintézésre, mert arra a szabályzat lehető
séget nyujt. 

Délibáb. 1. A külszolgálatban töltött időre vezénylési 
pótdíjat kap, ebből fedezi azokat a költségeket, amelyek 
távolléte alatt, főleg' az étke·zéssel kapcsolatban felmerülnek. 
Nincs indokolva" hogy ugyanarra az időre a napibetétjét is 
visszakapja. Képzelje el, hogyha egy örsről, amelynek lét
száma mondjuk 6 csendőr, nagyobb bűneset nyomozására 5 
csendőr elmegy 1- 2 hétre s ezeknek a llapibetétjét vissza 
kellene fizetni, hogyan nézne ki a közgazdálkodás ~ Nem kell 
félnie, mert a bentmaradt napibetétje a vagyonrészt gyara
pítja, tehát nem éri veszteség. Reméljük, a szolgálat érdekeit 
is ennyire aprólékosan nézi. 2. Ez a kérdése olyan zavarosan 
van megfogalmazva, hogy a legjobb jóakarattal ;;em tudunk 
felelni rá. Tizenkét gépelt sor egy mondatban, rossz minden
képen. Legyen tömör" inkább rövid, világos. Ha ezt nem 
sajátítja el, sok baja lesz a fogalmazással. 

Nyugdíjas. Az 1927/19. Cs. K.-ben közzétett 90.163. VI/ b. 
B. :M. 1927. számú rendeletet olvassa el. Fel!lívjuk figyclmét 
arra, hogyanyugdíjellátás újbóli megál1apítását kérni nem 
kell, azt hivatalból végzik. A nyilvántartó gazdasági hivatal 
útján jelenteni kell a 65. év betöltése előtt legalább két hó
nappal ennek elérését. Csatolnia kell a születési anyakönyvi 
kivonatot. 

Vissza. Ha nem kap táskaélelmet, a napibetétre igénye 
van. 

Vezényelt. Az Ön esetére is vonatkozik az előbbi üzenet. 
Nagyon krajeáros ember lehet, 11a egy rendes levélpapÍl"ra 
sem telik. Nem kívánunk miniszterllapírt, sem egész ív 
papírt azoktól, akik hozzánk fordulnak, csupán rendes levél
papírt vagy levelezőJapot, szokásos címzést, vagy megszó!i
tás t és aláírást. Ez Ön nél mind hiányzott. 

Hadirokkant. A~ 1933. évi VII. t.-e. 28. §-a értelmében 
teljes tandíjmentességre van igényük a hadirokkantak gyer
mekeinek. A kérelmezés formája stb. felől az iskola igazga
tósága ad felvilágosítást. 

fogainkat 
csak elsőrendü fogáliznál 
cslnáltauuk meji! 
mfifog, fogtömés P 8.

. Platinaszínd 
vagy arauyszind P 8.-
22 karA tos arany P 18.-, . 

Kedvező 
fizetési 

leltételek 

RONA L A L L. V I Z S G. F O G A S Z 

• BUdapest,Barollli-u.98.I.em.2 

Legprimább minöségü német gyártmányú varrógépek 
(himző minimális használattal) 

A m kir. csendőrség részére amíg a készlet tart, egy évi részletlizetésre. 
Felsőszekrényes "_Oo ____ •• ___ oo _______ Oo P. 260.-
Sülyesztős 2 fiókos ' Oo ____ Oo _______________ " 820.-
Sülyesztlls 2 fióko. csapó asztallal ______ ._ . ., 840.-
Siilyesztős, 2 t!ókos fllAllvánnyaL __________ " 860.-

G éves garanclával. 

HORVATH VILMOS mechanikai villalat BAJA. 
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Szebb jövő. A Szut. 177. és 178. pontja megmondja, hogy 
meddig maradhat kint a csendőr külön engedély nélkül a 
laktanyából. 

Kolozsvár. Személyi pótlék nincs. 

Szeretném tudni. 1. Rakoncátlan magaviseletnek kell te
kinteni és millt ilyet" megbilincsehü. Egyébként van más 
eszköz is a csendőr akaratának kero,sztülvitelél'e, csa k kér
dezze meg az öl'sparancsnokát. Meggyőződésünk, hogy az 
szívesen veszi az ilyen érdeklődést és olyan választ fog 
adni, amit, ha követ majd az életben, mindig meg le-sz -an
nak az eredménye. 2. Sohasem fordult még elő eddigi szol
gálata alatt, hogy kihágáson tettenértek valakit a községen 
kívüU Mi lenne, ha minden ilyen embert a községházára 
vinnének kikérdezés végetU Csak gondolkozzék természetes 
ésszel: mire van rendelve a csendőrség'~ Mire való a község
házánál való kikérdezés~ Hogy teljesíthetné a szolgálatot, ha 
mindenkit oda kellene cipelnH Olvas-sa csak eI a Sznt.-ban 
a gyanúsított kikérdezésére vonatkozó rendelkezéseket, aztán 
a tanuk kikérdezés ére vonatkozókat és általában ezt a feje 
zetet. Olvasgassa a csendőrségi lapok cikkeit, üzeneteit lexi
konjait, így képezze magát az eljövendő jál'őrvezetői m~nkás
ságra. Ezeket pedig megtalálja a következő Rzámainkban: 
~933/429;, 1'933/48~., 1931/270., 1931/13., 1934/ 242. (A nevezőben 
Irt szam a lapoldalt jelzi.) 3. Irgalmatlanul fel kell 
jelenteni az ilyeneket. 4. A kiviz,sg'álás nem azt jelenti, hogy 
a csendőr feltétlenül hibázott, bünös stb. Nincs tehát aka
dálya, hogy ,szabadságot kérjen. Az elöljárói tudni fogják, 
hogy miként áll az ügye s ahhoz szabja kéreime teljesíté
sét. 5. Közegész,ség elleni kihágásl'ól lehet szó. 6. A fen
tebbi "Délibáb" jeligére adott üzenetünk Önre is vonatkozik. 
7. A névtáblával való ellátás nem a kocsis kötelessége, ennél
fogva annak hiánya miatt is a jármü tulajonosát kell fel
jelenteni. 8. A közegészségügy rendezésérÖ'l szóló 1876. évi 
XIV. t.-c. 15. §-a kötelességé'vé teszi a JICltúHágnak felüg'yelui 
arra, vajjon a me,glevő (üzemben levő) iparüzletek nem gya
korolnak-e a közegészségre ártalmas befolyást. Ez alapon a 
községi elöljárósághoz kell a ' szoUlszédokuak a helyzetet 
jelenteni s az köteles az orvos bevonásával megállapítani a 
panasz jogos voltát vagy indokolatlanságút. 9. A zsarolás 
ogyik alapfeltétele, hogy annak elkövetésénél erőszak vagy 
renyegetés legyen jelen. Az eset, amelyet Ön írt, ezt nélkitlözÍ. 
Polgári peres úton juthatnak elintézéshez. 

Gál Gyula csendőr. Nem jó kép. 

Özv. Mészáros Kálmánné. Öl'sfőzőnők közvetítésével nem 
foglalkozunk. 

Képviselőház. l. A hadirokkantak, hadiözvegyek és hadi 
árvák igény jogosultságát igénymegállapítóbizottságok bírál
ják el. Ily bizottságok Budapesten mÍnden közigazgatási 
kerületben, minden törvényhatóságú jog'ú és megyei város
ban és végül minden közigazgatási járásban vannak. Nem 
írta meg, hol lakik az apja. Feltételezzük, hogy községben s 
ezért a főszolgabíróhoz kell igényével fordulni. A továbbia
kat az ő elnöklete alatti bizottság fogja végezni. 2. Olvassn 
el az augusztus l-i számunkban közölt "Gyermekkor" e. köz
leményünkből az 507. oldalon írtakat. Ebből megtudja a 
teendőit. 

13.131. Nem g,zámít, hogy három hónapi megszakítása 
van, az igényjogosultsági igazolvány elnyerésére kéreImét 
előadhatja. 

A. A. A. A. A . Semmi jele sehol annak, hogy az igény
jogosultsági törvény változik. Érdekelne bennünket" hogy 
mit és honnan hallott erről, mert utánajál'nánk. 

Szalai Sándor thtts. "Tisza testvérek könyvkereskedése", 
Budapest, II., Fő-utca 12. vállalkozilk a könyv beszerzésére. ............... 

Máriakéménd. Az igényjogosultsági törvényről írt közle
mény ,szerzőjétől levelét átvettük s ezúton értesítjük hogy 
a "CN mintájú igazolvány elnyeréséhez nemcsak 12 é~i szol 
gálat kell, hanem a 4 középiskolai végzettség is. Utóbbi 
nélkül csak a. ,_,B" mintájú igazolványt kérheti természete
seu, ha az egyéb feltételeknek is megfelel. 

Gyula. A -folyó eVl zsebkönyvnek a társasági sap,ka 
zsinórozá.sára _ vonatkozó része már tisztázva van, mert erre 
vonatkozólag az ez évi ll. Csendőrségi Lapok 375. oldalán 
(balhasáb) felhívjnk olvasóink figyelmét. 

Jv. taufolyam. 1. Éppen a mai híreink között jelezzük, 
hogy az új büntetőjogi tankönyv szeptember l-ére megjele
nik. Beszerzésére ideje lesz. 2. Igen, mint tansegédlet, már 
engedélyezve van. 3. A régi (dl'. Valló-féle) kifogyott. 4. A 
sok között az a nagy előnye is a ,csendőrre, hogya bűnügyi 
feljelentése-k szerkesztéséhez ül megad minden fontos út
mutatást. 5. A felvételek mindegyike jó, közöljük. 

Bánáti'. Miskolc. A szüksége.s helyekre írtunk, kis türel
met kérünk, reméljük, az eredményt hamarosan közölhet jük. 

KÉZIRATOK, 

Helyi ügyelet. Senulli különös csendőri vonatkozás, érde
kesség, tanulság nincs a leírt esetben . N ern közölhető. 

Csollkatol'ony. Nem azt írta meg, amit vártunk. Azonkí 
viii egyes dolgokat úgy írt meg-, mintha elfelejtette volna. 
hogy csendőröknek mondja el. Az étkezési gyönyörűségeket 

-túlságosan kihangsúlyozta, ami megint felesleges volt. Oly 
leírást vártunk, amelyből a máshol szolgáló bajtársak valami 
tanulságot merítettek volna. Félretettük ,s majd alkalomadtán 
egye.s részl eteket felhasználunk. "Megszökött Kutykár" címü 
írását a pályázatok közé tettük. Másik két, most küldött 
munkája még nem ke,rült bírál!itl'a. 

Dl'. P. B. Szentes. Kettőt nem ha'Bználhatunik, a harmadi
kat közöljük. 

Ne nézz hátl'aA Addig nem nyilatko~ullk a közlésl'ől, amíg 
nem olvastunk Öntől több, hasonló írást. Öntől függ, hogy 
milyen témáról és mikor ír, természete-sen legjobhan szeret
nénk, ha ehhez hasonlóan, csendőr vonatkozású dolgozatot 
küldene. 

Virrad már. Hiszen többé-kevésbé mindnyájan ismer;iük 
a határon túli állapotokat és ha rajtunk mulna csupán ... 
IEIképzelhető az a fájdalom amikor a szülő kénytelen az elő 
írt egyenruhába öltöztetni a gyermekét, o.]yan ruhába, amely
től szíve-lelke felmérhetetlen messzeségben van és amelyik 
mindig csall' azt juttatja e,szébe a többi kín meIlett, hogy 
ime,: megtürtek ők csupán az ősi földön, amint _a hadgya
korlaton levő és beszállásolt katonák is ezt akarták mon
dani akkor, amikor az asztalra rakták fel lábaikat és kive,r
ték a magyarul beszélő gazdát -saját portájáról. Köszönjük 
a feleségének, hogy mindent magyar szemmel nézett és látott 
odaát és hogy bennün'ket felkeresett ezek leírásával. TIyeu 
magyal' asszonyok vannak odaát is elegen s ha ma sírnak is 
páratlan kínzottságukban, minden köullycseppjLik acál a le1-
ki1kön. " Vigasz,talót is írt: azt, hogy odaát nem adnak 
fegyvert a magyal' fiúk kezébe, azokat csak tisz,tisz01gának, 
p,idászoknak v.agy gyengélkedő szobákban és kórházakban 
asszisztenseknek merik alkalmazni. Vigasztaló ez, mert ezek 
az alkalmaztatások bizonyos észértelembeli felsőbbséget ikí
vánna}" ami a másik fajtánál hiányzik. Ez pedig -semmiféle 
erőszakkal le nem faragható, el nem ve:he,tő, mert ennek a 
talaja az ősi földnek megmagyarázhatatlan ráhatása. A ma
gyar fiúkat nem képzik ki fegyverrel, félnek tőlük . .. s ez 
sem baj. Éppen a szellerni kieme,lkedettség ,az, amely ezeket 
a fiúkat a napnak huszonnegyed része alatt meg fogja taní-

dL .... Ah 

IS~T. 
BUDAPEST. V .• GÉZA-UTCA 2. 
A csendőrséget . érdeklő Ú j C i k k e k forgalombahozatalát külön körlevelekkel hirdetjük. 
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tan i mindarra, ami a fegyvernek eredményes kezeléséhez 
,szükséges, amit a többi ütt élő esztendők alatt nem sajátít 
el. FegyV1ert pedig allllaik idején majd szereznek maguknak. 
Vült ez már így a multban is . . . Ami a földbirtokük el
rablására vünatkozó kérdését illeti, arra biztüs adatokat nem 
közölhetünk. Az ottani állapütük mindent lehetővé te-sznek. 
Eredetileg csak a határszélie'kl'ől vült szó, mint egy másik 
utódállamnál, újabban azonban, éppen ennek a refürmnak fl. 

hatása alatt az ottani túlzók azt i,s megpróbálják, amitől 
Önök fájó -szívvel - tartanak. Odaát annak, aki magyar, 
millden bizünytalan. Legyen meg az a vigasz.talása ebben az 
ügyben is hogy minden csak rövid ideig tart. Mi hiszünk, 
Ön - tudj~k - ' szintén. Köszöntjük. 

Dorozsma. Verssel ne füglalküzzék. 

Csorbai tó. Szépen megírt dülgüzatát sürrendben közöljük. 
Régen szorgalmasabb volt. 

Lélek. A zámi eset nem tanulságüs, mert azt hangsú
lyüzni, hogy bántalmazni nem Bzab)ad, szükségtelen, ezer 
példa igazol ja, hügy az nem célravezető, legfeljebb ideig
óráig. Papirüsmunka és nem c8-endőrhöz illő . A rábeszélés 
sikerült, annak örült annak idején, de furdítva is történt 
már bizünyára. Nem szabad elfeledni, hügy azokban az idők
ben az erkölcsi felfogás általában nem volt azon a mély
vonalon. mint ma . Ezért van az, hügy a cseléd által elköve
tett lopást is ezzel a rábeszélés-es módszerrel sikerült tisz
tázni. Nem volna jó csendőr (már pedig Ön az), ha nem 
kísérelte vülna meg így is - .az eredményt. Másük is meg
teszik. 

"A csendőr és az irígyei" c. írását sem használhat juk, 
i\~mert dolgokat írt. Kümüly emberek kritikáját szívesen 
vesszük, aZükra, akn: elfogultan ítélnek meg bennünket, 
szolgálatunkat, -rendeltetésünket és nem hajlandók tudümá
sul venni munkánk e-redményeit, azükra kár a szót veszte
getni. Ön - amint írja - megfelelt nekik, ülvasóink pedig 
tisztában vannak az "irígyek"-kel és azzal is, hügy aZüknak 
mi az illő válasz. 

Az órák h alka n ütnek. Nem használhat juk, mert bőven 
vannak a csendőrélethez ,sokkal közelebb eső írásaink. Az 
ügyben nyomozók nem a le,gszerencsésebben vannak szerepel
tetve" nem Ie-het célunk mások jogüs érzékenységét bántani. 

Na gyalásony. Tür-elmet kérünk. 

Brassó. Ejnye, hát olvasott már lapunkba)l ilyen hangün 
megírt dülgüikat~ Odaadná-e elülvasá;sra azt, amit nekünk 
megírt,szüleinek, feleségének, gyermekeinek1 Nem, ugy-e? 
A mi olvasóiruk a mi hüzzátartüzóink, akiket Ön is Így tekint
sen -és ha meg is történt az eset, wmit leírt, maradjün az Önök 
között. 

Lupa. Minden látszik a képen" esak az ültási művelet 
nem. Egyiken a gépbe néz a e,send,őr, amire semmi szükség 
s így ezzeI is rüntja) a képoet. 

Z. M. Pü. fövigyázó. Hasonlókkal bőven el vagyunk látva, 
esetlegI felhasználjuk. 

K émkedés és p r opaganda. Szívesen elülvastuk volna, de 
a szemünket nem kockáztat juk. Tessék olvashatóan írni. 

Vakok szer epe . . . Nem füglalküzhatunk a kérdéssel eg'y
részt, meTt szűkre szabott kereteinkre közelebb eső szakkér
dések, tanulmánYük stb. várnak, másrészt, mert a kikísér le
tezetlen kérdést a közlés ténYe' nem viszi közelebb a köz
biztonsági hasznüsítás felé . A kéziratot kivételesen félretet- · 
tük, t essék a ;szeTkesztőségnél átvenni. 

A. B. C. Nagyon jó" eleven Írás. KÖz.öljük. Kérjük ll. 

többieket. 

Öreg halász. Reméljük, meg van elégedve a közlemények
kel. írásait közöljük, a nagy csendben és pihenésben terem 
ott még sük jó. A jutalmát megérdemelte. 

I 
Ön által megszabott időre terjedő előlegnélküli I 
hitel a m. kir. esendörs9g m. t. tagjai részére. 

Bátorok, •• zloDok, matraook é •• odrODyok, .zöDyag
"rak, ('.db- é. ' .bédlő.zőDyegek, dí.ztárgyak •• az éI.u.. ,,".zoa"nak, abro.zok, "gyaemíídama.ztok. ===== Vidékre árajánlatot mintákkal kiildiink. 

• Lakásberendezö vállalat, VI. Indrássy úl 66 • 

Zúg az erdőa 
(Regény.) (2) 

írta: NYÁRY ANDOR. 
- Az én fiam meg vadászni ment ! 
A kalapüt még jobban a szemére húzta, aztán csendesebb 

szóba kapott: 
- A töltéseket idehaza felejtette az első swba asztalán. 
Takács Mihály megszívta .a pipáját: 
- Az is~ 
A pipák füstöltek, büdroztak, a két öreg hallgatütt .• Tásh 

Suba István jübbra nézett, Takács Mihály balra nézett és 
mégis, Isten tudja, hügyan, mind a ketten ugyanazt II képet 
látták : 

Amint egy nyalka legény a Jász Suba pürtára vezet egy 
fehér arcú leányzót s a fehér arcú leányzónak fátyül van az 
arca el őtt és koszürú övezi körül a hümlükát . .. 

, X. 

Jász Suba Gáspár megállt a falu szélén, aztán Máriára 
nézett : 

- Itt elválunk. Te menj egyenesen, én lekanyarüdok . az 
útról, a kertek alatt I\legyek tüvább. Nenl, akarüm, hügy meg-
tudják, hügy veled vültam. . 

Mária kissé elpirult: 
- Mikor jössz át hüzzánk~ 
Jász Suba Gáspár szeme megcsillant: 
- Fél óra múlva nálatük leszek. Csak az ünneplő ruhá

mat magamra veszem. 
Összemüsolyügtak, aztán elváltak. Takács Mária a Fő-ut

cán ment, Jász Suba Gáspár a kertek alatt ballagütt, az 'lgyik 
fiityörészett, a másik dudült ... 

A rügyező bükrok között édes szerelemmel kergették egy
mást a játéküs madarak ... 

XI. 
Mária besurrant a kapun. 
Takács Mihály úgy tett, mintha nem vette vülna észre, a 

rőzserakáshüz ment, nlintha ll. rőzsével bajmülódna. Sükáig 
fürgatta a tüskés ágakat, az egyiket a rakás tetejére dübta, 
a másikat alul tette, aztán óvatüsan hátra pislantütt s mikür 
látta, hügy Mária már eltünt a fiiggönyös ajtón, lassan meg
indult az istálló felé. 

A gúnár nagyüt gágogütt. 
- Az ördögök! ... Még elárulja, hügy nem Mária hajtotta 

haza apatakról! 
Lement a hátulsó udvarra, a libákat kikussügatta a kertek 

alá, nehogy bajt csináljanak a leány körül. 
Hirtelen viszahúzódütt. 
Jász Suba Gábür akkür fürdult be a kanyarulatnál. 
Takács Mihály nézte egy ideig, aztán hirtelen gündülata 

támadt, megfürdult, s amint csak öreg lábai bírták, futásnak 
eredt és megzörgette öklével a kerítés deszkáját: 

- Hé, István! 
J ász Suba István felkapta a fejét: 
- Nó! 
- Gyün a Gáspár! 
Jász Suba- István furcsa szemeket meresztett: 

Katonai férhépeh, s%olf!álali hönyveh 

G R I L ril~FE!1D!!::n.éul 
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- Hát osztáll! . " Mit cSináljak vele~ 
- J ó lesz, ha elrakod a puszta töltéseket az asztaláról. 
Jász Suba István észbe kapott: 
- Az ám ni! .. . Mért tudja meg, hogy nem vadászni volt! 
Besietett a szobába s mivel már nem volt rá idő, hogy II 

töltéseket ellrakja a sublót fiókba, belegyümöszölte a ködmen
zsebbe. 

Aztán kiment az udvarra, leült a fejőszékre, kezébe vett 
egy cső kukoricát és morzsolni kezdte lassan, nagyon gonao
san, mintha minden figyelme a morzsoláson volua. 

XII. 

Jász Suba Gáspár belépett a kerti kapun: 
- Aggy Isten! 
Az öreg felnézett : 
- Te Vagy az, fiam ! Vadászni voltáU 
- Ott. 
- Haniar megölégelted. 
Rflbesen morzsolta a kukoricát : 
- Lűttél valamit~ 

- Nem én! 
- Nó! 
Jász Suba Gáspár ellegyintett maga előtt: 
- Az egész határban egy f ia n.yulat se láttam! 
Az öreg behúzta a nyakát: 
- Néha van úgy, hogy az ember fia nyulat se lát. 
Jász Suba Gáspár levette válláról a puskát és bement II 

szobába. 
Az öreg utána nézett, és tovább lllorzsolta a kukoricát. 

XIII , 

Mária kiállt az udvana tl konyhaajtó elé, és éleset kiál-
tott: 

- :Édesapám ! 
Takács Mihály összeráncoita a homlokát: 
- Nó 
- Gyüjjön csak be egy percre ! 
Takács Mihály szemfog ára kapta a pipát, bement a szo· 

bába, aztán Már iár a nézett: 
- Mit akarsz, leányom? 
Mária édesapjához lépett és kigombolta Takács Mihály 

mellén a hétköznapi ködmellt: 
- Vesse le ezt a ködment. 
'l'akács Mihály nagyot nézett: 
- Mp.l" vetném le ? 
- Csak. Ez már kopott. 
- Dolgos embernek ilyen való .. . Aki teremtette! 
Mária belekapaszkodott a ködmen ujjába és cibálta : 
- Holnap majd fölveheti. 
- Mér holnap~ 

- Meg' akarom varrni. A háta csupa rong'y. Nem nézhe-
tem . 

- Hm~ 
- Itt-e! ... Majd megmutatom. Vesse csak le. 
'l'akács Mihály levetette a ködment. 
- Addig vegye fel ezt. 
Édesapja elé tartotta az ünnep]ős ködment. 
Takács Mihály beledugta karját a ködmen ujjába, felrán-

1útta a kabátot, aztán a hétköznapos ködmenre mutatott: 
- Hadd lám a hátát! 
Takács Mária felkapta a ködment és kifelé vitte: 
- Majd ha megvarrt am, megmutatom. 
Aztán kiment a szobából. 
Takács Mihály utána nézett, megcsóválta a rejét: 
- Ez a lány mesterkedik valamibe! 

Xl\' . 

A kapuajtó megcsikorgol t. 
- Ki az? 
- :Én! . '. J ász Suba István. 

Világhírű St yria" Wonder, Automoto, DaJ'ling', Diada l, 
Vénus kerékpárok és alkatrészek, Órák, ékszerek, ezüstáruk 
megbízható minőségben. Versenyképes árban. Kedvező feltételek 
mellett. 

DIADAL Kerékpilr Budapest, VII., Thököly·út 26. 
Varr6gép S V Á J C I Ó R A H Á Z (Murányi-utca sarok) T. 14,-04-38 . 

E zerképes árjegyzék ingyen I 

Mária elpirult. 
Takács Mihály ránézett Máriára: 
- Ereggy hamar, zárd ki a kaput! 
Jász Suba István belépett a szobába: 
- Aggy Isten szerencsés jó napot! 
- Neked is, szomszéd! 
'rakács Mihály szemügyre vette az öreg Jász Suba Ishánt: 
- De nagyon ünneplős ruhában uraskodol. 
- Az ám! - bólintott Jász Suba István. - Akár c~ak te 

magad. 
Takács Mihály megköszöl'ülte a torkát : 
- Igaz ám, la ! .. . Hát mi járatban volnál ~ .. . 
J áSZi Suba István megforgatta kezében akalapot: 
- Hát . " avégből gyüt tem, hogy... fecske rakott fé:, z

ket az ereszem a lá, oszt a párját elvesztette, oszt keresi, .. . 
segítek, nek i a ker esésben . . . 

Körülnézett a szobában : 
- Nem tévedt ide a pár ja 'l 
Takács Mihály kezefejével végig'símított a bajuszán: 
- Lehet, hogy idetévedt. Nekem is ,au egy páratlan fecs· 

kém. Tán az lesz az! 
- K ereEsük meg! 
Takács Mihály kikiáltott az ajtón: 
- Mária! 
Már ia mosolyg oti, kézen fog'va vezette Jász Suba GásjJál't. 
- Itt vagyok édesapám ... Mit akar~ 
Takács Mihály agyában összezavarodtak a gondolatok: 
- Csak azt akarom megkérdezni,... hogy izé, . . . meg'

varrta d már a ködmenem hátált 
Mária felkacagott. 
J ász Suba I stván belemarkolt a zsebébe, a puska töltéseket 

Gáspár elé csapta az asztalra: 
- Ha máskor vadászni mész, a töltést ne felejtsd az asz

talon! 
Takács Mihályból is kitört a szó, keményen belenézett Má

ria szemébe: 
- Te meg olyallkor tereld haza a libákat, amikor ninc::,e· 

nek itthon! 
Leemelte a kemence búbjáról a csobogós korsót, a másil;: 

kezével leakasztott a a szegről a hébér t, aztán ellépkedett II 

pince relé, nlÍntha Isten tudja, milyen harag'os ,olna . .. 

XV. 

A poharak összekoccantak: 
- Éljenek a jegyesek! 
Addigra a két asszony is előkerült a konyhák birodalmából. 
Takács Mihályné a fejét csóválta: 
- Ej, ej! ... Ki gondolta volna! 
Jász Suba Istvánné rátette kezét Mária vállára, aztán a 

szemébe nézett: 
- Hadd nézlek -már, nó! 
Összerántotta a szemöldökét· 
- Hát te leszel az asszony a J ász Suba portán t 
Jóízűen felkacagott : 
- Lám! .. . A csitri! .. . Akkora, mint egy kis ríja bogá r, 

oszt már belekapaszkodott a legény ködmenibe! 
Mária elbiggyesztette az ajkát: 
- Vagy ki tudja! . . . Hátha nem is éll kapaszkodtam bel e 

a legp.ny ködmenibe. 
Jász Suba István fia felé csípett a szemével: 
- A Gáspár1 
Takács Mihály töltött a poharakba, aztán végigsimított a 

bajusz.án : 
- Én meg aszondom, a kis kutyát nem köll tanítani az 

ug'atásra, mégis ugat ... A leányt ' se köll tanítani a pár 
választásra. Megtalálja /lZ a párját behúllyt szemmel is .. . 
Hog'y oszt melyik kapaszkodott bele a másik ködmenéb!' .. . 
hát ... 

Bozontos szemöldöke a lól rásütött Máriára: 
- Van olyan leány, aki nemcsak belekapaszkodik. az elll

ber ködmönébe. hanem le is r ántja róla! 
űnneplős ködmöne újjáról jelentőségteljesen levereg'ette ' a 

ráesett lJipa hamut, majd fölemelte poharát, aztán [I j)flhlÍl' 

aljával meg-koppiritotta az asztal hátát: 

ELŐLEGNÉLKOLI RÉSZLETFIZETÉSRE 
SEZLOI!IIOK TAKARÓVAL • • • • • • • P 65-t61 
EBÉDLOSZŐNYEGEK • • • • • • • • • P 28-tól 

Fotel4gyak, paplanok, vasbútorok, futósző· B » S . Kár ' • I 
nyegek, rehérnemdvászDBk. rubll8zövetek. 'I MOHI z~D1eg-" VltAl8u1 el 

·Budap.st, VIII., Baross-utca 74. sz. 
A m. _ kh'. csend6rség tagjainak 4rengedmény ! __ ';' 
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- Hogy az I sten minket meg ne áldjon ... 
Jász Suba István is bele dörmögött aszóba: 
-'- Anúl szó sincs ! 
Fenékig itták a poharat. 
Jász Suba Istvánné rákönyökölt az asztalra, a fiatalok 

felé fordult: 
- Mikorra tartsuk az esküvőt? 
Gáspár Máriára nézett: 
- Mikorra akarod, Mária 1 
Mária elgondolkozott: 
- Lcgjobban szeretném, ha Nag:\Lboldogm;szony napján 

tartanánk. 
Takács Mihályné rábólintott: 
- Az ám ni!... Akkor lesz a születésnapod. 
- A tizennyolcadik! - bökött rá Takács ThIihály. -

Irgumburgum! '" Hogy múlik az idő ... 
Könyökével oldalba bökte a feleségét: 
- Hallod-e annya! ... Maholnap idősebb lesz ez a lány, 

mint mi vagyunk. Tegnap még iskolába járt, oszt ehun-e!. .. 
az esküvőjéről ' tanakodunk. 

Jász Suba Istvánné kacskaringót húzott újjával az asztal 
hátán a borcseppek között: 

- Hát akkor augusztus tizenötödikében maradunk 
A fiatalokra nézett: 
-' Rendben van ~ 
Jász Suba Gáspár szeme :Máriára tapadt: 
- Ha Mária akarja ... 
Mária lesütötte szemeit: 
- így akarnám. 
Jász Suba Gáspár átölelte Mária derekát és gyengé

den magához ölelte: 
- Ha te így akarod, akkor így lesz! 

XVI. 

Takács Mihályné házában vídáman folyt az élet. A nyi-
tott ablakon keresztül messzire csapott a nóta. 

Nóta - nóta! 
Kora reggeltől késő estélig szólt a nóta ... 
Takács Mária menyasszonyi kelengyéjét varrták a nótás 

leányok ... 
Fehér volt a vászon, mint a hajnalban esett hó. Könnyü 

volt a fátyol, mint a magasan úszó felhő. 
Nóta - nóta! 
Az olló suhanva hasította a fehér vászon meziít. Az ügyes 

leány újjak puha csokorba kötötték a könnyű menyasszonyi 
fátyolt. 

A leányok lábújjhegyen álltak az ablak alatt. 
A legények összesúgtak. 
Az asszonyokat látogatóba vitte a kíváncsiság. 
Ar. emberek a legényeket kérdezgették. 
Nóta - nóta! 
Takács Mária édes gyönyörüséggel próbáIgatta a készülő 

menyasszonyi ruhát ... 
A tavasz nyárba fordult s az egyik nyári n'lp valahol 

messze, revolverdörrenés csattant a levegőben ... 

XVII. 

J ász Suba Gáspár kezébe vette Takács Mária kezét, meg'-
sÍmogatta, aztán rámosolygott: 

- Hány hét még az esküvőn k napja Mária 1 
Mária szeme megvillant : 
- Még három! 
Jász Suba Gáspár körülhordozta tekintetét a szobában : 
- Készen van a menyasszonyi ruhád? 

~~~~~~~~~~~ 

A csendörnek nélkülözhetellen 
óra-ésékszernemúta 

»KRONOSZ« 
óra- és ékszerkereskedelmi rt.-nál 

" 

Budapest, IV, Eskü út 3. vásárolia I 
, RészletHset6s1 ked" ... I 

Mária rámosolygott a legéllYl'e: 
- Mire harmadszor hirdet a pap, addig fejemell lesz a 

lllennyasszonyi fátyol. 
Jász Suba Gáspár magához vonta a leányt: 
- Hófehér ruha, hófehér fátyol, Takács Mária, Jász Su1.>a 

Gáspár .. , De nagyon soká telik le az a huszonegy nap! 

Takács Mária odaroskadt a legény keblére és édesen ösz-
szeremegett, 

Jász SI.ba Gáspár felkapta a fejét: 
- Vajjon elérkezik-e~ 
Ta kács Mária megretten t: 
- Mit mondtál~ 
A hófehér menyasszonyi rllhára mintha ickete árnyék 

esett volna, .. 

XVllI, 

A sötét föld megmozdnlt .. , :~, Balkánon fekete em1.>erck 
kujtorogtak ... 

A kisbíró vállára emelte a falu létráját, lassú lépésekkel: 
kilépkedett az utcára, a létrát nekitámasztotta a falnak s a 
községház falára nagy nyomtatott tetüs papiro~t kalapácsolt. 

Az emberek összeveriídtek a háta mögött. 
Olvasták: 

Népcimhez! 

Mindent megfontoltam és meggondoltam. Nyug'odt lelki
ismerettel lépek a kötelesség útjára 

Bízom ..... Magyarországnak önfeláldozó lelke
sültségg'el telt vitéz hadseregében. :És bízom a Mindenható
ban, hogy fegyvereinknek adja meg a győzelmet. 

. . . , . . 1914 július 28-án, 
A magyarok összenéztek, a7. ősi virtus fellobbant szemük

ben, a kemény mellkas alatt megdobbantak a szivek, megértet
ték az öreg király szózatát, aki bízik Magyarország vitéz: 
hadseregében s mint egyetlen torok csapott az ég felé a má
moros kiáltás: 

- :Éljen a király! 
Aztán hazamentek. 

RémIlÍrek. 
(Pályázat.) 

(Folytatj uk. ) 

Mi ujság~ - mondja az egyik örsbeli csendőr a másik
nak, , az egyik országrészbeli a másiknak. Azt pedig kevé 
frmber bírja el, hogy a másik több ujságot tudjon, mint ő, 

jobban értesült legyen, mint Ő. Megindul tehát az ujságok 
kicserélé·so és megszületnek akacsák, csodabogarak, rém
hírek. Az elindítónak és terjesztőnek nehéz a nyomára jutni,. 
ilyesminek nem akad gazdája. Nem is ezt keressük, hanem 
cfak össze akarjuk gyüjteni az utóbbi évek legvadabb réll1-
híreit, kacsáit, Kérjük pályázóinkat, erőltessék meg az emlé
kezetüket s aztán írják meg nekünk, mik voltak azok a 
legfurcsább hírek, amiket ilyen beszélgetések során hallot
tak, természetesen csak csendőrtől és kizál'ólag csendőrspgre 
vonatkozóan, Azt., hogy kitől hallották, nem kell megírni, 
az nem érdekel bennünket. 

Pályázatot csak a csendőrlegénység köréből fogadunk eL 
Határidő: október 1, az eredményt az október J5-i számunk
ban fogjuk közölni. A legél'dekesebb 1JálYázatot értékes 
emlék tárggyal jutalmazzuk. 

A szerkesztésért és kiadásért felelős: 

MOHÁCSY LAJOS százados. 

Stádim;n Sajtóvállalat Részvénytársaság, Budapest, 
V., Honvéd-utca 10. - Felelős: Győry Aladár igazgató. 
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